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Ogdlne przepisy bezpieczen-

stwa dla elektronarzedzi

Nalezy przeczytac¢ wszystkie
wskazoéwki i przepisy. Btedy

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac¢ wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajagcym) i do elektronarzedzi zasilanych akumu-
latorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Nieporza-
dek w miejscu pracy lub nieo$wietlona prze-
strzen robocza moga by¢ przyczyna wypad-
kéw.

b) Nie nalezy pracowac¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére
moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaly sie¢ w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowacé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujgce gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pragdem.

b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lo-
doéwki. Ryzyko porazenia pradem jest wiek-
sze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody
do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za przewéd,
ani uzywa¢ przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewéd.
Przewéd nalezy chroni¢ przed wysokimi

—

temperaturami, nalezy go trzymac z dala
od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane
przewody zwigkszajg ryzyko porazenia
pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem pod
gotym niebem, nalezy uzywac¢ przewodu
przediuzajacego, dostosowanego réowniez
do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
wihasciwego przedtuzacza (dostosowanego
do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko
porazenia pragdem.

f) Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb
a) Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy

zachowa¢ ostroznosé, kazda czynnosé
wykonywaé uwaznie i z rozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykoéw, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektronarze-
dzia moze sta¢ sie przyczyng powaznych
urazow ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochronnego
— maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) —
zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem
wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, na-
lezy upewnic¢ sie, ze elektronarzedzie jest
wylaczone. Trzymanie palca na wytaczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pragdu wigczonego narzedzia,
moze stac sie przyczyng wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia,
nalezy usunaé narzedzia nastawcze lub
klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji przy
pracy. Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy
pracy i zachowanie réwnowagi. W ten spo-
séb mozliwa bedzie lepsza kontrola elektro-
narzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.
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f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymacé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dfugie wtosy moga
zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewni¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja

elektronarzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wylacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna
wigczy€ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda i/lub usungé¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu
wigczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktore go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé, czy
ruchome czesci urzadzenia dziatajg bez
zarzutu i nie sg zablokowane, czy czesci
nie sa pekniete lub uszkodzone w taki
sposob, ktéry miatby wptyw na prawidtowe
dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone
czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddaé do naprawy. Wiele wypadkéw
spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dbac¢ o ostros¢ i czystosé

narzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia thacego, jezeli
jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia

pomocnicze itd. nalezy uzywa¢ zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzic¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzgdzenia zostanie zachowane.

Szczegoblne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu przy
uzywaniu wiertarek udarowych. Wptyw hatasu
moze spowodowac utrate stuchu.

» Nalezy uzywaé uchwytéw dodatkowych dos-
tarczonych z elektronarzedziem. Utrata
kontroli nad elektronarzedziem moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywac¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujgcymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania si¢ narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wylaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym
na wysokie momenty reakcji, ktére powoduja
odrzut. Narzedzie robocze moze sie
zablokowa¢, gdy:

- elektronarzedzie jest przecigzone, lub
— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wiasny przewdd, nalezy je
trzyma¢ tylko za izolowana rekojes¢. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi pod
napigciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;j.

» Elektronarzedzie nalezy trzymaé¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu rekach.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzgdzeniu mocujacym lub imadle jest
bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.
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» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawierajacego
azbest. Azbest jest rakotworczy.

» Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, tatwopalne
lub wybuchowe pyly, nalezy zastosowaé
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektére pyly sa rakotworcze. Zaleca sie
uzywanie maski przeciwpytowej, a po
zakonczeniu pracy odsysanie pytu i widréw.

» Miejsce pracy nalezy utrzymywaé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sig
zapali¢ lub wybuchnag.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie si¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac¢
uszkodzonego przewodu; w przypadku
uszkodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnaé wtyczke z gniazda. Uszkodzone

przewody podwyzszajg ryzyko porazenia pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé¢ wszystkie wska-
z6wKi i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wiercenia z
udarem w cegle, betonie i kamieniu, jak réwniez do
wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i tworzywach
sztucznych. Urzadzenia z elektroniczng regulacja
biegu w prawo-/lewo moga by¢ réwniez stosowane
do wkrecania $rub i nacinania gwintow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponen-
téw odnosi sie do schematu elektronarzedzia na
stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

2 Przetgcznik trybu pracy ,wiercenie/wiercenie z
udarem*

3 Sygnalizator kierunku obrotéw w prawo
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Sygnalizator kierunku obrotéw w lewo
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Sygnalizator gotowosci (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

6 Sygnalizator zabezpieczenia przecigzeniowego
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

—

7 Pokretto regulacyjne ,Speed Control“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Przycisk blokady wtgcznika/wytgcznika
9 Wiacznik/wytgcznik
10 Przetgcznik kierunku obrotéw
11 Przetgcznik biegéow
12 Uchwyt dodatkowy z zamocowaniem uktadu
odsysania*
13 Pierscien regulacyjny ogranicznika gtebokosci*
14 Prowadnica teleskopowa*
15 Przyciski otwierania pojemnika na pyt*
16 Pojemnik na pyt*
17 Pierscien ochrony przeciwpytowej*
18 Adapter do podtaczania do wiertarki udarowej*
19 Sruba skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego
20 Zamkniecie pojemnika na pyt*
21 Element filtracyjny (system micro filter)*
22 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci
23 Uchwyt dodatkowy™*
24 Ogranicznik gtebokosci*
25 Tuleja przednia
26 Tuleja tylna
27 Wktadka bit*
28 Uniwersalny uchwyt bitu™
29 Klucz wewnetrzny szesciokatny**
30 Pokretto preselekcji predkosci obrotowej
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
31 Sygnalizator kierunku obrotéw w prawo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
32 Sygnalizator kierunku obrotéw w lewo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w skiad wyposazenia standardowego.
**dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi standardowo: poziom
cisnienia akustycznego 97 dB(A); poziom mocy aku-
stycznej 108 dB(A). Niepewnos$é pomiaru K=3 dB.
Stosowaé srodki ochrony stuchu!

Wartosci faczne drgan (suma wektorowa dla trzech
sktadowych kierunkowych) wyznaczone zgodnie z
normg EN 60745:

Wiercenie w metalu: warto$¢ emisji drgan

a,=3,7 m/s?, blad pomiaru K=1,5 m/s?,

Wiercenie udarowe w betonie: warto$¢ emisji drgan
a,=21 m/s?, btad pomiaru K=2,3 m/s?,
Wkrecanie: warto$¢ emisji drgan a, <2,5 m/s?, btad
pomiaru K=1,5 m/s2.
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Podany w niniejszej instrukcji
poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745
procedurg pomiarowg i moze zosta¢ uzyty do
poréwnywania urzgdzen.
Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci od
rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w niekt6-
rych wypadkach moze przekracza¢ wartosci
podane w niniejszych wskazéwkach. kgczna ekspo-
zycja na drgania bedaca wynikiem czestego

C€

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujgcych normi
dokumentéw normatywnych: EN 60745 —zgodnie z
wymaganiami dyrektyw: 89/336/EWG, 98/37/EU (do
28.12.2009), 2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strétgen

korzystania z narzedzia w ten sposéb, moze by¢

Senior Vice President

Head of Product

wieksza niz wartosci podane w niniejszej instrukciji.

Wskazéwka: Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na

drgania podczas okreslonego wymiaru czasu pracy,
trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadze-
nie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wigczo-
ne, ale nie uzywane do pracy. W ten sposéb tagczna
(obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja
na drgania moze okaza¢ sie znacznie nizsza niz

w przypadku ciggtego uzytkowania urzadzenia.

Dane techniczne

Wiertarka udarowa PSB 700-2 RE | PSB 780-2 RE | PSB 800-2 RA | PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE

Numer katalogowy 3603 A725... 3603A727..| 3603A727.. 3603 A72 8..

Znamionowa moc pobierania W 701 800 800 1010

Moc wyj$ciowa W 360 420 420 530

Predkos$¢ obrotowa bez

obciazenia

- 1. bieg min™! 0-800 0-1100 0-1100 0-1100

- 2. bieg min! 0-2600 0-2800 0-2800 0-2800

Czestotliwos¢ udaréow min™’ 44200 47600 47600 47600

Znamionowy moment obrotowy

(1./2. bieg/ustawienie ,S*) Nm 4,4/1,3/- 2,9/1,2/- 2,9/1,2/- 2,6/1,0/2,6

Moment obrotowy przy maks.

mocy wyjsciowej

(1./2. bieg/ustawienie ,S*) Nm 25/9/- 30/11/- 30/11/- 22'/9'/33

Wstepny wybor predkosci

obrotowej ® [ J [} ®

Bieg w prawo/w lewo o ° ° °

@ szyjki wrzeciona mm 43 43 43 43

maks. @ wiercenia (1./2. bieg)

- W murze mm 22/16 22/16 22/16 22/16

— w betonie mm 20/13 20/13 20/13 20/13

— Stal mm 13/8 13/8 13/8 16/8

— Drewno mm 40/25 40/25 40/25 40/25

maks. $rednica srub/wkretéw mm 8 10 10 12

Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13 1,5-13

Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4 2,4 2,4

Klasa ochrony ol/n o/n o/n /N

" elektroniczne wytaczenie

Dane wazne sg dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych dla

réznych krajéw dane moga sie réznié.

Nalezy ;wrg_ca_(; uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sig roznic.

Engineering

Certification

Wg_/m 1.V %0%"3‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaz

Odsysanie pytow/widrow

» Uktadu do odsysania nalezy uzywac tylko przy
wierceniu w betonie, cegtach i murach. Wiéry
z drewna lub tworzywa sztucznego moga tatwo
spowodowac zatkania.

» Uwaga, niebezpieczenstwo pozaru! Z
zamontowanym ukifadem do odsysania nie
nalezy obrabia¢ materiatéw metalicznych. Od
goracych wiéréw metalowych mogg zapali¢ sie
czesci uktadu do odsysania.
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Aby uzyskaé optymalne wyniki odsysania, nalezy

przestrzega¢ nastepujgcych wskazowek:

» Zwréci¢ uwage, aby uktad do odsysania
doktadnie przylegat do obrabianego przedmiotu
wzgl. $ciany. Utatwia to réwnoczesnie wiercenie
pod katem prostym.

* Przy uzytkowaniu uktadu do odsysania nalezy
pracowac¢ zawsze z maksymalng predkoscia
obrotowa.

» Po osiagnieciu wymaganej gtebokosci wiercenia
nalezy najpierw wysungc¢ wiertto z wywierconego
otworu, a dopiero potem wytaczy¢ wiertarke
udarowa.

* Regularnie sprawdza¢ stan elementu
filtracyjnego 21. W razie uszkodzenia elementu
filtracyjnego nalezy go natychmiast wymienic.

* Zwiaszcza przy pracy z wierttami o wiekszej
Srednicy moze doj$¢ do zuzycia pierscienia
ochrony przeciwpytowej 17. W razie uszkodzenia
nalezy go wymienic.

Zaktadanie uktadu do odsysania (zob. rys. A)
Obroci¢ adapter 18 odpowiednio do wymaganego
sposobu pracy do oporu w prawo (praca
praworeczna) lub w lewo (praca leworeczna) i
wsuna¢ prowadnice teleskopowg 14 w odpowiedni
zacisk uchwytu dodatkowego 12.

Odkreci¢ $rube motylkowa 19 i w taki sposéb

zatozy¢ uchwyt dodatkowy 12 z zamontowanym
uktadem do odsysania na szyjke wrzeciona wiertarki
udarowej, aby adapter 18 wszedt w odpowiedni
otwor pod szybkozaciskowym uchwytem
wiertarskim. Dokreci¢ $rube motylkowa 19.

Czyszczenie uktadu do odsysania (zob. rys. B)
Przesuna¢ zamkniecie 20 w gore lub oprézni¢
pojemnik na pyt 16 przed odtozeniem uktadu do
odsysania.

Pojemnik na pyt 16 wystarcza na okoto 40 otworéw,
wierconych wierttem o $rednicy 6 mm.

Przy spadajgcej wydajnosci odsysania lub gdy
pojemnik na pyt 16 jest napetniony do okoto potowy,
nalezy oprézni¢ pojemnik na pyt 16. W tym celu
nacisna¢ przyciski otwierania 15 i zdja¢ pojemnik na
pyt 16.

Sciagnaé element filtracyjny 21 z pojemnika na pyt
16 w dot. opréznic i oczyscic pojemnik na pyt 16.
Oczysci¢ element filtracyjny 21 przez wytrzepanie.
Sprawdzi¢ element filtracyjny 21, czy nie jest
uszkodzony i ewentualnie wymieni¢ go

Zatozy¢ element filtracyjny 21 do pojemnika na pyt
16, a nastepnie wtozy¢ pojemnik na pyt 16 od dotu
do uktadu do odsysania i przechyli¢ go w gore, az
zostanie on zaryglowany.

Zdejmowanie uktadu do odsysania

Odkreci¢ srube motylkowg 19 i Sciagna¢ uchwyt
dodatkowy 12 z zamontowanym uktadem do
odsysania z szyjki wrzeciona wiertarki udarowe;.

Przechyli¢ adapter 18 do oporu i wyciggnac¢
prowadnice teleskopowg 14 z uchwytu
dodatkowego 12.

Uchwyt dodatkowy
(wykonania z odsysaniem pytu)

» Elektronarzedzie nalezy uzytkowac wylacznie
z uchwytem dodatkowym 12.

Uchwytu dodatkowego 12 mozna uzywacé z
zamontowanym uktadem do odsysania lub bez.
Uchwyt dodatkowy 12 moze by¢ montowany w 2
réznych pozycjach, patrz rozdziat ,Zaktadanie
ukifadu do odsysania“.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. C)

Z zamontowanym uktadem do odsysania mozna
regulowac gtebokos¢ wiercenia , X“.

Witozy¢ wiertto w uchwyt wiertarski i zamocowac
wiertto zgodnie z opisem w rozdziale ,, Wymiana
narzedzi“. Obrécic pierscien regulacyjny
ogranicznika gtebokosci 13 w dot, az bedzie go
mozna przesuwac po prowadnicy teleskopowej 14.
Przytozy¢ wytaczone elektronarzedzie na skraju
wierconej powierzchni, az wiertto bedzie wystawac z
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ukfadu do odsysania na wymagang gtebokos¢
wiercenia ,X“. Nasung¢ pierscien regulacyjny
ogranicznika gtebokosci 13 na uchwyt dodatkowy
12 i obréci¢ pierscien regulacyjny do géry, aby
zablokowaé wyznaczong odlegtosé.

Uchwyt dodatkowy (wykonania bez
odsysania pytu) (zob. rys. D-E)

» Urzadzenie nalezy uzywa¢ jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 23.

Aby moc zajac stabilng i niemeczaca pozycje pracy,

mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 23.

PSB 700-2 RE (zob. rys. D)

Pokrecac¢ $rube skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego 19 w kierunku odwrotnym
do kierunku ruchu wskazéwek zegara i wychyli¢
uchwyt dodatkowy 23 na zyczong pozycje.
Nastepnie ponownie dokreci¢ srube
skrzydetkowa 19 w kierunku ruchu wskazowek
zegara.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (zob. rys. E)

Po przekreceniu dolnej czesci uchwytu dodatko-
wego 23 w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu
wskazéwek zegara, nalezy wychyli¢ uchwyt dodat-
kowy 23 na zadana pozycje. Nastepnie ponownie
dokreci¢ dolng cze$¢ uchwytu dodatkowego 23

w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia (zob. rys. D-E)
Ogranicznikiem gtebokosci 24 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisna¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebo-
kosci 22 i wsuna¢ ogranicznik do uchwytu dodatko-
wego 23.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 24 powinny
wskazywac do géry.

Woyciagnaé ogranicznik gtebokosci wyciagna¢ na
tyle, by odlegtos¢ pomiedzy koncowka wiertta,

a koncdéwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (zob. rys. F)

Przy zwolnionym wtaczniku/wytaczniku 9 nastepuje
blokada wrzeciona wiertarskiego. Umozliwia to
szybka, wygodna i tatwg wymiane narzedzia
roboczego w uchwycie wiertarskim.

—

Otworzyé szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1,
obracajgc nim w kierunku @ dotad, az mozliwe
bedzie osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

Silnie przekrecic tuleje szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego 1 w kierunku @® na tyle, az przestanie
by¢ styszalne przeskakiwanie zapadek. Uchwyt
wiertarski zablokuje sie dzieki temu w sposéb
automatyczny.

Aby zwolni¢ blokade w celu wyjecia narzedzia,
nalezy obraca¢ tulejke w przeciwnym kierunku.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

(PSB 700-2 RE) (zob. rys. G)

Przytrzymac tylng tuleje 26 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 i obroéci¢ przednig tuleje 25
w kierunku @ na tyle, aby mozliwe byto osadzenie
narzedzia roboczego. Osadzi¢ narzedzie robocze.

Przytrzymac tylng tuleje 26 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 i przykreci¢ mocno
przednig tuleje 25 w kierunku @, az nie bedzie
styszalne przeskakiwanie zapadek. Uchwyt
wiertarski rygluje sie w ten sposéb automatycznie.

Ponowne zwolnienie blokady nastepuje po
przekreceniu w przeciwnym kierunku — w celu
wyjecia narzedzia roboczego — przedniej tulei 25.

Narzedzia do wkrecania Srub (zob. rys. H-I)
Przy uzyciu wktadki bit 27 nalezy zawsze uzywac
uniwersalnego uchwytu wktadek bit 28. Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujgcych do tbow sSrub.

Do wkrecania nalezy zawsze ustawia¢ przetgcznik
»wiercenie/wiercenie z udarem“ 2 na symbol
,wiercenie“.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. J)
Zdemontowa¢ uchwyt dodatkowy i ustawi¢
przetacznik biegéw 11 w potozeniu srodkowym
pomiedzy 1. i 2. biegiem.

Wprowadzi¢ stalowy kotek o $rednicy 4 mm i
dtugosci ok. 50 mm do otworu w szyjce wrzeciona,
aby zablokowa¢ wrzeciono wiertarki.

Zamocowac klucz imbusowy 29 krétszg strong w
szybkozaciskowym uchwycie wiertarskim 1.

Elektronarzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym
podtozu, np. na fawie roboczej. Mocno
przytrzymuijac elektronarzedzie, zwolni¢
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
kluczem imbusowym 29 w kierunku ©.
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Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
mozna zwolni¢ lekkim uderzeniem w dtugie ramie
klucza imbusowego 29. Usuna¢ klucz z
szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego i
catkowicie wykreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego (patrz szkic K)

Montaz szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego
odbywa sie w odwrotnej kolejnosci.

Po zakonczeniu montazu nalezy wyjaé kotek
stalowy z otworu.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety
momentem dociggajacym o ok. 50-55 Nm.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektronarze-
dzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac¢
réwniez do sieci 220 V.

Sygnalizator gotowosci (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Przy wetknietym wtyku sieciowym i wystepujacym
napigciu sieci swieci sygnalizator gotowosci 5.
Jezeli wigczenie elektronarzedzia ze $wiecacym
sygnalizatorem gotowosci nie pozwala sie wigczyé,
nalezy je odda¢ do autoryzowanej placowki
serwisowej dla elektronarzedzi firmy Bosch.

Ustawianie kierunku obrotéw (patrz rys. L)
Przetacznikiem obrotéw 10 mozna zmienic¢ kierunek
obrotow elektronarzedzia. Przy wcisnigtym
wigczniku/wytaczniku 9 jest to jednak niemozliwe.
Obroty w prawo: Do wiercenia i wkrecania $rub
nalezy nacisng¢ przetacznik kierunku obrotéw 10 w
prawo do oporu.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Swieci
sygnalizator kierunku obrotéw w prawo 3.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Sygnalizator kierunku obrotéw w prawo 31 pokazuje
wybrany kierunek obrotéw.

Obroty w lewo: Do luzowania wzgl. wykrecania
$rub i nakretek nalezy nacisna¢ przetacznik kierunku
obrotéw 10 w lewo do oporu.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Swieci
sygnalizator kierunku obrotéw w lewo 4.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Sygnalizator kierunku obrotéw w lewo 32 pokazuje
wybrany kierunek obrotow.

Ustawianie rodzaju pracy
" Wiercenie i wkrecanie srub

/ Przestawi¢ przetacznik 2 na symbol
L,wiercenie“.

Wiercenie z udarem
I Przetacznik 2 nastawi¢ na symbol
,wiercenie z udarem®”.

Przetacznik 2 zaskakuje wyczuwalnie i moze by¢
poruszany réwniez przy bedacym w ruchu silniku.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnaé
wigcznik/wytacznik 9 i przytrzymac w tej pozyciji.
W celu unieruchomienia wcisnietego
wigcznika/wytacznika 9 nalezy nacisna¢ przycisk
blokady 8.

W celu wylaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolni¢
wigcznik/wytacznik 9, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 8, nacisna¢
krétko witacznik/wytacznik 9, a nastepnie zwolnié.

Mechaniczne przetaczanie biegow

» Przetacznik biegow 11 nalezy przestawiaé
tylko przy nieruchomym elektronarzedziu.

Za pomoca przetacznika biegéw 11 mozna wybieraé
2 zakresy predkosci obrotowych.

Bieg I:

Niski zakres predkosci obrotowych;
do pracy z duzymi $rednicami wiertet
lub do wkrecania/wykrecania.

Bieg II:
Wysoki zakres predkosci obrotowych;
do pracy z matymi Srednicami wiertet.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Ustawienie ,,S*:

Niski zakres predkosci obrotowych;
do pracy z duzym momentem
obrotowym, np. do pracy z wierttami
trepanacyjnymi lub do
wkrecania/wykrecania.

Jezeli przetacznik biegéw 11 nie daje sig obrécic¢ do
oporu, nalezy nieznacznie poruszy¢ wrzecionem
napedowym z wierttem.
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Zabezpieczenie przecigzeniowe
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» W przypadku, gdy uzywane narzedzie za-
kleszczylo sie lub zablokowato sie, to naped
do wrzeciona wiertarki zostaje przerwany.
Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ zawsze, ze
wzgledu na wystepujace przy tym sity, mocno
w obydwu rekach i zajaé pewna pozycje
pracy.

Sygnalizator zabezpieczenia przecigzeniowego 6
miga, jezeli elektronarzedzie jest zbyt mocno
obciagzane. Aby méc dalej pracowac, nalezy
zmniejszy¢ obcigzenie.

W razie przecigzenia nastepuje wytaczenie

elektronarzedzia, a sygnalizator zabezpieczenia

przeciazeniowego 6 $wieci cigglym $wiattem.

Zwolni¢ wiacznik/wytacznik 9 i ponownie wigczy¢

elektronarzedzie, aby pracowac dalej.

Sygnalizator zabezpieczenia przecigzeniowego 6

Swieci ciggle, gdy przetacznik biegdw 11 znajduje

sie w potozeniu ,S*.

» Przy ustawieniu przetacznika biegéw 11 w
pozycji ,,S“ zabezpieczenie przecigzeniowe
jest wytaczone. Nalezy by¢ przygotowanym
na duze momenty reakcji w razie
zablokowania uzywanego narzedzia.

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z niska

predkoscig obrotowa, nalezy ochtodzi¢

elektronarzedzie, uruchamiajac je bez obciazenia z

maksymalng predkoscig obrotowg na ok. 3 min.

Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci udarow
Predkos$c¢ obrotowa i liczbe udaréw wtgczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulowaé

przez gtebokos¢ wcisnigcia wtacznika/wytacznika 9.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 9 powoduje
mata predkos$é obrotowa/ilo$¢ udaréw. Zwiekszony
nacisk podwyzsza predkos¢ obrotowa/ilosé
udaréw.

Wybér wstepnej predkosci obrotowej/ilosci
udaréw (zob. rys. M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Gatkag wstepnego wyboru predkosci
obrotowej/ilosci udaréw 30 mozna nastawic
wstepnie wymagana predkosc obrotowa/ilos¢
udaréw réwniez podczas pracy.

Wymagana predkos$¢ obrotowa/ilo$¢é udaréw
uzalezniona jest od obrabianego materiatu i
warunkow pracy i mozna jg wykry¢
przeprowadzajgc probe praktyczna.

Elektroniczna preselekcja predkosci obrotowej
(Speed Control) (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Za pomoca pokretta ,,.Speed Control“ 7 mozna
wybiera¢ wymagana predkos¢ obrotowa/ilos¢
udaréw réwniez podczas pracy.

—

Wymagana predkos$¢ obrotowa/ilo$é udaréw
uzalezniona jest od obrabianego materiatu i
warunkow pracy i mozna jg wykry¢
przeprowadzajgc probe praktyczna.

v I:
— Do pracy z mata predkoscia obrotowa.
‘m»‘
v 1l
o>, Do pracy ze $rednig predkoscig
e ) obrotowa.
4
v 1i:
@’ Do pracy z duzg predkoscig obrotowa.
S
v

Do pracy z maksymalng predkoscig
obrotowa.

r—
Yy

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktada¢ wtaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajgce sie
narzedzia robocze moga zeslizgna¢ sie z nakretki
lub z tba sruby.

Wskazowki

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z niska
predkoscia obrotowa, nalezy ochtodzi¢
elektronarzedzie, uruchamiajgc je bez obcigzenia z
maksymalna predkoscig obrotowa na ok. 3 min.

Aby wierci¢ otwory w ptytkach ceramicznych nalezy
przestawi¢ przetacznik 2 na symbol ,wiercenie®. Po
przewierceniu otworu w ptytce ceramicznej nalezy
przestawi¢ przetgcznik na symbol ,wiercenie
udarowe”, by pracowac dalej z udarem.

Przy pracach w betonie, kamieniach i murach nalezy
uzywac wiertta ze stopu twardego.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych
wiertet HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie
technicznym (HSS=stal szybkotnaca o
podwyzszonej wydajnosci skrawania). Odpowiednig
jakos¢ gwarantuje program czesci zamiennych firmy
Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna bez

wysitku naostrzy¢ wiertto krete o srednicy
2,5-10 mm.
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Konserwacija i serwis Usuwanie odpadéw

o N Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
Konserwacja i czyszczenie poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi zasa-

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze- dami ochrony srodowiska.

dziu nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazda. Tylko dla panstw nalezacych do UE:
> Aby zapewnié bezpieczna i wydajna prace, Nie nalezy wyrzucac elektronarzedzi
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne do odpadéw domowych!
nalezy utrzymywaé w czystosci. gggg/fgg/ZE glll’olﬂelSkf:ri1 wytyczn?]
. . . - . o starych, zuzytyc
Jesli urzadzenie, mimo dokfadnej i wszechstronnej narzedziach elektrycznych | elektro-

kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

nicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowa-
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach dzié do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
czesci zamiennych konieczne jest podanie dami ochrony $rodowiska.
10-cyfrowego numeru katalogowego elektronarze-
dzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowej.
Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i
konserwacji nabytego produktu oraz dostepu do
czesci zamiennych prosimy zwracac sie do punktow
obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz informacije
o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod
adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy
pomoca w razie pytan zwiazanych z zakupem
produktu, jego zastosowaniem oraz regulacjg
urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp.z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Fax.: +48 (022) 715 44 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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VSeobecna varovna
upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte vSechna varovna
upozornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt

mohou mit za nasledek Uder elektrickym proudem,

pozar a/nebo tézka poranéni.

VSechna varovna upozornéni a pokyny do

budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektro-
naradi* se vztahuje na elektronaradi provozované na
el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi

provozované na akumulatoru (bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista
a) Udrzujte VaSe pracovni misto €isté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
horlavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte p¥i pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpec¢nost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastréka nesmi byt
Zadnym zpdsobem upravena. Spole¢né s
elektronafadim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastr¢ky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li VaSe télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko Uderu
elektrickym proudem.

c) Chrarnte stroj pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpecdi uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noSeni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dild stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuiji riziko tderu
elektrickym proudem.
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3)

—

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zptisobilé i pro venkovni
pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez je
vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko uderu
elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu
elektronaradi ve vihkém prostredi, pouzijte
proudovy chranié. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko Uderu elektrickym
proudem.

Bezpeénost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékdi.
Moment nepozornosti pfi pouziti
elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pom(cek jako maska proti
prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neimysinému uvedeni do
provozu. Presvédcte se, Ze je
elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢&i pfipojite na zdroj
proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi
noseni elektronaradi prst na spinaci nebo
pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty,
pak to mdze vést k uraziim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrarite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém
dilu stroje, miZe vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpeény postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mdzete elektronaradi v
neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dild.
Volny odév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou
byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pripravky, presvédcte se, ze jsou pfipojeny
a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu
mUzZe sniZit ohrozeni prachem.
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4) Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte
k tomu uréené elektronaradi. S vhodnym
elektronaradim budete pracovat v udané
oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spina¢ je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpe&né a musi se
opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dild
prislusenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo odstraiite
akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani neimysinému zapnuti elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkuSenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpfricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. PoSkozené
dily nechte pfed nasazenim stroje opravit.
Mnoho Urazd ma pficinu ve $patné
udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a Gisté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se
lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynt. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
mUze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis
a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zaji$téno, ze bezpecnost stroje zlistane
zachovana.

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecénostni pokyny

» P¥i pouziti priklepovych vrtacek noste
chranice sluchu. Plsobeni hluku midze zplsobit
ztratu sluchu.

» Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muze vést k poranéni.

—

» Pouzijte vhodna hledaci zarizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo prizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim mize vést k poZaru a
elektrickému Gderu. Poskozeni plynového vedeni
mUze vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pripraveni na vysoké reakéni momenty, které
zplasobuji zpétny raz. Nasazovaci nastroj se
zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Pokud provadite prace, pfi kterych mize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim pfivadi napéti i na kovové
dily elektronaradi a vede k uderu elektrickym
proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj. Obéma
rukama je elektronaradi vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim ptipravkem nebo svérakem je drzen
bezpec€néji nez Vasi rukou.

» Neopracovavajte zadny material obsahujici
azbest. Azbest je karcinogenni.

» Ucinte ochranna opatreni, pokud pfi praci
mtize vzniknout zdravi $kodlivy, hoflavy nebo
vybusny prach. Naptiklad: néktery prach je
karcinogenni. Noste ochrannou masku proti
prachu a pouZzijte, Ize-li jej pfipojit, odsavani
prachu &i tfisek.

» Udrzujte své pracovni misto ¢isté. Smési
materiald jsou obzvlast $kodlivé. Prach lehkych
kov( mdze horet nebo explodovat.

» Nez jej odlozite, poCkejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdlze vzpficit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuiji
riziko elektrického uderu.

Funkéni popis

Ctéte véechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn mohou
mit za nasledek Uraz elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.
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Urcujici pouziti

Stroj je uréen k pfiklepovému vrtani do cihel, betonu
a kamene a téz k vrtani do dreva, kovu, keramiky a
plastu. Stroje s elektronickou regulaci a chodem

vpravo a vlevo jsou vhodné i ke Sroubovani a fezani
zavitQ.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci skli¢idlo
2 Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
3 Ukazatel sméru otaceni chodu vpravo
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Ukazatel sméru otaceni chodu vlievo
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Ukazatel Stand-by (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

6 Ukazatel ochrany proti pretizeni
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 Nastavovaci kolec¢ko ,,Speed Control“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Aretacni tlacitko spinace
9 Spinac
10 Prepina¢ sméru otaceni
11 Prepinac volby prevodu
12 Pridavna rukojet s drzakem odsavaciho
pfipravku*
13 Nastavovaci krouzek hloubkového dorazu*
14 Teleskopické vedeni*
15 Odijistovaci tla¢itka zasobniku prachu*
16 Zasobnik prachu*
17 Krouzek ochrany proti prachu*
18 Adaptér pro pripojeni na priklepovou vrtacku*
19 Kfidlovy Sroub pro prestaveni pfidavné rukojeti
20 Uzavér zasobniku prachu*
21 Filtracni element (microfilter systém)*
22 Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
23 Pridavna rukojet™*
24 Hloubkovy doraz*
25 Predni objimka
26 Zadni objimka
27 Sroubovaci bit*
28 Univerzalni drzak bitd*
29 KIi¢ na vnitni Sestihrany**

30 Nastavovaci kole¢ko predvolby poctu otacek
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Ukazatel sméru otac¢eni chodu vpravo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 Ukazatel sméru otaceni chodu vievo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

**hézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

Informace o hluku a vibracich

Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A €ini typicky:
hladina akustického tlaku 97 dB(A); hladina
akustického vykonu 108 dB(A). Nepfesnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci a,, =3,7 m/s?,
nepresnost K=1,5 m/s?,

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise vibraci
a,=21 m/s?, nepfesnost K=2,3 m/s?,

Sroubovani: hodnota emise vibraci a, <2,5 m/s?,
nepresnost K=1,5 m/s?.

A VAROVANI V téchto pokynech uvedena uroven
vibraci byla zméfena podle

méficich metod normovanych v EN 60745 a mze
byt pouzita pro porovnani strojd.

Uroven vibraci se podle nasazeni elektronaradi méni
a mUZe v nékterych pripadech lezet nad hodnotou
uvedenou v téchto pokynech. Pokud je
elektronaradi takovym zplsobem pravidelné
pouzivano, zatizeni vibracemi by se mohlo podcenit.
Upozornéni: Pro presny odhad zatizeni vibracemi
béhem urcitého pracovniho obdobi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice
béZi, ale fakticky neni nasazen. To muiZze zatiZeni
vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné
zredukovat.

Prohlaseni o shodé (€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo normativnimi
dokumenty: EN 60745 podle ustanoveni smérnic
89/336/EHS, 98/37/ES (do 28.12.2009), 2006/42/ES
(od 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

ch./m 5. V %ﬁ%ﬂh

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Technicka data
Priklepova vrtacka

Objednaci ¢€islo

Jmenovity pfikon

Vystupni vykon

Otacky naprazdno

— 1. stupen

— 2. stupen

Pocet udert

Jmenovity kroutici moment
(1./2. stuperi/poloha ,S*)
Kroutici moment pfi max.
vykonu (1./2. stuperi/poloha
»S")

Predvolba poctu otacek
Chod vpravo/vievo

Prdmér krku vietene

max. vrtaci @ (1./2. stuper)
— Zdivo

— Beton

— Ocel

— Drevo

max. pramér Sroubu
Rozsah upnuti vrtaciho
sklicidla

Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003
Tfida ochrany

" elektronické vypnuti

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. P¥i niz$ich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se tyto
it

Udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém $titku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi

se mohou ménit.

Montaz

Odsavani prachu/trisek

min"!
min™!
min~

Nm

Nm

kg
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PSB 700-2 RE| PSB 780-2 RE
3603 A725.., 3603A727..
701 800

360 420

0-800 0-1100
0-2600 0-2800
44200 47600
4,4/1,3/- 2,9/1,2/-
25/9/- 30/11/-
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43 43

22/16 22/16

20/13 20/13

13/8 13/8

40/25 40/25

8 10

1,5-13 1,5-13

2,4 2,4
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» Odsavaci nastavec pouzivejte pouze pfi
opracovavani betonu, cihel a zednického
kamene. Dfevéné nebo umélohmotné trisky

mohou lehce vést k ucpani.

» Pozor na nebezpecéi pozaru! S namontovanym
odsavacim nastavacem neopracovavejte
zadné kovové materialy. Horké kovové Spony
mohou zapdlit dily odsavaciho nastavce.

PSB 800-2 RA

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
([ ]
[ J

43

22/16
20/13
13/8
40/25
10

1,5-13

2,4
[/

—

PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE
3 603 A72 8..
1010

530

0-1100
0-2800
47600

2,6/1,0/2,6

22°/9°/33
[}
[ ]

43

22/16
20/13
16/8
40/25
12

1,6-13

2,4
o/

Pl

il

.3\1\\\\/ 0 'AL// o

Y ¢ 4
/\iﬁJ /i//J LfJ

Glal) | (12

Pro zachovani optimalniho vysledku odsavani
dbejte prosim nasledujicich upozornéni:
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» Dbejte nato, aby odsavaci nastavec pIné pfiléhal
na obrobek, popf. na sténu. Tim je sou¢asné
usnadnéno pravouhlé vrtani.

» PFi nasazeni odsavaciho nastavce pracujte vzdy
s maximalnim pocétem otacek.

» Po dosazeni pozadované hloubky vrtani nejprve
vytahnéte vrtak z otvoru a poté pfiklepovou
vrtacku vypnéte.

* Pravidelné kontrolujte stav filtraniho elementu
21. P¥i poskozeni filtraéniho elementu jej
okamzité vyménte.

* Zejména pfi praci s velkymi prdméry vrtaka se
mUze krouZek ochrany proti prachu 17
opotfebovat. Pfi poSkozeni jej vyménite.

Nasazeni odsavaciho nastavce (viz obrazky A)
Podle pozadovaného zplsobu prace natocte
adaptér 18 az na doraz vpravo (provoz pravou
rukou) nebo vlevo (provoz levou rukou) a nasurite
teleskopické vedeni 14 do odpovidajiciho otvoru
pfidavné rukojeti 12.

Povolte kfidlovy Sroub 19 a nasad'te pfidavnou
rukojet 12 s namontovanym odsavacim pfipravkem
na krk vietene pfiklepové vrtacky tak, aby adaptér
18 zasahl do odpovidajiciho otvoru pod
rychloupinacim skli¢idlem. K¥idlovy Sroub 19
utahnéte.

Cisténi odsavaciho nastavce (viz obrazky B)
NeZ odsavaci ptipravek odloZite, posurite uzavér 20
nahoru nebo zasobnik prachu 16 vyprazdnéte.

Zasobnik prachu 16 vystaéi pro zhruba 40 otvord o
priiméru vrtdku 6 mm.

PFi oslabeném odsavani nebo pokud je zasobnik
prachu 16 pfiblizné zpola naplnény, musi byt
zasobnik prachu 16 vyprazdnén. K tomu stlacte
odjistovaci tla¢itka 15 a zasobnik prachu 16
odejméte.

Filtraéni element 21 stahnéte ze zasobniku prachu
16 dol(. Zasobnik prachu 16 vyprazdnéte a

vyGistéte. Vyklepanim vycistéte filtraéni element 21.

Filtraéni element 21 zkontrolujte na poskozeni a
prip. jej vyménite.

Filtraéni element 21 nasad'te do zasobniku prachu
16 a zasobnik prachu 16 nasad'te nejprve dole do
odsavaciho pfipravku a zaklopte jej pak az se
nahore zaaretuje.

Odejmuti odsavaciho nastavce

Povolte kfidlovy Sroub 19 a stahnéte pfidavnou
rukojet 12 s namontovanym odsavacim pfipravkem
z krku vietene pfiklepové vrtacky.

Natocte adaptér 18 az na doraz a vytahnéte
teleskopické vedeni 14 z pridavné rukojeti 12.

—

PfFidavna rukojet (Provedeni s
odsavanim prachu)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pridavnou rukojeti 12.

Pridavnou rukojet 12 mUizete pouzivat s nebo bez
namontovaného odsavaciho pfipravku. Pfidavnou
rukojet 12 Ize upevnit ve 2 rliznych polohéach, viz

kapitola ,,Nasazeni odsavaciho pripravku®.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. C)

S namontovanym odsavacim nastavcem Ize
nastavit hloubku vrtani , X“.

Do skli¢idla nasad'te vrtak a upnéte jej jak je
popséano v kapitole ,,Vyména nastroje. Otocte
nastavovaci krouzek hloubkového dorazu 13 doldi az
jej Ize na teleskopickém vedeni 14 posouvat.
Nasad'te elektronaradi aniz by jste jej zapnuli na
okraj vrtané plochy az vrtak ¢ni z odsavaciho
pfipravku o rozmér pozadované hloubky vrtani ,X“.
Posurnite nastavovaci krouzek hloubkového dorazu
13 k pfidavné rukojeti 12 a poté pro zachovani
zjiSténé vzdalenosti otoc¢te krouzek nahoru.

Pfidavna rukojet (Provedeni bez
odsavani prachu) (viz obr. D-E)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pfidavnou rukojeti 23.

Abyste dosahli bezpe¢né a bezinavové pracovni
drzeni, miZete ptidavné drzadlo 23 libovolné
natogit.

PSB 700-2 RE (viz obr. D)

Otocte kfidlovy Sroub pro prestaveni pridavné
rukojeti 19 proti sméru hodinovych rucic¢ek a otocte
pfidavné drzadlo 23 do pozadované polohy. Potom
opét utahnéte kfidlovy Sroub 19 ve sméru
hodinovych rucicek.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (viz obr. E)
Otacejte spodni ¢asti pfidavné rukojeti 23 proti
sméru hodinovych rucicek a pfidavnou rukojet 23
natocte do pozadované polohy. Poté ota¢enim
spodni ¢asti pridavné rukojeti 23 ve sméru
hodinovych rugicek ji opét upevnéte.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. D-E)
Pomoci hloubkového dorazu 24 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 22 a
nasad'te hloubkovy doraz do pfidavné rukojeti 23.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 24 musi ukazovat
nahoru.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzda-
lenost mezi Spickou vrtaku a Spic¢kou hloubkového
dorazu odpovidala pozadované hloubce vrtani X.
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Vyména nastroje

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

Rychloupinaci sklicidlo

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (viz obr. F)

PFi nestla¢eném spinaci 9 je vrtaci vieteno
zaaretované. To umoznuje rychlou, pohodinou a
jednoduchou vymeénu nastroje ve sklicidle.

Otevrete rychloupinaci skli¢idlo 1 ota¢enim ve
sméru 0, az Ize vlozit nastroj. Vlozte nastroj.

Otacejte pouzdro rychloupinaciho skli¢idla 1 silou
ruky ve sméru @ az uz neni slySet zadné
preskakovani. Vrtaci skli¢idlo se tim automaticky
zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud budete k odstranéni
nastroje otaCet pouzdrem v protisméru.

Rychloupinaci skli¢idlo (PSB 700-2 RE)

(viz obr. G)

Podrzte pevné zadni objimku 26 rychloupinaciho
skli¢idla 1 a otacejte prednim pouzdrem 25 ve sméru
0, azZ Ize vlozit nastroj. Nasad'te nastroj.

Podrzte pevné zadni objimku 26 rychloupinaciho
skli¢idla 1 a otacejte silou ruky prednim pouzdrem
25 ve sméru @, az uz neni slySet zadné
preskakovani. Vrtaci skli¢idlo se tim automaticky
zajisti.

Zaijisténi se opét uvolni, pokud pro odstranéni

nastroje otocite pfednim pouzdrem 25 v protisméru.

Sroubovaci nastroje (viz obr. H-1)

P¥i pouziti Sroubovacich bitd 27 by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bit( 28. Pouzijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.
Pro Sroubovani nastavte prepinac ,vrtani/pfiklepové
vrtani“ 2 vzdy na symbol ,vrtani“.

Vyména skli¢idla
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

Demontaz skli¢idla (viz obr. J)

Demontujte pfidavnou rukojet a uvedte prepinac
volby pfevodu 11 do stfedni polohy mezi

1. a 2. stupen.

Pro zaaretovani vrtaciho vietene zavedte ocelovy
kolik @ 4 mm s délkou ca. 50 mm do otvoru na krku
vietene.

Upneéte kli¢ na vnitini Sestihrany 29 kratkou stopkou
do rychloupinaciho skli¢idla 1.

—

Elektronaradi polozte na stabilni podklad, napf.
pracovni stll. Elektronaradi pevné podrzte a
rychloupinaci skli¢idlo 1 uvolnéte otac¢enim klice na
vnitfni Sestihrany 29 ve sméru @. Pevné usazené
rychloupinaci skli¢idlo se uvolni lehkym Gderem na
dlouhou stopku kli¢e na vnitini Sestihrany 29. Kli¢ na
vnitini Sestihrany odstrarite z rychloupinaciho
skli¢idla a skli¢idlo zcela odSroubuijte.

Montaz skli¢idla (viz obr. K)

Montéaz rychloupinaciho skli¢idla se provadi v
opacném poradi.

Po provedené montazi sklicidla opét odstrarnite
ocelovy kolik z otvoru.

Sklic¢idlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 50 55 Nm.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém Sstitku
elektronaradi. Elektronaradi oznaéené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Ukazatel Stand-by (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

PFi zasunuté sitové zastréce a existujicim napéti sité
se rozsviti ukazatel Stand-by 5. Pokud nelze
elektronaradi s rozsvicenym ukazatelem Stand-by
zapnout, musi byt pfedano autorizovanému
servisnimu stfedisku pro elektronaradi Bosch.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazek L)

Pomoci prepinace sméru otaceni 10 mizete zménit
smér otaceni elektronaradi. Pfi stlaceném spinaci 9
to v8ak neni mozné.

Chod vpravo: Pro vrtani a zasroubovani Sroubl
pretlacte pfepina¢ sméru otaceni 10 az na doraz
vpravo.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Sviti ukazatel
sméru ota€eni chodu vpravo 3.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Ukazatel sméru otaceni chodu vpravo 31 ukazuje
zvoleny smér otaceni.

Chod vlevo: Pro povoleni popf. vySroubovani
Sroubl a matic pretlacte prepina¢ sméru otaceni 10
az na doraz vlevo.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Sviti ukazatel
sméru otaceni chodu vlevo 4.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Ukazatel sméru ota€eni chodu vlevo 32 ukazuje
zvoleny smér otaceni.
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Nastaveni druhu provozu
" Vrtani a Sroubovani

% Nastavte prepinac¢ 2 na symbol ,vrtani“.

Priklepové vrtani
I Nastavte pfepina¢ 2 na symbol
»priklepové vrtani“.

Prepinac 2 citelné zaskodi a Ize jej ovladat i za chodu
motoru.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spina¢
9 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 9 stlacte aretacni
tlacitko 8.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 9 uvolnéte popt. je-li
aretacnim tlacitkem 8 zaaretovan, spinac 9 kratce
stlacte a potom jej uvolnéte.

Mechanicka volba pfrevodu

» Prepinac¢ volby pfevodu 11 ovladejte jen za
klidového stavu elektronaradi.

Pomoci ptepinace volby ptevodu 11 mizete
predvolit 2 rozsahy poctu otacek.

Stupeni I:

Nizky rozsah poctu otacek; pro prace
s velkymi priiméry vrtani nebo pro
Sroubovani.

Stupen II:
Vysoky rozsah poctu otacek; pro
prace s malymi prdméry vrtani.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Poloha ,,S*“:

Nizky rozsah po¢tu otacéek; pro prace
s vysokym krouticim momentem,
napf. prace s dutymi vrtacimi
korunkami nebo Sroubovani.

Pokud nelze prepina¢ volby pfevodu 11 natocit az

na doraz, pootocte o néco hnaci vieteno s vrtakem.

Ochrana proti pretizeni
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Pokud se nasazovaci nastroj vzpti¢i nebo
zasekne, prerusi se pohon k vrtacimu vietenu.
Drzte, kvili pfitom se vyskytujicim silam,
elektronaradi vzdy pevné obéma rukama a
zaujméte pevny postoj.

Ukazatel ochrany proti pretizeni 6 blika, pokud je
elektronaradi pfrili$ silné zatizené. Pro dalSi praci
snizte zatizeni.

P¥i pretizeni se elektronaradi vypne a ukazatel
ochrany proti pfetizeni 6 sviti trvale. Uvolnéte spinac
9 a elektronaradi pro dal$i praci znovu zapnéte.

Ukazatel ochrany proti pretizeni 6 sviti trvale, pokud
je prepinac volby pfevodu 11 v poloze ,S“.

» V poloze ,,S“ prepinace volby prevodu 11 je
ochrana proti pretizeni deaktivovana. Pokud
se nasazovaci nastroj zablokuje, bud'te
pripraveni na vysoké reakéni momenty.

Po delsi praci s malymi ota¢kami by jste méli stroj k

ochlazeni nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty pfi

maximalnich otackach.

Nastaveni poétu otaéek/priklepti

Pocet otacek/uderd zapnutého elektronaradi
mUzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlaCite spinac¢ 9.

Lehky tlak na spina¢ 9 vyvola nizky pocet
otéacek/ptiklepd. S piibyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuiji.

Pfedvolba poétu otaéek/priklept (viz obrazek M)
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Pomoci nastavovaciho kole¢ka predvolby poctu
otacek 30 mulzete volit potiebné otacky/priklepy i
bé&hem provozu.

Potrebné otacky/pfiklepy jsou zavislé na materialu a
pracovnich podminkéach a Ize je zjistit praktickymi
zkouskami.

Elektronicka predvolba poctu otacek (Speed
Control) (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
Pomoci nastavovaciho kole¢ka ,,Speed Control“ 7
mUzete i béhem provozu predvolit potfebny pocet
otacek/priklepu.

Potrebné otacky/pfriklepy jsou zavislé na materialu a
pracovnich podminkéach a Ize je zjistit praktickymi
zkouskami.

v .
— ::.’ro prace s nizkym poctem otacek.
(N
v 1I:
@™, Pro préace se stfednim poltem otacek.
S !
v 1z
@ Pro prace s vysokym poctem otacek.
3
v

Pro prace s maximalnim po¢tem otacek.

e
N
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Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad'te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Tipy

Po delsi praci s malymi otaCkami by jste méli stroj k
ochlazeni nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty pfi
maximalnich otackach.

P¥i vrtani dlazdic nastavte prepina¢ 2 na symbol
Lvrtani“. Po provrtani dlazdice nastavte prepina¢ na
symbol ,pfiklepové vrtani“ a pracujte s pfiklepem.
P¥i praci v betonu, kameni a zdivu pouzijte vrtaky z
tvrdokovu.

P¥i vrtani do kovu pouzijte pouze bezvadné,
naostrené vrtdky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlofezna ocel). Odpovidajici kvalitu zaruéuje
program pfislusenstvi Bosch.

Pomoci ptipravku na ostfeni vrtaku (pfislusenstvi)
muUZzete snadno naostfit spiralové vrtaky o priiméru
2,5-10 mm.

Udrzba a servis

Udrzba a gisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobie a bezpeéné.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

P¥i vSech dotazech a objednavkach nahradnich dild
nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo
podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a
Udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilam.
Explodované vykresy a informace k nahradnim
dilim naleznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze pfi
otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni vyrobkl a
prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova spol. s.r.o.
Servis elektrického naradi

Pod Visnovkou 35/1661

140 00 Praha 4 - Kr¢

Tel. +42 (0261) 300 565-6

Fax.: +42 (0244) 401 170

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, pfislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazuijte elektronaradi do
domovniho odpadul!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES
o starych elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupo-
trebitelné elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostfedi.

Zmény vyhrazeny.
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VSeobecné vystrazné
upozornenia abezpecnostné

pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych

upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom

texte m6ze mat za nasledok zasah elektrickym

prudom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na budice
pouzitie.

Pojem ,ru¢€né elektrické naradie* pouzivany v
nasledujlicom texte sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (s privodnou $nudrou) a na
ruéné elektrické naradie napajané akumulatorovou
batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpeénost na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte €isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo
horl'avy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary
zapdlit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruéného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo strany
inej osoby mézete stratit kontrolu nad
naradim.

2) Elektricka bezpeénost

a) Zastrcka privodnej $nary ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemerite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrékové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pruadom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

—

c) Chrarnite elektrické naradie pred Gc¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného
elektrického naradia zvysuje riziko zasahu
elektrickym prudom.

d) Nepouzivajte privodni $nidru mimo uréeny
ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnui $nuru. Zabezpecte, aby sa
sietova $nura nedostala do blizkosti
horuceho telesa, ani do kontaktu s olejom,
s ostrymi hranami alebo pohybujicimi sa
sucéiastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nuary
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked' pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také
predlizovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom
prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnuat pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostredi,
pouzite ochranny spina¢ pri poruchovych
prudoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zadsahu
elektrickym prudom.

3) Bezpeénost os6b
a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o

robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly
okamih nepozornosti méze mat pri pouzivani
naradia za nasledok vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomacky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomécok, ako je
ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chranice sluchu, podla druhu ruéného
elektrického naradia a spdsobu jeho pouzitia
znizuju riziko poranenia.
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c) Vyhybaijte sa neimyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je ruéné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ruéného
elektrického naradia prst na vypinaéi, alebo
ak ruéné elektrické naradie pripojite na
elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

d) Skoér ako naradie zapnete, odstraiite z
neho nastavovacie naradie alebo kl'i¢e na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'u¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, méze sposobit vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybaijte sa abnormalnym poloham tela.
Zapezpecte si pevny postoj, a neprestajne
udrziavajte rovnovahu. Takto budete moct
ruéné elektrické naradie v neo¢akavanych
situaciach lepsie kontrolovat.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemaijte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé viasy alebo $perky mozu byt zachytené
rotujucimi ¢astami ruéného elektrického
naradia.

g) Ak sa da na ruéné elektrické naradie
namontovat odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedcte
sa, Ci s dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje
riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy
nepretazujte. Pouzivajte také elektrické
naradie, ktoré je uréené pre dany druh
prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a
bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

c) Skér ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat prislusenstvo
alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niry zo
zasuvky. Toto preventivne opatrenie
zabrariuje nedmyselnému spusteniu ruéného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si
neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked’ ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Rucéné elektrické naradie starostlivo
oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé
suciastky bezchybne funguju alebo ¢&i
neblokuju, ¢i nie st zlomené alebo
poskodené niektoré suciastky, ktoré by
mohli negativne ovplyviiovat spravne
fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
suciastky vymenit. Vel'a nehdd bolo
sposobenych nedostato¢nou udrzbou
elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo o$etrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a ahsie sa daju
viest.

g) Pouzivajte ru¢né elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podl'a tychto vystraznych upozorneni
a bezpecénostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné
podmienky a &innost, ktori budete
vykonavat. Pouzivanie ruéného elektrického
naradia na iny ucel ako na predpisané
pouzitie moze viest k nebezpecnym
situaciam.

Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné suciastky.
Tym sa zabezpedi, ze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.
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Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

>

Pri praci s priklepovymi vitackami pouzivajte
chranice sluchu. Pésobenie hluku moze mat za
nasledok stratu sluchu.

Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovéte, ktoré boli dodané s naradim. Strata
kontroly nad naradim méze mat za nasledok
poranenie.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste
ich nenavrtali, alebo sa obratte na miestne
energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moéze spdsobit poziar
alebo mat za nasledok zasah elektrickym
priddom. Poskodenie plynového potrubia méze
mat za nasledok expléziu. Preniknutie do
vodovodného potrubia spésobi vecnu skodu.

Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud’te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spatny raz
naradia. Pracovny ndstroj sa zablokuje v takom
pripade, ked’

- rucné elektrické naradie je pretazené alebo

— je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovéti pri vykonavani takej prace, pri ktorej
by mohol rezaci nastroj natrafit na skryté
elektrické vedenia alebo zasiahnut vlastnu
privodnui $nuru naradia. Kontakt s vedenim,
ktoré je pod napatim, spdsobi, Ze aj kovové
sUciastky naradia sa dostanu pod napatie, Co ma
za nasledok zasah obsluhujlcej osoby
elektrickym prudom.

Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie pevne
oboma rukami a zabezpecte si stabilny
postoj. Pomocou dvoch rik sa ruéné elektrické
naradie ovlada bezpecnejsie.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty
pomocou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest.
Azbest sa povazuje za rakovinotvorny material.

Ak by pri praci mohol vznikat zdraviu $kodlivy,
horl'avy alebo vybusny prach, vykonajte
potrebné ochranné opatrenia. Napriklad:
Niektoré druhy prachu sa povazuju za
rakovinotvorné. Noste ochrannu dychaciu masku
a v pripade moznosti pripojenia pouzivajte aj
zariadenie na odsavanie prachu a triesok.
Udrziavajte svoje pracovisko v €istote.
Mimoriadne nebezpeéné su zmesi réznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa méze
fahko zapalit alebo explodovat.

» Pockajte na Uplné zastavenie ruéného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a moze
zapric¢init stratu kontroly nad rué¢nym elektrickym
naradim.

» Nepouzivajte ruéné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu $nuru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej Snury a v pripade, ze
sa kabel poc¢as prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné Snury zvysuju riziko zasahu
elektrickym prudom.

Popis fungovania

Predcitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v na-
sledujucom texte moze mat za nésle-
dok zasah elektrickym pradom, spo-
sobit poZziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto naradie je uréené na vitanie s priklepom do
tehly, betonu a kamenia, ako aj na vftanie do dreva,
kovu, keramickych materialov a plastov. Naradia s
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava su vhodné aj na skrutkovanie a
rezanie zavitov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane
tohto Navodu na pouzivanie.

1 Rychloupinacie sklu¢ovadlo

2 Prepina¢ ,Vitanie/vitanie s priklepom*

3 Indikacia smeru otacania pravobezny chod
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Indikacia smeru otac¢ania lavobezny chod
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Indikacia prevadzky stand-by
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

6 Indikacia ochrany proti pretazeniu
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 Nastavovacie koliesko regulacie rychlosti
~Speed Control“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Aretac¢né tlacidlo vypinaca
9 Vypina¢
10 Prepina¢ smeru otacania
11 Prepinag rychlostnych stupfiov

12 Pridavna rukovét s drziakom na odsavacie
zariadenie*
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13 Nastavovaci krizok pre hibkovy doraz*

14 Teleskopické vedenie*

15 Uvolhovacie tlagidla pre zasobnik na prach*

16 Zasobnik na prach*

17 Ochranné tesnenie proti prachu*

18 Adaptér na pripojenie priklepovej vitacky™

19 Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej
rukovéte

20 Uzaver pre zasobnik na prach*

21 Filtracna vlozka (micro filtersystem)*

22 Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu

23 Pridavna rukovat™

24 Hibkovy doraz*

25 Prednd objimka

26 Zadna objimka

27 Skrutkovaci hrot*

28 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*

29 K¢ na skrutky s vnatornym Sesthranom™*

30 Nastavovacie koliesko predvolby po¢tu obratok
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Indikéacia smeru ota€ania pravobezny chod
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 Indikacia smeru otac¢ania lavobezny chod
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

*mozno prikupit (nepatri do zakladnej vybavy)

Informacia o hlu¢nosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je
typicky: Akusticky tlak 97 dB(A); Hodnota hladiny
akustického tlaku 108 dB(A). Nepresnost merania
K=3 dB.

Pouzivajte chraniée sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (su€et vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vttanie do kovu: Hodnota emisie vibracii

a,=3,7 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s2,
Vitanie s priklepom do beténu: Hodnota emisie
vibracii a, =21 m/s?, Nepresnost merania

K=2,3 m/s?,

Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii a, <2,5 m/s2,
Nepresnost merania K=1,5 m/s2.

APOZOR Urovef kmitov uvedena v tychto
pokynoch bola namerana podla

postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju
pouZivat na porovnavanie réznych naradi.

Uroven kmitov sa bude menit podla spésobu
pouzitia ruéného elektrického naradia a v niektorych
pripadoch méze byt vyssia ako hodnota uvadzana v
tychto pokynoch. ZataZenie vibraciami by mohlo byt
podceriované v tom pripade, ked’ sa ru¢né
elektrické naradie pouziva takymto spdsobom
pravidelne.

Upozornenie: Na presny odhad zataZzenia
vibraciami pocas urcitého ¢asového Useku prace s
naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych je
ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To mbéze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické Udaje* sa zhoduje s
nasledujicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni smernic
89/336/EWG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W/@./M 5. V %ﬁ%ﬂh

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Technické udaje
Priklepova vitacka

Vecné ¢islo

Menovity prikon

Vykon

Pocet volnobeznych obratok
— 1. stupen

- 2. stupen

Frekvencia priklepu
Menovity kratiaci moment
(1./2. stuperi/poloha ,,S*)
Krutiaci moment pri max.
vykone (1./2. stuperi/poloha
»S")

Predvolba poctu obratok
Pravobezny/lavobezny chod
Kréok vretena

max. priemeru vrtu

(1./2. stupen)

— Murivo

— Betén

— Ocel

— Drevo

max. skrutkovaci priemer
Upinaci rozsah sklu¢ovadla
Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003
Trieda ochrany

" elektronické vypinanie

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napétia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre niektort

W
W

min™!
min™!

kg

krajinu sa mozu tieto udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné &islo na typovom stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné néazvy jednotlivych

produktov sa mozu odligovat.

Montaz

Odsavanie prachu a triesok

PSB 700-2 RE

3603 A725..
701
360

0-800
0-2600
44200

4,4/1,3/-

25/9/-
[ ]

(]
43

22/16
20/13
13/8
40/25
8
1,5-13

2,4
@/

» Odsavacie zariadenie pouzivajte len pri
pracach do beténu, tehly a muriva. Drevené
alebo plastové triesky mézu viest velmi rychlo k

upchatiu.

» Pozor, nebezpeéenstvo poziaru! S
namontovanym odsavacim zariadenim
neobrabajte Ziadne kovové materialy. Horlce
kovové triesky by mohli zapalit niektoré casti

odsavacieho zariadenia.
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PSB 780-2 RE

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ ]

[

43

22/16
20/13
13/8
40/25
10
1,5-13

2,4
=/

PSB 800-2 RA

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ J

[

43

22/16
20/13
13/8
40/25
10
1,5-13

2,4
@/

—

PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE
3 603 A72 8..
1010

530

0-1100
0-2800
47600

2,6/1,0/2,6

22'/9'/33
[ ]

([ ]

43

22/16
20/13
16/8
40/25
12
1,5-13

2,4
[©l/n

=

=

((—

2 /)

7/ Jo

7
WS\

&

(vera_—) (0

)

[ ﬁ
N7 (N
XX
N\E) N\

Aby ste dosahovali optimalne odsavanie,

dodrziavajte laskavo nasledujuce pokyny:

» Dbajte na to, aby odsavacie zariadenie priliehalo
na obrobok resp. na stenu. Tym sa su€asne
ulahéi dosiahnutie vitania v pravom uhle.
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» Pri pouzivani odsavacieho zariadenia vzdy

pracujte s maximalnym poctom obratok naradia.

+ Po dosiahnuti pozadovanej hibky vrtu najprv
vytiahnite vrtak z vyvitaného otvoru a az potom
vypnite vitacku.

» Pravidelne kontrolujte stav filtra¢nej viozky 21. V
pripade poskodenia filtracnu viozku okamzite
vymerite za novd.

» Ochranné tesnenie proti prachu 17 sa méze
opotrebovat predovsetkym pri praci s velkymi
priemermi vrtakov. V pripade poSkodenia
tesnenie nahrad’te novym.

Namontovanie odsavacieho zariadenia

(pozri obrazok A)

Naklorite adaptér 18 podla pozadovanej pracovnej
polohy az na doraz doprava (rezim pre pravakov)
alebo dolava (rezim pre lavakov) a zasurnite
teleskopické vedenie 14 do prislusného drziaka
pridavnej rukovate 12.

Uvolnite kridlovu skrutku 19 a zaloZte pridavnu
rukovét 12 s namontovanym odsavacim zariadenim
na kr€¢ok vretena priklepovej vitacky tak, aby
adaptér 18 vosiel do prislusného otvoru pod
rychloupinacim sklu€ovadlom. Utiahnite kridlovu
skrutku 19.

Cistenie odsavacieho zariadenia

(pozri obrazok B)

Posunite uzaver 20 smerom hore alebo vyprazdnite
zasobnik na prach 16, predtym ako odlozite
odsavacie zariadenie.

Objem zasobnika na prach 16 vystaci na cca 40
vrtov s vrtakom priemeru 6 mm.

Ked' intenzita odsavania zoslabne, alebo je ked’
zasobnik na prach 16 naplneny priblizne do
polovice, treba zasobnik na prach 16 vyprazdnit. Na
tento Ucel stlaéte uvolfiovacie tlacidla pre zasobnik
na prach 15 a zasobnik na prach 16 vyberte.

Vytiahnite filtracnu viozku 21 zo zasobnika na prach
16 smerom dole. Zasobnik na prach 16 vyprazdnite
a vycistite. Filtraénu vlozku 21 vycistite vyklepanim.
Skontrolujte, €i nie je filtracna vlozka 21 poskodena
a v pripade potreby ju vymerite za novu.

ZaloZzte novu filtraénu vlozku 21 do zasobnika na
prach 16 a vlozte zasobnik na prach 16 najprv dole
do odsavacieho zariadenia a potom ho sklopte tak,
aby sa hore aretoval.

Demontaz odsavacieho zariadenia

Uvolnite kridlovu skrutku 19 a stiahnite pridavnu
rukovat 12 s namontovanym odsavacim zariadenim
z ki¢ka vretena priklepovej vitacky.

Odtiahnite adaptér 18 az na doraz a vytiahnite
teleskopické vedenie 14 z pridavnej rukovéte 12.

—

Pridavna rukovat (Vyhotovenia s
odsavacim zariadenim)

» Pouzivajte ruc¢né elektrické naradie iba s
pridavnou rukoviatou 12.

Pridavnu rukovat 12 mézete pouzivat aj bez
namontovaného odsavacieho zariadenia. Pridavna
rukovéat 12 sa da upevnit v dvoch réznych polohéach,
pozri k tomu odsek ,,Namontovanie odsavacieho
zariadenia®.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok C)

S namontovanym odsavacim zariadenim sa da
nastavit hibka vrtu ,X“.

VloZte do sklu¢ovadla vrtak a upnite ho podfa
popisu v odseku ,, Vymena nastroja“. OtacCajte
nastavovaci kruzok pre hlbkovy doraz 13 smerom
dole, kym sa da posuvat na teleskopickom vedeni
14. Prilozte elektrické naradie bez zapnutia pevne k
okraju vftanej plochy, az kym vrtak prevySuje
odsavacie zariadenie o velkost pozadovanej hibky
vrtu ,X“. Posunte nastavovaci krizok pre hibkovy
doraz 13 k pridavnej rukovéati 12 a otacajte potom
nastavovaci krizok smerom hore, aby ste zistenu
vzdialenost zaaretovali.

Pridavna rukovat (Vyhotovenia bez
odsavacieho zariadenia)
(pozri obrazky D-E)

» Pouzivajte ruéné elektrické naradie iba s
pridavnou rukoviatou 23.

Pridavnu rukovat 23 mozete fubovolne otocit, aby
ste dosiahli bezpe€nu a minimalne unavujucu
pracovnu polohu.

PSB 700-2 RE (pozri obrazok D)

Otacajte kridlovu skrutku na nastavenie pridavnej
rukovéte 19 proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek a pridavnu rukovat 23 natocte do
pozadovanej polohy. Potom kridlovd skrutku 19 v
smere pohybu hodinovych ruciciek opat utiahnite.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (pozri obrazok E)
Otocte dolny drziak pridavnej rukovéte 23 proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek a nastavte
pridavnu rukovat 23 do pozadovanej polohy.
Otacanim v smere pohybu hodinovych rugic¢iek
potom pridavnu rukovéat 23 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazky D-E)
Pomocou hibKového dorazu 24 sa da nastavit
pozadovana hibka vrtu X.

Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 22
a vlozte hibkovy doraz do pridavnej rukovéte 23.

Drazkovanie na hibkovom doraze 24 musi smerovat
hore.
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Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost
medzi hrotom vrtéka a hrotom hibkového dorazu
zodpovedala pozadovanej hibke vrtu X.
Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

Rychloupinacie skl'uéovadlo

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (pozri obrazok F)
Ked' nie je stlaceny vypina¢ 9 je vitacie vreteno
aretované. To umoznuje rychlu, pohodind a
jednoduchu vymenu pracovného nastroja v
sklucovadle.

Otvorte rychloupinacie skfu¢ovadlo 1 otoéenim v
smere otacania @ tak, aby sa dal don vlozit
pracovny nastroj. VloZzte pracovny nastroj.

Otacajte energicky rukou objimku rychloupinacieho
sklu€ovadla 1 v smere otacania @, kym prestane
byt pocut rapkacové preskakovanie. Sklu¢ovadlo
sa tym automaticky zaaretuje.

Aretacia sa opat uvolni, ked' pri vyberani nastroja
otocite objimku opaénym smerom.

Rychloupinacie skl'u¢ovadlo (PSB 700-2 RE)
(pozri obrazok G)

Dobre pridrzte zadnu objimku 26 rychloupinacieho
sklu¢ovadla 1 a prednu objimku 25 otacajte v smere
otacania @ tak, aby sa dal do skfu¢ovadla vlozit
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Pridrzte zadnu objimku 26 rychloupinacieho
sklu€ovadla 1 a prednu objimku 25 rukou energicky
otacajte v smere otacania @ tak, aby bolo prestat
pocut rapkacové preskakovanie. Sklu¢ovadlo sa
tym automaticky zaaretuje.

Aretacia sa opat uvolni, ked otodite pri vyberani
nastroja prednu objimku 25 opaénym smerom.

Skrutkovacie nastroje (pozri obrazky H-I)

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 27 by ste mali
vzdy pouzivat univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov 28. Na skrutkovanie vzdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.

Na skrutkovanie nastavte prepinac ,Vftanie/vitanie
s priklepom* 2 vzdy na symbol ,Vitanie“.

Vymena upinacej hlavy (skl'uc¢ovadia)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

Demontaz sklfu¢ovadla (pozri obrazok J)
Demontujte pridavnu rukovét a nastavte prepinaé
rychlostnych stupriov 11 do strednej polohy medzi
1. a 2. rychlostny stupen.

—

Do otvoru kf¢ka vretena vloZte ocelovy kolik
@ 4 mm priemeru s dizkou cca 50 mm, aby ste
vftacie vreteno aretovali.

Upnite kl'd¢ na skrutky s vnutornym Sesthranom 29
kratkou stopkou dopredu do rychloupinacieho
sklucovadla 1.

Polozte ru¢né elektrické naradie na nejaku stabilnu
podlozku, napriklad na pracovny stél. Ru¢né
elektrické naradie dobre pridrzte a uvolnite
rychloupinacie skfu¢ovadlo 1 ota¢anim kfu¢a na
skrutky s vnatornym Sesthranom 29 v smere
otac¢ania @. Ak je rychloupinacie skfu¢ovadlo
zablokované a neda sa odskrutkovat, uvolnite ho
jemnym tderom na dlhu stopku kli¢a na skrutky s
vnutornym Sesthranom 29. Vyberte kl'G¢ na skrutky
s vnutornym Sesthranom z rychloupinacieho
sklu€ovadla a rychloupinacie sklu¢ovadlo celkom
vyskrutkuijte.

Montaz skfu¢ovadla (pozri obrazok K)

Montaz rychloupinacieho skfu¢ovadla sa robi v
opac¢nom poradi.

Po vykonani montaze skl'u¢ovadla ocelovy kolik
z otvoru opat odstraiite.

Upinacia hlava sa musi utiahnut
utahovacim momentom cca 50-55 Nm.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napéatie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s tudajmi na
typovom stitku ruéného elektrického naradia.
Vyrobky oznac¢ené pre napétie 230 V sa smu
pouzivat aj s napéatim 220 V.

Indikacia standy-by (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Ked je zastrcka sietovej Snlry zastréena do
zasuvky, ktora je pod napétim, indikacia stand-by 5
sa rozsvieti. Ked’ sa ru¢né elektrické naradie neda
zapnut so svietiacou indikaciou stand-by, treba ho
zverit do opravy autorizovanému servisnému
stredisku ruéného elektrického naradia Bosch.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok L)
Prepinacom smeru otacania 10 mozete menit smer
otacania ruéného elektrického naradia. Nie je to
v§ak mozné vtedy, ked je stlaceny vypinac 9.
Pravobezny chod: Na vitanie a zaskrutkovavanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 10
doprava az na doraz.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Indikacia
pravobezného chodu 3 svieti.
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PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Indikacia smeru otacania pravobezny chod 31
signalizuje zvoleny smer ota¢ania naradia.
Lavobezny chod: Na uvolrfiovanie resp.
odskrutkovavanie skrutiek a matic zatlacte prepinac
smeru otac¢ania 10 dolava az na doraz.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Indikacia
smeru otacania lavobezny chod 4 svieti.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Indikécia smeru otac¢ania lavobezny chod 32
informuje o zvolenom smere ota¢ania naradia.

Nastavenie pracovného rezimu
5 Vrtanie a skrutkovanie
f Nastavte prepina¢ 2 na symbol ,Vitanie“.

Vrtanie s priklepom
I Nastavte prepina¢ 2 na symbol ,Vitanie s
priklepom®.

Prepinac 2 pocutelne zaskoci a da sa prepinat aj
vtedy, ked motor bezi.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypina¢ 9 a drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 9 stlacte aretacné
tlacidlo 8.

Ak chcete ruéné elektrické naradie vypnut’ uvolnite
vypina¢ 9 a v takom pripade, ak je zaaretovany
aretacnym tlacidlom 8, stlacte vypinac 9 na okamih
a potom ho znova uvolnite.

Mechanické prepinanie rychlostnych stuprnov
» S prepinac¢om rychlostnych stupriov 11

manipulujte len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 11 sa
daju predvolit 2 rozsahy obratok.

St Stupen I:

Nizky rozsah obratok; vhodny na
prace s velkym vitacim priemerom
alebo na skrutkovanie.

Stupen II:
Vysoky rozsah obratok; na prace s
malym vftacim priemerom.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Poloha ,,S*:

Nizky rozsah obratok; vhodny na
prace s velkym kratiacim momentom,
napr. na prace s dutymi vitacimi
korunkami alebo na skrutkovanie.

Ak sa prepina¢ rychlostnych stupriov 11 pri
zastavenom naradi neda otocit az na doraz, hnacie
vreteno s vrtdkom trochu pootocte.

Ochrana proti pretazeniu
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Ked’ sa pracovny nastroj vzprieci alebo zablo-
kuje, pohon vrtacieho vretena sa prerusi.
Drzte pocas prace, so zretefom na mozné
vznikajuce sily, ruéné elektrické naradie vzdy
oboma rukami a zaujmite stabilny postoj.

Indik&cia pre ochranu proti pretazeniu 6 blika vtedy,
ked' je ru¢né elektrické naradie velmi zatazené. Aby
ste mohli pokracovat v praci, musite zredukovat
zatazenie.

Pri pretaZeni sa ru¢né elektrické naradie samocinne
vypne a indikacia ochrany proti pretazeniu 6 trvalo
svieti. Uvolnite vypina¢ 9 a ked’ chcete znova
pokracovat v praci, ruc¢né elektrické naradie znova
zapnite.

Indikécia ochrany proti pretazeniu 6 trvalo svieti v
tom pripade, ked' sa prepinac¢ rychlostnych stupriov
11 nachadza v polohe ,,S“.

» Ked’ sa prepinac rychlostnych stuprnov 11
nachadza v polohe ,,S%, je ochrana proti
pretazeniu deaktivovana. Bud'te pripraveny
na vysoké reakéné momenty, ked’ sa ru¢né
elektrické naradie zablokuje.

Po dlhsej praci s nizkym poctom obratok by ste mali
ru¢né elektrické naradie ochladit cca 3-minttovym
chodom s maximalnym poc¢tom obratok bez
zatazenia.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu
Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ruéného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat podla toho, do akej miery stla¢ate vypinaé

Mierny tlak na vypina¢ 9 spdsobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvySovanim
tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu zvySuju.

Predvolba poctu obratok/frekvencie priklepu
(pozri obrazok M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Pomocou nastavovacieho kolieska poc¢tu obratok
30 mozZete nastavovat potrebny pocet
obratok/frekvencie priklepu aj po¢as chodu naradia.

Potrebny pocet obratok a frekvencia priklepu zavisia
od druhu obrabaného materidlu a od pracovnych
podmienok a daju sa zistit na zaklade praktickej
skusky.

—
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Elektronicka predvol'ba rychlosti (Speed Control)
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

Pomocou nastavovacieho kolieska ,,Speed Control“
7 mOZete nastavovat pozadovany pocet
obratok/frekvenciu priklepu aj po¢as chodu ruéného
elektrického naradia.

Potrebny pocet obratok a frekvencia priklepu zavisia
od druhu obrabaného materidlu a od pracovnych
podmienok a daju sa zistit na zaklade praktickej
skusky.
v I:
—~ Na prace s nizkym po¢tom obratok.

v

‘@

IH
Na prace so strednym poc¢tom obratok.

9

X/

1:
Na prace s vysokym poctom obratok.

4(.;94

f—
X 2

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte rué¢né
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zo$Smyknut.

Tipy

Po dlhsej praci s nizkym poc&tom obratok by ste mali
ruéné elektrické naradie ochladit cca 3-mindtovym
chodom s maximalnym poc¢tom obratok bez
zatazenia.

Na vitanie do keramického obkladu nastavte
prepina¢ 2 na symbol ,Vftanie“. Po previtani
obkladacky nastavte prepina¢ na symbol ,vftanie s
priklepom“ a pokracujte v praci s priklepom.

Pri praci do beténu, kamena a muriva pouzivajte
vrtéky z tvrdokovu.

Na vitanie do kovu pouzivajte len bezchybné a ostré
vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS).
Vhodnu kvalitu zaruéuje program prislusenstva
Bosch.

Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov
(prislusenstvo) sa daju bez problémov ostrit vrtaky s
priemerom 2,5-10 mm.

Na prace s maximalnym poctom obratok.

—

Udrzba a servis

Udrzba a gistenie
» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestal niekedy fungovat, treba dat
opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni
elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych
suciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne
vecné ¢&islo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajice
sa opravy a udrzby Vasho produktu ako aj
nahradnych suc¢iastok. RozloZzené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zdkaznikov Bosch Vam
rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa kupy a
nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

BSC SLOVAKIA

Elektrické ru¢né naradie
Hlavna 5

038 52 Suc¢any

Tel. +421 (043) 429 33 24
Fax.: +421 (043) 429 33 25
E-Mail: bsc@bosch-sevis.sk
www.bosch.sk

Likvidacia

Ruéné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal treba

dat na recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:
Neodhadzuijte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podla jej
aplikacii v narodnom prave sa musia

uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat

separovane a dat na recyklaciu zodpovedajlicu

ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi
eloirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és eldirast. A kdvetkezékben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa aramutésekhez, tlizhdz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze

meg ezeket az elirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozoé kabellel) és az akkumulatoros
elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozé
kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és j6l megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket
meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugoét semmilyen médon sem szabad
megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkli
csatlakozé dugodk és a megfelelé dugaszolo
aljzatok csdkkentik az aramiités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul
csovek, flitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramutési veszély
megndvekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot
az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz hatol be
egy elektromos kéziszerszamba, ez megno-
veli az aramutés veszélyét.
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3)

—

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltérd célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huizza ki a halézati
csatlakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt hoforrasoktol, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgé gépalkatré-
szektél. Egy megrongalédott vagy csomok-
kal teli kdbel megnéveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbit6 hasznalata
csokkenti az aramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kézi-
szerszam nedves kornyezetben valé hasz-
nalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védo6-
kapcsoloét. Egy hibaaram-védékapcsold al-
kalmazasa csokkenti az aramités kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és min-
dig viseljen véd6szemiiveget. A személyi
véddbfelszerelések, mint porvedd alarc,
csUszasbiztos védécipd, védésapka és fil-
védb hasznalata az elektromos kéziszerszam
hasznalata jellegének megfeleléen csokkenti
a személyes sérilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan lizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kbézben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a készliléket bekapcsolt allapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.
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d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitészerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltérd testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan élljon és az
egyensulyat megtartsa. lgy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6

—

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,

hogy a mozgé alkatrészek kifogastalanul
miikddnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltérve vagy megrongalédva

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat, olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé részek- nek az elektromos kéziszerszam miik6deé-
t6l. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszu sére. A berendezés megrongalédott ré-
hajat a mozgé alkatrészek magukkal szeit a késziilék hasznal__ata, e_Iott javittassa
ranthatjak. meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégit6

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet Karbantartasara lehet visszavezetni.

szerelni a por elszivasahoz és 6sszegydij-

téséhez szilkséges berendezéseket, ellen- f)
Orizze, hogy azok megfelel6 médon hozza
vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelel6en miikédnek. A
porgyUjté berendezések hasznalata csdkkenti
a munka soran keletkez por veszélyes
hatasat.

Tartsa tisztan és éles allapotban a
vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel
rendelkezé és gondosan apolt vagdszer-
szamok ritkdbban ékel6dnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
elbéirasoknak és az adott késziléktipusra
vonatkozo6 kezelési utasitasoknak megfe-
lel6en hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valé alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belll jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsoléja elromliott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

5) Szerviz-ellendrzés
a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam

. . . . . biztonsagos szerszam maradjon.
c) Hazza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-

aljzatbdl és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan Uzembe helyezését.

A berendezéssel

kapcsolatos biztonsagi

eléirasok

» Az litvefuro gépek hasznalatanal viseljen
zajtompito fiilvédét. Ennek elmulasztasa esetén

a zaj hatasa a halloképesség elvesztéséhez
vezethet.
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» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal » Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
egyiitt szallitott pétfogantytikat. Ha elveszti az szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
uralmat az elektromos kéziszerszam felett, ez halézati csatlakozé6 kabel a munka soran
sérlilésekhez vezethet. megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem

azonnal hiizza ki a csatlakozé6 dugét a duga-
szol6 aljzatbol. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az aramités veszélyét.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkeresoé késziiléket, vagy kérje ki
a helyi energiaellato vallalatot tanacsat. Ha
egy elektromos vezetékeket a berendezéssel
megérint, ez tlizh6z és aramitéshez vezethet.
Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, A mﬁkodés |e|'ra’sa
anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elGirast.

A kovetkezdkben leirt eléirasok
betartasanak elmulasztasa
aramutésekhez, tlizh6z és/vagy sulyos

leblokkol, ha: testi sérillésekhez vezethet.
— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy

— beékelédik a megmunkalasra kerilé Rendeltetésszerii hasznalat
munkadarabba.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban és
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha tgrmeskoben veg;ett Utvefarasra, vglamlnt faban,
olyan munkat végez, amelynek soran a fémekben, keramikus anyagokban és
betétszerszam fesziiltség alatt all6, kiviilrl ~ MUanyagokban végzett flrasra szolgal. Az
nem lathato6 vezetékekhez, vagy a késziilék elektronikus szabalyozoéval ellatott és a jobbra-/
sajat halozati csatlakozoé kabeljéhez érhet. balraforgas koz6tt atkapcsolhaté berendezések
Ha a berendezés egy fesziltség alatt 4ll6 csavarozasra és menetfurasra is alkalmasak.
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziltség ala kertilnek és Az abrazolasra keriil6 komponensek

aramitéshez vezetnek.
» Amunka soran mindig mindkét kezével tartsa A készilék abrazolasra kerlil6 komponenseinek

az elektromos kéziszerszamot és gondos- sprszémozésa az eIeIftrqu)s kéziszerszamnak az
kodjon arrél, hogy szilard, biztos alapon abra-oldalon talalhato képére vonatkozik.
alljon. Az elektromos kéziszerszamot két kézzel 1 Gyorsbefogé farétokmany
biztosabban lehet vezetni. 2 ,Furas/Utvefaras® atkapcsold

> A megmunkalasra keriil6 munkadarabot 3 Jobbraforgasi forgasiranykijelzés
megfeleléen rogzitse. Egy befogo szerkezettel (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA

vagy satuval rogzitett munkadarab
biztonsagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

4 Balraforgasi forgasiranykijelzés
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
5 Stand-by-kijelzés (PSB 1000-2 RCE/

» Ne munkaljon meg a berendezéssel azbesztet PSB 1000-2 RCA)
tartalmazé anyagokat. Az azbesztnek rakkelt6 , s L
hatasa van. 6 Tulterhelésvédelem kijelzése

L P ; (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
» Hozza meg a sziikséges véddintézkedéseket,

ha a munkak soran egészségkarosité hatasu 7 »Speed Control” be4llto tarcsa
. ph b ’ (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
éghet6 vagy robbanékony porok

keletkezhetnek. Példa: Egyes porfajtak rakkelts 8 Be-/kikapcsol6 régzitégombja

hatasuak. Viseljen porvédé alarcot és hasznaljon, 9 Be-/kikapcsolo
ha hozza lehet csatlakoztatni a berendezéshez, 10 Forgasirany-atkapcsold
egy por-/forgacselszivo berendezést. 11 Fokozatvalaszté kapcsolé
> Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag- 12 Pétfogantyl az elszivé szerkezet befogaséra
keverékek kildndsen veszélyesek. A kdnnyU szolgalé egységgel*

fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam 14 Teleszkopos megvezetés*
teljesen leall, miel6tt letenné. A betétszerszam 15 p " lés feloldd bok*
beékelédhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat ortarta’l y reteszeles feloldo gombo
az elektromos kéziszerszam felett. 16 Portartaly”

13 Mélységi itkdzd beallitégydiri*
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17 Porvédé gydri*
18 Adapter az utveflurd géphez valé
csatlakoztatasra*®
19 Szarnyascsavar a pétfogantyu bedllitasara
20 Portartaly zar*
21 Szlrébetét (micro szlirérendszer)*
22 Mélységi iitk6z6 bedllitd gomb
23 Potfogantyu™
24 Mélységi itk6z6*
25 Els6 hively
26 Hatso hively
27 Csavarozo betét (bit)*
28 Univerzalis bittart6*
29 Imbuszkulcs**
30 Fordulatszam el6valaszté tarcsa
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
31 Jobbraforgasi forgasiranykijelzés
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
32 Balraforgési forgasiranykijelzés
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
*A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

**a kereskedelemben szokasosan kaphaté (nem
tartozik a szallitmanyhoz)

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerlltek meghatarozasra.

A készllék A-értékelési zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 97 dB(A);
hangteljesitményszint 108 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért rezgés
vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerllt kiértékelésre:

Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,

a,=3,7 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Utvefuras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=21 m/s?, széras, K=2,3 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték, a, <2,5 m/s?,
széras, K=1,5 m/s?,

AFIGYELMEZTETES Az ezen el6irasokban
megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési médszerrel
kerlilt meghatarozasra és a készulékek
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato.

A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl fliggéen valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen el6irasokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
mddon hasznaljak, ala lehet becsdilni.
Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy
meghatarozott munkaidén belili pontos
megbecsuiléséhez figyelembe kell venni azokat az
id6szakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem ker(l ténylegesen hasznalatra.
Ez az egész munkaidére vonatkozé rezgési terhelést
Iényeges mértékben csokkentheti.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili feleléséggel kijelentjuk, hogy a ,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 89/336/EGK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-16I kezdve) irAnyelveknek megfeleléen.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wg_/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Miiszaki adatok
Utvefarégép

Cikkszam

Névleges felvett teljesitmény
Leadott teljesitmény
Uresjarati fordulatszam

- 1. fokozat

— 2. fokozat

Utésszam

Névleges forgatonyomaték
(1./2. fokozat, ,,S” helyzet)
Forgatényomaték max. leadott
teljesitmény mellett

(1./2. fokozat, ,,S* helyzet)

A fordulatszam el6valasztasa
Jobbra forgas/balra forgas
Orsényak-@

Legnagyobb furé-&

(1./2. fokozat)

— téglafalban

— betonban

— Acélban

— Faban

Legnagyobb csavar-&
Tokmanyba befoghaté méretek
Suly az ,,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint
Erintésvédelmi osztaly

" elektronikus lekapcsolas

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszlltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok

W
W

perc™”
perc™”
perc’’

Nm

Nm

mm

mm
mm
mm
mm
mm
mm

kg
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PSB 700-2 RE

3603 A725..
701
360

0-800
0-2600
44200

4,4/1,3/-

25/9/-
[ ]

([ ]
43

22/16
20/13
13/8
40/25
8
1,5-13

2,4

=/

PSB 780-2 RE

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ ]

([ ]

43

22/16
20/13
13/8
40/25
10
1,5-13

2,4
EIAL

szamara készult killénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhaté cikkszamot. Egyes elektromos

kéziszerszamoknak tobb kiloénb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Osszeszerelés

Por- és forgacselszivas

» Az elszivo berendezést csak beton, tégla és
ké megmunkalasa esetén hasznalja. A fa- és
muanyagforgacs kdnnyen dugulast okozhat.

Vigyazat, tlizveszély! Ha az elszivo
berendezés hozza van csatlakoztatva a
berendezéshez, ne munkaljon meg fémeket. A
forré fémforgacsok megggyujthatjak az elszivo

berendezés alkatrészeit.

PSB 800-2 RA

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ J

[

43

22/16
20/13
13/8
40/25
10
1,5-13

2,4
[ /11

—

PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE
3 603 A72 8..
1010

530

0-1100
0-2800
47600

2,6/1,0/2,6

22'/9'/33
[ ]

([ ]

43

22/16
20/13
16/8
40/25
12
1,5-13

2,4
o/

=
=

( —
[

(VETAL

2V

7/ Jo

7
WS\

,

&

Iy

N~ (NG
O\ '// o
AD ﬁJ A CJ
NI /AN

&

Az optimalis elszivas biztositasara tartsa be az
alabbi Utmutatoban talalhaté utasitasokat:
Ugyeljen arra, hogy az elszivé berendezés a
peremével felfeklidjon a megmunkalasra kerilé
munkadarabra, illetve falra. Ezzel egyidejlileg
megkdnnyiti a derékszdgben valé furast is.
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» Az elszivé berendezés haszndlatakor mindig a
legmagasabb fordulatszammal dolgozzon.

» Akivant furatmélység elérésekor el6szor hliizza ki
a furatbol a furét és csak ezutan kapcsolja ki az
Utvefluroé gépet.

* Rendszeresen ellendrizze a 21 sz(ir6betét
allapotat. Ha a szlrébetét megrongalddott,
azonnal cserélje ki.

* A 17 porvéddgyrl kiléndsen nagyobb
faréatmérdk hasznalata esetén kénnyen

elhasznalédik. Ha ez megrongélédott, cserélje ki.

Az elszivé berendezés felhelyezése

(lasd az ,A” abrat)

A kivant munkavégzési helyzetnek megfelel6en
forgassa el a 18 adaptert (itkdzésig jobbra
(jobbkezes tizem), illetve Utkdzésig balra (balkezes
lizem) és tolja be a 14 teleszkdpos megvezetést a 12
potfogantyd megfeleld felvevé nyilasaba.

Oldja ki a 19 szarnyascsavart és tegye fel a 12
potfogantyut az arra felszerelt elszivé berendezéssel
egyutt olyan helyzetben az utvefurégép
orsonyakara, hogy a 18 adapter belenyduljon a
gyorsvaltoé furétokmany alatti megfeleld nyilasba.
Huzza meg szorosra a 19 szarnyascsavart.

Az elszivé berendezés tisztitasa

(lasd a ,,B” abrat)

Tolja el a 20 zarat felfelé, vagy Uritse ki a 16
portartalyt, miel6tt letenné az elszivé berendezést.
A 16 portartaly 6 mm-es furéatmérdvel végzett
furasok esetén kb. 40 furashoz elegendé.

Ha az elszivas gyengébb lesz, vagy ha a 16
portartaly kb. a fléig megtelt, ki kell Uriteni a 16
portartalyt. Ehhez nyomja meg a 15 reteszelés
feloldé gombokat és vegye le a 16 portartalyt.
Huzza le a 21 sz(r6betétet lefelé mutato iranyban a
16 portartalyrél. Uritse ki és tisztitsa meg a 16
portartalyt. Utégetéssel tisztitsa meg a 21
sz(ir6betétet.

Ellendrizze, nincs-e megrongalddva a 21 szlrébetét,
és szlkség esetén cserélje ki.

Helyezze be a 21 sz(irubetétet a 16 portartalyba, és
tegye be alulrél a 16 portartalyt az elszivo
berendezésbe, majd dénts meg annyira, amig az
felll be nem pattan a reteszelt helyzetbe.

Az elszivé berendezés levétele

Oldja ki a 19 szarnyascsavart és hluzza le a 12
potfogantyut az arra felszerelt elszivé berendezéssel
egyltt az Utvefurégép orsényakarol.

Forgassa el Utk6zésig a 18 adaptert és hizza kia 14
teleszkopos megvezetést a 12 pdtfogantyubadl.

Pétfogantyt (Porelszivassal ellathaté
kivitelek)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra
felszerelt 12 pétfogantyaval hasznalja.

A 12 pétfogantylt egy arra felszerelt elszivéd

berendezéssel és anélkiil is lehet hasznalni. A 12
potfogantyut 2 kiilonb6zd helyzetben lehet a
berendezésre felerésiteni, lasd az ,,Elszivo
berendezés felhelyezése” c. fejezetet.

A furatmélység beadllitasa (lasd a ,,C” abrat)

Az X furatmélységet a berendezésre felszerelt
elszivé berendezés mellett be lehet allitani.
Helyezzen be egy furdfejet a furétokmanyba és a
~Szerszamcsere” c. fejezetben leirtaknak
megfeleléen fogja be a furofejet. Forgassa el a
mélységi itkdz6 13 allitogydrijét lefelé, amig azt el
nem lehet tolni a 14 teleszkdpos megvezetésen.
Helyezze fel er6sen ranyomva az elektromos
kéziszerszamot a furasra kerll6 felllet szélére,
anélkdl, hogy bekapcsolnd, amig a furéfej a kivant
«X” furatmélységre ki nem all az elszivé
berendezésbdl. Tolja most ra a mélységi titk6z6 13
allitégydriijét a 12 potfogantylra és forgassa el az
allitogydrdt felfelé, hogy a beallitott tavolsag
megmaradjon.

Pétfogantyu (Porelszivassal el nem
lathato kivitelek) (lasd a D—E abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra
felszerelt 23 pétfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

A 23 pétfogantylt tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a lehetd leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.

PSB 700-2 RE (lasd a ,,D” abrat)

Forgassa el a pétfogantyu beallitdsara szolgalé

19 szarnyascsavart az éramutaté jarasaval
ellenkez6 iranyba és forgassa el a 23 potfogantyut a
kivant helyzetbe. Ezutan az éramutaté jarasaval
megegyez6 iranyba forgatva hizza meg ismét
szorosra a 19 szarnyascsavart.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE

(lasd az ,,E” abrat)

Forgassa el a 23 pétfogantyu alsé részét az
6ramutaté jarasaval ellenkezé iranyba és forgassa el
a 23 potfogantyut a kivant helyzetbe. Ezutan
forgassa el ismét az ramutaté jarasaval megegyezé
irdnyba a 23 pétfogantyu also részét, és igy rogzitse
azt.

A furatmélység beadllitasa (lasd a D-E abrat)

A 24 mélységi Uitk6z6 a kivant X furatmélység
beallitasara szolgal.

Nyomja be a 22 mélységi iitk6z6 beallitd gombot és
helyezze be a mélységi litk6z6t a 23 pétfogantydba.
A 24 mélységi itkdzd recézett részének felfelé kell
mutatnia.

Huzza ki annyira a mélységi ttkdz6t, hogy a furd
csUcsa és a mélységi itkdzd csucsa kozotti
tavolsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.
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Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

Gyorsbefogé furétokmany

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (lasd az ,,F” abrat)
Ha a 9 be-/kikapcsol6 nincs benyomva, a furoorso
automatikusan reteszelve van. Igy a furétokmanyba
helyezett betétszerszamot gyorsan, kényelmesen és
egyszerlen ki lehet cserélni.

Az @ iranyba valé forgatassal nyissa szét az 1
gyorsvalto furotokmanyt, amig a szerszamot be nem

lehet helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Forgassa el erételjesen az 1 gyorsbefogd
farétokmany hivelyét kézzel az @ iranyba, amig
megszlnik a recsegé hang. Ezzel a farétokmany
automatikusan reteszelésre kerl.

A reteszelés automatikusan feloldédik, ha a
szerszam eltavolitasahoz a hivelyt ellenkezé
iranyban elforgatja.

Gyorsbefogo furétokmany (PSB 700-2 RE)

(lasd a ,,G” abrat)

Tartsa fogva a 1 gyorsbefog6 furétokmany 26 hatsé
huvelyét, és forgassa el a 25 elsé hiivelyt a @
forgasiranyba, amig be nem lehet tenni a
szerszamot a szerszambefogd egységbe. Tegye be
a szerszamot a tokmanyba.

Tartsa fogva az 1 gyorsbefogé furétokmany 26
hatsé hlivelyét, és csavarja el kézzel erételjesen a 25
elsé hivelyt a @ forgasiranyba, amig a kattogas meg
nem szlnik. Ezzel a furétokmany automatikusan
reteszelésre kerll.

A reteszelés automatikusan feloldédik, ha a
szerszam eltavolitdsahoz a 25 elsé hiuvelyt ellenkezd
iranyban elforgatja.

Csavaroz6 szerszamok (lasd a H-1)

A 27 csavarozé bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy 28 univerzalis bittartét. Csak a
csavarfejhez megfelelé csavarhlzé biteket
hasznaljon.

A 2 ,Furas/Utveflras” atkapcsolét a csavarozashoz
allitsa mindig a ,Furas” jelére.

A furétokmany cseréje

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbadl.

A furétokmany leszerelése (lasd a ,,J” abrat)
Szerelje le a pétfogantyit és kapcsolja at a 11
fokozatvaltd kapcsolét az 1. és 2. fokozat kdzotti
kozbensé helyzetbe.

—

Vezessen be egy @ 4 mm-es, kb. 50 mm hosszu
acélcsapot az orsonyak forataba, hogy ezzel
reteszelje a furdorsot.

A rovidebb szaraval elérefelé fogjon be egy 29
imbuszkulcsot az 1 gyorsvalto furétokmanyba.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil
alapra, példaul egy munkapadra. Tartsa szorosan
fogva az elektromos kéziszerszamot és a 29
imbuszkulcsnak az @ iranyba valé elforgatasaval
oldja fel és csavarja ki az 1 gyorsbefogé
farétokmanyt. Ha a gyorsbefogé furétokmany
beékel6dott, akkor azt a 29 imbuszkulcs hosszu
sarara mért konnyed Utéssel lehet meginditani.
Vegye ki az imbuszkulcsot a gyorsbefogd
farétokmanybdl és csavarja teljesen ki a
gyorsbefog6 furétokmanyt.

A farétokmany felszerelése (lasd a ,,K” abrat)

A gyorsbefogé furétokmany felszerelése az
elébbivel forditott sorrendben torténik.

A furétokmany felszerelésének befejezése utan
ismét tavolitsa el az acélcsapot a furatbdl.

A furétokmanyt kb. 50-55 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell rogziteni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
az elektromos kéziszerszam tipustablajan
talalhaté adatokkal. A 230 V-os berendezé-
seket 220 V halézati feszliltségrol is szabad
Uzemeltetni.

Stand-by-kijelzés (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

A csatlakozéaljzatba bedugott halézati csatlakozé
és fennallé halozati fesziiltség esetén a 5 Stand-By-
kijelzés kigyullad. Ha az elektromos kéziszerszamot
kigyulladt Stand-By-kijelzés mellett nem sikerdl
bekapcsolni, akkor azt at kell adni egy erre
feljogositott Bosch elektromos kéziszerszam
vevészolgalatnak.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,,L” abrat)

A 10 forgasirany-atkapcsolo az elektromos
kéziszerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgél. Ha a 9 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
becsavarasahoz tolja el Gtkézésig jobbra a 10
forgasirany-atapcsol6t.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Ekkor
kigyullad a 3 jobbraforgasi forgasiranykijelzé.
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PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA: A 31
jobbraforgasi forgasiranykijelzé a kijeldlt forgasi
iranyt mutatja.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz tolja el Gtkozésig balra a 10
forgasirany-atapcsolét.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Ekkor
kigyullad a 4 balraforgasi forgasiranykijelzé.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA: A 32
balraforgasi forgasiranykijelzé a kijelolt forgasi iranyt
mutatja.

Az lizemmod beadllitasa
Furas és csavarozas

‘ Kapcsolja at a 2 atkapcsolét a ,,Furas”
jelére.

Utvefuras
I Allitsa be a 2 ,Furas/iitvefaras”
atkapcsolot az ,,Utvefuras” jelére.

A 2 ,Fuselyére, és azt m(ikodé motor mellett is at
lehet kapcsolni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam Gizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 9
be-/kikapcsolét.

A benyomott 9 be-/kikapcsol6 reteszeléséhez
nyomija be a 8 rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 9 be-/kikapcsol6t, illetve, haaz a 8
reteszel6gombbal reteszelve van, nyomja be révid
id6re a 9 be-/kikapcsolét, majd engedje el azt.

Mechanikus fokozatvalasztas

» A 11 fokozatvalté kapcsol6t csak allé
elektromos kéziszerszam mellett szabad
atkapcsolni.

A 11 fokozatvaltd kapcsoloéval 2 kilonb6zé fordulat-

szam tartomanyt lehet el6re kijeldIni.

e |, fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany;

nagy furéatmérdvel végzett furashoz

vagy csavarozashoz.

Il. fokozat:
Magas fordulatszam tartomany; kis
faréatmeérdvel végzett furashoz.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
»S” helyzet:

Alacsony fordulatszam tartomany;
nagy forgatdbnyomatékkal végzendd
munkakhoz, példaul koronafuréval
végzett furashoz, vagy
csavarozashoz.

Ha a 11 fokozatvalté kapcsol6t nem lehet itk6zésig
elforditani, akkor forgassa el kissé a furéval a
hajtéorsét.

Tulterhelés elleni védelem
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beakad, a
faréorsé meghajtasa megszakad. Tartsa
ezért, az ekkor fellépo erdk felvételére, az
elektromos kéziszerszamot mindkét kezével,
és ligyeljen arra, hogy szilard talajon, biztosan
alljon.

A 6 tulterhelési kijelzé villog, ha az elektromos

kéziszerszam terhelése tul magas. Csokkentse a

terhelést, hogy tovabb dolgozhasson.

Tulterhelés esetén az elektromos kéziszerszam
kikapcsol és a 6 tulterhelési kijelzé folyamatosan
vilagit. Engedje el a 9 be-/kikapcsolét, majd
kapcsolja ismét be az elektromos kéziszerszamot,
hogy tovabb dolgozhasson.

A 6 tulterhelési kijelz6 folyamatosan vilagit, ha a 11
fokozatvalté kapcsol6 az ,S” helyzetben van.

» A 11 fokozatvalté kapcsol6 ,,S” helyzete
esetén a tulterhelés elleni védelem ki van
kapcsolva. Késziiljon fel arra, hogy a
betétszerszam leblokkolasa esetén magas
reakcios nyomatékok lIépnek fel.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
leh(itéshez kb. 3 percig maximalis fordulatszammal
Uresjaratban jarassa.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/ltésszamat a 9 be-/kikapcsold kulénbozd
mértékl benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabdlyozni.

A 9 be-/kikapcsoléra gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/iitésszamhoz
vezet. A nyomas novelésekor a fordulatszam/utés-
szam is megnovekszik.

A fordulatszam/utésszam el6valasztasa

(lasd az ,M” abrat)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Az 30 fordulatszam el6valasztd szabalyozdékerékkel
a szlikséges fordulatszam/utésszam Gizem kdzben
is el6valaszthato.

A szilikséges fordulatszam/itésszam a
megmunkalasra keriilé anyagtél és a munka
kérilményeitdl fiigg és egy gyakorlati prébaval
meghatarozhaté.
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Elektronikus fordulatszam el6valasztas
(Speed Control) (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

A7 ,Speed Control” fordulatszam elévalasztd
szabalyozokerékkel a sziikséges
fordulatszam/utésszam lizem kdzben is
elévalaszthato.

A sziikséges fordulatszam/ltésszam a
megmunkalasra keriilé anyagtél és a munka
kérilményeitdl fiigg és egy gyakorlati probaval

meghatarozhaté.
v I:
' Alacsony fordulatszammal val6
‘ munkavégzéshez.
i
v 1I:
- szepes, forf:lulatszémmal valé
e ) munkavégzéshez.
‘4
v 1:
2, Magas fordulatszammal val6é
% munkavégzéshez.
e
v

A legnagyobb fordulatszammal vald
munkavégzéshez.

/—
Y

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak
kikapcsolt késziilék mellett tegye fel az
anyacsavarra/a csavarra. A forgé
betétszerszamok lecsuszhatnak.

Tippek

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
leh(itéshez kb. 3 percig maximalis fordulatszammal
Uresjaratban jarassa.

Csempék furasahoz kapcsolja at a 2 atkapcsolot a
,Furas” jelére. Miutan a furé athaladt a csempén,
allitsa 4t az atkapcsolét az ,Utvefaras” jelére, hogy
Utveflurva dolgozhasson tovabb.

Betonban, terméskdében és téglafalban végzett
munkakhoz hasznaljon keményfémlapkas furot.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan, kiélesitett
HSS-furét (HSS = nagyteljesitményl gyorsvago
acél) hasznaljon. A Bosch-cég tartozék-programja
garantalja a megfeleld minéséget.

A furéélezével (kilon tartozék) a 2,5-10 mm

atmérdjl csigafurokat problémamentesen meg lehet
élesiteni.

—

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos
kéziszerszamot és annak szell6z6nyilasait,
hogy jél és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghi-
basodna, akkor a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-mUhely tUgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyi
cikkszamot.

Vevészolgalat és tanacsadas

A vev@szolgalat a terméke javitasaval és
karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A
tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak
és egyéb informacioé a kdvetkezé cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadé Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és bedllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kift

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és
a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A haszndlt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozd
2002/96/EK sz. Eurépai Iranyelvnek
és ennek a megfeleld orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilon 0ssze
kell gyUjteni és a kdrnyezetvédelmi szempontbdl
megfeleld Ujra felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wme yka3zaHuA no
TexHuKe 6e3onacHocTu AnA
3/1eKTPOUHCTPYMEHTOB

I e e Mpoutute BCe yKkasa-

HUA U UHCTPYKLMM NO
TexHuke 6e3onacHOCTU. YnyLieHua, AONYLEHHbIe
npu CO6M0AEHUN YKa3aHUN U MHCTPYKLMIA Mo
TexHnKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTasnb NPUYNHON
3M1EKTPUHECKOr0O NMOPaXKEHUA, NoXKapa n TAXENbIX
TpaBm.

CoxpaHANTe 3T MHCTPYKLUKN U yKa3aHUA AnA
6yayuiero ucnosnib3oBaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALUMX MHCTPYKLMAX U yKa-
3aHWAX MOHATUE «3NIEKTPOMHCTPYMEHT>» pacnpo-
CTPaHAETCA Ha 3NTEKTPOMHCTPYMEHT C MUTAHUEM OT
ceTu (c kabenem NUTaHWA OT SNEKTPOCETM) U Ha
aKKYMYJIATOPHbIN 3NIEKTPOVHCTPYMEHT (6e3
kabens NUTaHWA OT 3NEKTPOCETH).

1) Be3onacHocTb paboyero mecTta
a) Copep>xurte paboyee mecTo B HACTOTE U
XOpOoLo ocBelleHHbIM. BecrnopAaaok nnmn
HEeOCBeLLEHHbIE Y4acTKn paboyero mecta
MOTyT NpUBECTUN K HeCHaCTHbIM Cny4aAMm.

6) He paboTtanTe ¢ 3TUM 3NIEKTPONHCTPYMEH-
TOM BO B3pbIBOOMAacHOM MOMELLEHUN, B
KOTOPOM HaxoAATCA roprovme XXUAKOCTH,
BOCMNJIaMEHAIOLMECA ra3bl UM NbiNb.
OnNeKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, YTO MOXET
NMPVYBECTU K BOCMIAMEHEHUIO NbIN Unn
napos.

B) Bo BpemA paboTbl C 9/1eKTPOUHCTPYMEH-
TOM He gonyckanTte 6113ko K Bawemy
paboyemy mecTy AeTe U NOCTOPOHHUX
nuu. MNpun oTBNeYeHun Bl MoXeTe NnoTepATb
KOHTPOSIA HaA 3NEKTPONHCTPYMEHTOM.

2) AnekTpobesonacHOCTb

a) ltencenbHaA BUNIKa 9aNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOJIKHA NOAXOAUTb K WTENcesibHON
po3eTke. Hukoum o6pasom He uameHANTe
wtencenbHyo BUNKy. He npumeHante
nepexoaHbIX WITEKEPOB ANA 3JIEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alMTHbIM 3a3eMSiIeHUeM.
HeunsmeHeHHbIe WwTencenbHble BUNKKN 1 NOA-
Xo4Aulme wrencesibHble PO3ETKN CHUXXAKT
PUCK MOPaXXeHNA 3NIEKTPOTOKOM.

6) MpepoTBpalyaiTe TeNecHbIN KOHTaKT C
3a3eMJ1IeHHbIMW NOBEPXHOCTAMM, KakK TO, C
Tpy6amu, a5ieMeHTaMu OTOMNJIeHuU ,
KYXOHHbIMM NIUTaMM U XOJNI0AUSIbHUKaMMU.
Mpw 3a3emneHnn Balwwero Tena noebilwaeTca
PUCK Nopa>keHUA 3NIeKTPOTOKOM.

B) 3awmwianTe 3N1I€KTPOMHCTPYMEHT OT
AO0XAA U CbIPOCTU. [TPOHMKHOBEHWE BOAbI B
3MEeKTPOVHCTPYMEHT MOBbILWAET PUCK Nnopa-
JKEHUA 3JIEKTPOTOKOM.

He ponyckaetcA ucnonb3oBaTb 3JIEKTPO-
Kabenb He N0 Ha3Ha4YeHUIo, Hanpumep,
ANA TPAHCMOPTUPOBKM MU NOABECKMU
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa, UNn ANA OTKIIo-
YeHUA BUJIKU OT LUTENCesIbHOW PO3eTKM.
Sawmwante kabenb oT BO3AENCTBUA
BbICOKUX TeMneparyp, Macna, oCTpbIX
KPOMOK WJIU NOABWKHbIX YacTeWu anek-
TPOUHCTPYMEHTA. [10BpeXXaeHHbIN unm
CXNECTHYTbI Kabenb NOBbIWAET PUCK
NopakeHWA 3NIEKTPOTOKOM.

A) Mpu pa6oTe ¢ aNEKTPOUHCTPYMEHTOM nopa,
OTKPbITbIM HE60M NpUMeHANnTe Kabenu-
YANVHUTENN, KOTOPbIe NPUroAHbl TaKXe U
AnA paboTbl Noa OTKPbITbIM He6om. [Npu-
MEHEeH1e NpUrogHoro AnA paboTtbl Nog oT-
KpbITbIM HE60M Kabena-yanMHUTEeNa CHu-
>KaeT PUCK nopa>keHnA 3NIeKTPOTOKOM.

e) Ecnu HeBO3MOXKHO u36eXxaTb NpMMeHe-
HUA 3NIEKTPOMHCTPYMEHTa B CbIPOM
rnomelleHuu, TO ycTaHaBIMBalTe BbIKJIIO-
Yyartesb 3alUTbl OT TOKOB NOBPEXAEHUA.
I'IpmmeHeHme BbIKKO4aTena 3awuTbl OT
TOKOB MOBPEXAEHUA CHUXKAET PUCK dNeEK-
TPU4YEeCKOro nopakeHuA.

r

~

3) BesonacHocTb noaen

a) ByabTe BHMMaTenbHbIMU, CieQuTe 3a TeM,
4yTo Bbl AenaeTe U NpoayMaHHO Ha4uu-
HaiTe paboTy ¢ 3NIeKTPOUHCTPYMEHTOM.
He nonb3yiiTecb 3M1eKTPOUHCTPYMEHTOM B
ycTanom COCTOAHUM Unu, ecnm Bl
HaxoauTech NMoA BIMAHUEM HAaPKOTUKOB,
CMUPTHbIX HaNUTKOB UK NnekapcTs. OanH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NMpu padoTe ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K
Cepbe3sHbIM TpaBMam.

6) MpumeHANnTe cpeacTBa UHAMBUAYANbHbIA
3aWmThl U BCeraa 3aluTHbIe OYKMU.
Wcnonb3oBaHwe cpeacTs MHAMBUAYANbHOMN
3aunThbl, KakK TO, 3aLL|,I/ITHOI7I MacKku, 06yBI/I Ha
HeCKOosb3ALLei NogoLwBe, 3aLUMTHOrO LWeMa
nnn cpeacTs 3alinTbl OPraHoB Cllyxa B 3aBU-
CMMOCTM OT BMAa PaboTbl ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa CHUXXaeT PUCK nony4vyeHunA TpaBM.

B) MpepoTBpalwanTe HenpegHamMmepeHHoe
BKJIIOYEHUE aNeKTpouHcTpymeHTa. MNepen
MoAKJIIOYEHUEM 3/IEKTPOMHCTPYMEHTA K
ANEeKTPONUTaAHUIO U/MINU K aKKYMyNnATOpY
ybeauTecb B BbIKJ/IIOYEHHOM COCTOAHUU
AneKTpouHcTpymeHTa. Ecnu Bl npu Tpax-
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4)

CMOPTUPOBKE 3NMEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XWTe naney Ha BbIKJIloYATENe UK BKITHO-
YeHHBbI 3NIEKTPOUHCTPYMEHT NoAKoHaeTe
K CeTM MUTaHWA, TO 3TO MOXET NPUBECTU K
Hec4acTHOMY Cyyato.

r

~

Y6upanTte ycTaHOBOYHbIA UHCTPYMEHT
WU raeyHble KIIo4YM [0 BKIOYEHUA
9NEeKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTpYMEHT nnu
KJIOY, HAXOAALMICA BO BpallaroLenca
YacTu 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET
NpUBECTU K TPaBMam.

A) He npuHuMmaiTe HeecTecTBeHHOE NOJIO-
)XeHue Koprnyca Tena. Bcerga saHumanirte
yCTON4YMUBOE NOJIOXKEHUE U AepXXuTe
Bcerpa pasHoBecue. bnaroaapa aTomy Bbl
MOXeTe fyylle KOHTPONMPOBaTb 3N1EKTPO-
WHCTPYMEHT B HEOXXUAAHHBIX CUTYyaUUsAX.

e) Hocute noaxopaALlyio pabouyto oaexay.
He HocuTe WwMpoKyto oaexay u ykpa-
WweHuA. [lep>xute BONOChbl, oaexnay u
pyKaBuLbl BAANU OT ABMXYLUUXCA YacTen.
LLinpokana ofaexaa, yKpalleHuAa unv AIMHHbIe
BOJIOCbI MOTYT ObITb 3aTAHYTHI Bpa-
LLAIOLWMMMUCA HaCTAMM.

X)MpK HanM4YMM BO3MOXXHOCTU YCTaHOBKU
nblyeoTcacbiBaloOWMX U NblNecbopHbIX
YCTPOMCTB NPOBEPAUTE UX NpUcoeau-
HeHue U NpasunbHOe UCNoNb30BaHue.
lMprMeHeHne NbineoTcoca MOXEeT CHU3UTL
OMacHOCTK, co3jaBaemble Nblblo.

BepexHoe u npaBusbHoe obpalueHue u
MCMosb3oBaHne 3NIeKTPOUHCTPYMEHTOB

a) He neperpy>xaiiTe 9/1eKTPOMHCTPYMEHT.
Wcnonb3yinte anAa Balwew paboTbl npea-
Ha3Ha4yeHHbIN ANA 3TOro 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHT. C noaxoAAaLWmMM 3N1EKTPOUHCTPYMEH-
ToMm Bbl paboTaeTe nyuiie n HaaexHee B
YKa3aHHOM gmana3oHe MOLUHOCTNU.

6) He paboTtaiTe ¢ 31eKTPOUHCTPYMEHTOM C
HeucnpaBHbIM BbIKoYaTenem. dneKkTpo-
MHCTPYMEHT, KOTOpbI He NoaaeTcA
BKJTIOYEHMIO UMW BbIKIIOYEHUIO, ONaceH M
[OMKeH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) [lo Hayana HanagkKu 351eKTPOUHCTPY-
MeHTa, 3aMeHbl NPUHaAIeXXHOCTEN UNU
npekpaiweHua paboTbl OTKO4YanTe Wren-
cenbHYI0 BUJIKY OT PO3eTKU ceTu n/unu
BbIHbTE aKKyMyNATOP. OTa Mepa npefoc-
TOPO>XXHOCTW NpefoTBpallaeT HenpeaHame-
PEHHOE BKITIOYEHME 3/1IEKTPOMHCTPYMEHTA.

r) XpaHuTe Heucnosib3yemble SIeKTPO-
WHCTPYMEHTbI HeAOCTYNHO ANA aeTei. He
paspeluaniTe NONb30BaTbCA 3JIEKTPOUH-
CTPYMEHTOM NULam, KOTOpble HE3HaKOMbI
C HUM UJTN He YUTaNIM HaCTOALUUX UHCTPYK-
LM, ONEeKTPOUHCTPYMEHTbI OMacHbl B pyKax
HEeOonbITHbIX NN,

A) TwaTtenbHO yxaXkuBaute 3a 9IEKTPOUH-
cTpymeHTOM. MpoBepAinTe 6e3ynpeyHyo
(OYHKLIUIO M XOA ABWXYLUUXCA YacTen
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBME NOJOo-
MOK WUJIM MOBPEXAEHUN, oTpULaTenibHO
BAMAIOWMNX Ha PYHKLMIO 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHTa. MoBpeXXaeHHbIe YacTu AOJDKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAaHbI A0 UCNOSb30-
BaHUA 3NIEeKTPOMHCTPyMeHTa. [1noxoe
o6cny>KnBaHve aNeKTPOUHCTPYMEHTOB
ABMAETCA NPUYMHON 6OSbLIOro Ynucna
Hec4YacCTHbIX Clny4aeB.

e) [fep>xuTe peXxxyluuil UHCTPYMEHT B 3aTO-
YeHHOM M YUCTOM COCTOAHUU. 3a6OTIMBO
YXOXXEHHbIE PEXYLLUME MHCTPYMEHTBI C
OCTPbIMU PEXYLUMMM KPOMKAMMN Pexe
3aKNMHUBAIOTCA U MX Jierye BeCTu.

) MpUMeHARTE 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, Npu-
HaAneXHoCTH, paboyne MHCTPYMEHTbI U
T.M. B COOTBETCTBUU C HACTOALUMMU
MHCTPYKUUAMU. YUUTbIBAATE NPY 3TOM
pa6oune ycnoBusA U BbINOSIHAEMYIO
paborTy. Vicnonb3oBaH1e aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOB AJ1A HEeNnpeAyCMOTPEeHHbIX paboT
MOXET NPUBECTU K ONacHbIM CUTyaUUAM.

5) Cepsuc

a) PemoHT Baluero aneKTpouHCTpymeHTa
nopy4anTe TOJIbKO KBanuuumpo-
BaHHOMY NepcoHarny 1 ToNbKo € npu-
MeHEeHUeM OpUrnHasibHbIX 3anacHbIX
YyacTten. TMM obecneymBaeTCcA COXPaHHOCTb
6e30MacHOCTU ANIEKTPOMHCTPYMEHTA.

CneuundnyHbie ansA
3J1IeKTPOUHCTPYMEHTA
yKa3aHuA no 6e3aonacHocTu

>

Mpu paboTe ¢ yaapHbIMU Apenamu
Mcnonb3oBaTb NPOTUBOLYMbI. BosaeiicTere
LymMa MOXeT NPUBECTM K noTepe cryxa.

MpumeHAiiTe NOCTaBNAEMYIO C 9/IEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AOMNOSTHUTENIbHYIO PYKOATKY.
MoTepa KOHTPONA Haf 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET MPUBECTU K TPaBMam.

MpumeHATe COOTBETCTBYIOLNE
MeTansonckaTesnu AnA HaxoXXAeHUsA
CKPbITbIX CUCTEM CHAGXXeHMA unu
obpaujanTecb 3a cnpaBKoi B MeCTHOe
npeaAnpuATUE KOMMYHarIbHOrO CHa6)KeHUA.
KOHTaKT C 311eKTpOnNpOBOAKON MOXeT NPUBECTY
K MoXapy 1 NopaxxeHuto 3/1IEKTPOTOKOM.
MoBpexaeHne ra3onpoBoa MOXeT NPUBECTU K
B3pbIBY. MoBpeXxaeHve Bogonposoaa BedeT K
HaHeCceHWo MaTepuanbHoro yulepba.
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» lMpu 6nokuposaHumn paboyero UHCTPymMeHTa OnMcaH une CI)VH KL[MM

HemMeAsieHHO BbIKJllo4aTb

9NeKTPOUHCTPYMeHT. ByabTe rotoBbl K MpouTuTe BCe yKa3aHUA U MHCTPYK-
BbICOKUM peaKLMOHHbIM MOMeHTaM, LMu no TexHuke 6e3onacHocTU. Yny-
KOTOpble BeayT K obpaTHomy yaapy. Pabouuii LLieHWA, AONYLLEHHbIe Npu cobnoaeHUn
MHCTPYMEHT 3aefaeT: yKa3aHun 1 UHCTPYKLNI MO TEXHWKE
— Npu neperpysKe aNeKTPOUHCTPYMEHTa nnm 6e30MacHOCTW, MOTYT CTaTb NPUYNHOW
— Mpy NepekawmsaHun obpabaTbiBaeMomn 3NEKTPUHECKOro NnopaxxeHud, noxapa
netanw. N TAXKENbIX TPABM.

» [Hep)xuTe 3N1€KTPOMHCTPYMEHT TOJIbKO 3a
U30NMpoBaHHble NOBEPXHOCTU PYKOATOK, MpuMeHeHUe No Ha3Ha4YeHUIo
ecnu Bbl BbinonHAeTe paboTbl, Npu KOTOPbIX
pabo4nini UHCTPYMEHT MOXKEeT nonacTb Ha HacToAwwmn aneKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaveH
CKPbITYIO 35IEKTPONPOBOAKY MU Ha ANA yAapHOro CBeprieHna B Kupnuye, 6eToHe 1

CO6CTBEHHbIN WHYP NOAKNMIO4YeHUA NUTaHUA. KaMeHHOMN nopogae, a Tak>Xe anAa ceepneHuna
KoHTaKT ¢ TOKOBeAayLMM NpoBOAOM CTaBUT No4 ApeBeCuHbl, MeTannos, KepaMmnukn n

HanpAXeHne Takxe MeTanImyeckme 4acTm CUHTETUYECKMX MaTepuasnos.
3NEKTPOVHCTPYMEHTA U BEAET K NOPaKEHMIo ONEeKTPOVHCTPYMEHTbI C 3NEKTPOHHBIM
3NEKTPUHECKMM TOKOM. perynvmpoBaHuem v npasbiM — NEBbLIM

> Mpu paboTe aNeKTPOMHCTPYMEHT BCeraa HanpaBfeHVAMY BpaLLEHNA NPUroAHbl TaKkxe ANA

HafeXXHo aepXaTb obeumu pyKamu, 3aHAB 3aBMHYMBaAHNA BUHTOB N Hape3aHuA p93b6bl.

npeABapuTesibHO YCTONYMBOE MOJIOXEHMUe.
[BymA pykamu Bel paboTaeTe 60nee HagexHo ¢ N306pa)keHHble COCTaBHbIE 4acTu

3MEKTPONHCTPYMEHTOM.
> KpenneHue 3aroToBKM. 3aroToBKa, Hymepauua cocTaBHbIX YacTel BbINOSIHEHA MO
yCTaHOBJIEHHaA B 3aXXMMHOe npucnocobnexne N306pa>keHnto Ha CTpaH1Le C UIIOCTPaLMAMAN.
Wnn B TUCKW, YAEPXNBAETCA 6onee HagexHo, 1 BbICTPO32XXMMHOW CBEPUIbHbBINA NaTPOH
uem B Bawen pyke. 2 MepekniouaTenb «CBepeHne/yaapHoe
» He obpabartbiBaiiTe MaTepuanbi ¢ cBeprieHue»
coaep)xaHuem acbecra. AcbecT cumtaeTcA 3 VHavKaTop HanpaBeHUA BpaLleHUA HanpaBo
KaHLeporeHoMm. (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
> lNpumMuTe Mepbl 3alUUTbI, €CIIU BO BpeMA . 4 VHavkKaTop HanpasneHua BpalleHna Haneso
paboTbl BO3MOXXHO BO3HMKHOBEHMWE BpeAHOMN (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
ANA 300pOBbA, FOPIOYEN UK B3pbiBOONac- 5 VIHAMKATOp pexvMa OXNAaHUA
How nbinK. Hanpumep: HekoTopble BUAbI Mbinn (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

CHMTaKTCA KaHUepOoreHHbIMN. nOﬂbSyVlTer

6 VHaukaTop 3aWwmThl OT Neperpy3Ku
MPOTMBOMbLIIEBLIM PECTIMPATOPOM 1 MpUMe-
HANTE 0TCOC MbINW/OMNUMOK NPU HANMYUN (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

BO3MOXHOCTM NPUCOEANHEHNA. 7 YcTtaHoBo4YHOe konecuko «Speed Control»
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» [ep>xute Bawe pabo4yee mecTo B HUUCTOTE.
8 KHonka dmKcnpoBaHua Belkto4aTena

Cwmecu maTepuanoB ocobeHHo onacHbl. Mbinb

NEerkoro MeTanna MoXxeT BOCNNaMeHUTLCA UMnn 9 Bbik/ouaTenb
B30pBaTbCA. 10 lNepekntoyaTtens HanpasneHNA BpalleHna
» BbhKAaTb NOSTHYIO OCTAHOBKY 3/1I€KTPO- 11 MepeknioyaTens nepeaad
MHCTPYMEHTa 1 TOJIbKO Nocrie 3Toro Bbl- 12 [lononHuTenbHaA PyKOATKA C KpenneHuem ang
NyCTUTb ero u3 pyk. Pabounit UHCTPyMeHT YCTpOIiCTBA MblneoTcoca*

MOXeT 3aeCTb 1 3TO MOXET NpuBeCT! K noTepe 44
KOHTPOMA HaA, 3MeKTPOMHCTPYMEHTOM.

» He paboTtaiTe ¢ 3/1eKTPOUHCTPYMEHTOM C
NOBPEXAEHHbIM WHYPOM nuTaHuA. He

YcTaHoBO4YHOE KOSbLO yropa riy6uHbl ™
14 Teneckonuyeckana HanpasnAwoLwan™
15 KHonkn pa3bnoKnpoBKK KOHTeHepa ansa

*
KacaiTecb MOBPEXAEHHOrO WHYPa, fblia™ .

OTCOeANHMTE BUJIKY OT LUTENCESIbHOM 16 KoHTeitHep AnA nbinm

pO3eTKM, ecnu WHyp 6b11 NoBpeXxaeH BO 17 TMbinesagepxuBaiowiee KonbLo™

BpemA paboTbl. [MoBpexaeHHbIN Kabenb 18 AganTep ANA NPUCOEANHEHNA K YAAPHON
NOBbILIAET PUCK NOPaXXEHWA 3NIEKTPOTOKOM. Apenu*

19 bapallKoBbli BUHT AN1A YCTAHOBKU
[OMONHUTENbHON PYKOATKMN
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20 3anop KoHTelHepa AnA nbm*

21 dunbTPO3NEMEHT (CMCTEMa micro)*

22 KHomka ycTaHOBKM OrpaHu4nTena rnyoumHbl

23 [lononHuTenbHaA pykoATka*

24 OrpaHu4uTtens rnybuHbl*

25 lMepepHnan runb3a

26 3apgHAA runb3a

27 buT-Hacapka*

28 YHuBepcanbHbI AepxxaTenb bUuT-Hacagok™

29 Knto4y anAa BHYTPEHHEro WeCcTurpaHHmka ™™

30 YcTaHOBOYHOE KOMecnKo Yymucna obopoToB
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 VHamkaTop HanpaBfeHuA BpaLleHnA HanpaBo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 VHgnkaTop HanpaBneHunsa BpalleHUA Haneso
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*N306parkeHHble Nnu onucaHHbIe NPUHAANEXHOCTN He

BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMJIEKT NOoCTaBKMW.

**cornacHo ToprosbiM npasunam (He BXOAUT B
KOMMJIEKT NoCTaBKM)

[OaHHble no wymy n subpauum

3mepeHunnA BbINOSHEHbI COr1acHo CTaHaapTy
EH 60745.

A-B3BELUEHHBIV YPOBEHb LLyMa MHCTPYMEHTa cocTa-
BNAET, TUMNYHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO AaBleHNA

97 nB(A); ypoBeHb 3ByKoBoI MoLHocTH 108 oB(A).
HepocTtosepHocTb K=3 ab.

MpumeHAWTe cpeacTBa 3allMTbl OpraHoB cryxa!

Ob6wwume 3HaYeHnA Bubpaumn (BeKTopHanA cymma
Tpex HanpaBneHuit), onpeaeneHHble CornacHo
EH 60745:

cBepneHne B MeTanne: 3HaueHne amMUccun
konebaHuA a, =3,7 M/c?, HelOCTOBEPHOCTb
K=1,5m/c?,

yLapHoe ceeprieHne 6eToHa: 3HadeHne aMuccum
KonebaHus a, =21 M/c?, HeAOCTOBEPHOCTb
K=2,3 m/c?,

3aBUHYMBaHMe: 3HaYeHNe 3MMCCUM KonebaHna
a,<2,5 M/c?, HepocToBepHOCTb K=1,5 m/c2.

MpuBeaeHHbIV B HAacToA-
LY PHHOTPYRLATX YO
BeHb BUbpauum 3aMepeH B COOTBETCTBUM C HOp-
MUpPOBaHHbIM B cTaHaapTe EH 60745 meTtonom
n3MepeHnAa 1 MOXeT BblTb UCNONb30BaH AnA
CpPaBHEHWNA UHCTPYMEHTOB.
YpoBeHb Bubpauuy MOXeT M3MEHUTLCA B COOT-
BETCTBWM C 3KCM/lyaTaunen af1eKTPOMHCTPYMEHTa U
B HEKOTOPbIX C/y4YanAx NpeBbICUTb YKa3aHHOE B
HaCTOALUMX MHCTPYKUMAX 3HaYeHre. Harpyska ot
B16paummn MoxeT 6bITb HEOOLEHEHA, ECIN SNEK-
TPOVHCTPYMEHT ByaeT perynApHO NPUMEHATLCA
Takum 06pasom.
YkasaHue: [1nAa TOYHOW OLEHKM Harpy3ku oT Bubpa-
LMK, B TeYeHne onpeaeneHHoro pabo4ero BpeMeHw,
cnegyeT TakXKe y4mTbiBaTb Y BPEMA, KOraa UHCTPY-
MEHT BbIK/IO4YEH UMW BKIIOYEH, HO AEeACTBUTENbHO
He BbIMOSHAET PaboTbl. ATO MOXKET 3HAYMTESIBHO
CHU3WTb Harpy3Ky oT Bubpaumu B Te4eHne obLlero
paboyero BpemeHm.

3anasneHue o cootsetctBun (€

C nonHomn oTBETCTBEHHOCTLIO Mbl 3aABNAEM, YTO
OMWUCaHHbIN B «TeXHNYECKne AaHHbIe» NPOAYKT
COOTBETCTBYET HUXXECNeAyloWwmnM cTaHaapTam unm
HOpMaTuBHbIM AoKymeHTam: EH 60745 cornacHo
nono>xxenuAamv OupekTus 89/336/EAC, 98/37/EC (mo
28.12.2009), 2006/42/EC (HaumHaa ¢ 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. ot 1.V, %w%a

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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TexHun4yeckue gaHHble

YnapHasa apenb PSB 700-2 RE| PSB 780-2 RE| PSB 800-2 RA | PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE

MpeameTHbIn Ne 3603 A725.. 3603A727.., 3603A727.. 3603 A72 8..

MNoTpebnaemas MOLHOCTb,

HOMWHanbHasA BTt 701 800 800 1010

OTtpaBaeman MOLLHOCTb BT 360 420 420 530

Yncno o60poTOB XONOCTOro

xoaa

- 1-A nepepava MuH! 0-800 0-1100 0-1100 0-1100

— 2-A nepegada MuH’ 0-2600 0-2800 0-2800 0-2800

Yucno yanapos MuH! 44200 47600 47600 47600

KpyTAwmin MOMeHT,
HOMUWHanbHbIN (1-aA 1 2-aA
nepegayv, no3vuma «S») Hm 4,4/1,3/- 2,9/1,2/- 2,9/1,2/- 2,6/1,0/2,6
MomeHT BpalueHua npu
MakcuMaJsibHOM OTAaBaeMon
MOLUHOCTM (1-aA n 2-aA

nepeaayn, No3uLMA «S») Hm 25/9/- 30/11/- 30/11/- 22°/9°/33
Bbi60op uncna o60poToB [ ° ) )
MpaBoe/neBoe HanpaBneHne

BpaLLeHuA ° ) ) °
Lenka wnuHaens MM 43 43 43 43

[nameTp cBepneHvA, Makc.
(1-aa n 2-aa nepegayn)

— KMpNu4HaA Knaaka MM 22/16 22/16 22/16 22/16
— 6eToH MM 20/13 20/13 20/13 20/13
- cTanb MM 13/8 13/8 13/8 16/8
— [OpeBecuHa MM 40/25 40/25 40/25 40/25
[vameTp Wwypynos, Makc. MM 8 10 10 12
[nanasoH 3axxuma

CBEepinIbHOro naTtpoHa MM 1,5-13 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Bec cornacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,4 2,4 2,4 2,4
CTeneHb 3almTbl OT

3MIEKTPUYECKOrO NMOpadKeHNsA [a/n [a/n [a/n [al/n

" 3NEeKTPOHHOE OTKIoYEeHNe

[aHHble fenCTBUTENbHbI AJ1A HOMUHANbHbBIX HanpAXeHun 230/240 B. [ina 6onee HU3KMX HaNpPAXKEHUIA 1 cneumnanbHbIX
BW/AOB UCMOSHEHUA ANA OTAENbHbIX CTPaH 3TW AaHHble MOTyT U3MEHATLCA.

Mo>xxanyincTa, yunTbiBanTe NpeAMETHbI HOMEP Ha TUNOBOW Tabnuyke Balero anekTponHcTpymeHTa. Toproeble
0603HaYeHNA OTAENbHbIX ANIEKTPOVHCTPYMEHTOB MOFYT U3MEHATHCA.

Cbopka = —
i) ) (R
OTCcOC NbISIU U CTPYXKKHU p L L, §
\SE\ AN METAL
» lNpumeHANTE NblJIEOTCOC TONbKO NpuU N\ i
0bpaboTke 6eTOHa, KUpNU4ein U KamMeHHOM - / 7\ /
Knapku. [ipeBecHble unu nnacTmaccosble , gy , .
CTPY>KKW MOTYT NIErKO MPUBECTY K 3aCOPEHMIO. ' |||||||| ﬁ z%
» OCTOpPOXXHO, ONacHOCTb BocniiameHeHuA! He \ J J L L )
obpabaTbiBaTe MeTanM4yeckue matepuarnbl N (N (e
C YCTPOWCTBOM MNbliieoTcoca. [opayan E\ 7 | & ‘
MeTannM4eckasn CTpyXKa MoXeT BOCNIaMeHUTb WNH /A e (
9 NJ AN 2
AeTanu ycTponcTaa nbineoTcoca.
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[nA [OCTUXXEHMA ONTUMANIbHOFO 0TCOCa MbINK
yUnTbIBaTE Cneaylowme yKasaHua:

* [MbineynaenusaioLlee yCTPONCTBO AOJIKHO
NNOTHO NpuneraTtb K AeTanu Unu K cteHe. 3Tum
0[HOBPEMEHHO obnier4aeTcA CBeprieHne nog
NPAMBIM YrTIOM.

» [lpun ncnonb3oBaHMM yCTPOMCTBA MblneoTcoca
Bceraa paboTtavite ¢ MakCUMarnbHbLIM YACNIOM
060pOTOB.

» Tlocne [BOCTMXeHMA Xenaemon rnybuHbl
OTBEPCTWA CHa4ana BblHYTb CBEPSIO U3
OTBEPCTUA U NOCNe 3TOro BbIKMIOYNTb YAapHYIO
apensb.

* PerynapHo npoBepAnTe COCTOAHME
dunbTpoanemeHTa 21. MNpu nospexaeHnn
PUNLTPOINEMEHT HEMEANEHHO 3aMEHUTb.

»  OcobeHHo npu paboTe co cBepnamv 60MbLLIOro
anameTpa BO3MOXEH ObICTPbIA M3HOC
nbinesagepyxmsatowiero konoua 17. MNpun
NOBPEXAEHNN 3aMEHNTb 3TO KOJbLIO.

YcTaHOBKa ycTponcTBa nbljieoTcoca

(cm. puc. A)

B 3aBUCMMOCTM OT XKenaemoro Buaa paboThbl
nosepHuTe agantep 18 oo ynopa Hanpago (paboTa
npaBoW pyKo) unu Haneso (paboTa NeBon pyKon) u
BCTaBbTe TENECKONMYecKyto HanpasnAtoLyo 14 B
COOTBETCTBYIOLLEE OTBEPCTUNE KPENNeHnA
[OMONHUTENbHOW PYKOATKM 12.

OTnycTuTe 6apalKoBbli BUHT 19 1 ycTaHOBUTE
[LOMOMHUTENBHYIO PYKOATKY 12 C yCTPOWCTBOM
nblyieoTcoca Tak Ha WeWKy WnuHAens yaapHon
apenu, 4Tobbl agantep 18 Bxoawn B
COOTBETCTBYOLLEE OTBEPCTHE NOA,
6bICTPO3aXXMMHBIM CBEPJIUIBHBIM NaTPOHOM.
Kpenko 3aTtAHWTe H6apalukoBbii BUHT 19.

OuucTka ycTpomncTBa nbisieoTcoca (cm. puc. B)

MepennHbTE 3anop 20 HaBepPX U ONOPOXKHUTE
KOHTelHep anA neinu 16, nepea Tem kak Bbl
BbINyCTUTE M3 PYK OTCacbiBatoLLlee YyCTPONCTBO.

EmKOCTb KOHTerHepa anA nbinv 16 goctatovHa
npubnu3nTensHo AnA ceepnexHna 40 0TBEpPCTUiA ¢
onameTpom B 6 MM.

[Py CHUXKEHNM MOLLHOCTU OTCaCbIBaHUA UK Npwn
3anonHeHun KoHTerHepa AnA nbinn 16
NpubN3nNTENIbHO HANoNOBMHY — KOHTENHep 16
OO/MKEH BbITb ONOPOXKHEH. [4f1A 3TOro HAXXMUTE Ha
KHOMKM pa3bnoknpoBku 15 n cHuMuTe

KOHTeliHep 16.

BbiTAHWTE chunbTpoanemeHT 21 n3 koHTenHepa 16
BHI3. ONOPOXHUTbL Y O4YUCTUTL KOHTENHEP 16.
O6cTy4vaTh PUNbTPO3NEMEHT 21 ANA €ro OYNCTKM.

MpoBepbTe hunbTpoanemeHT 21 Ha NoBpeXXAeHnA
1 Npy HaAO6HOCTW 3aMEHUTE €ero.

BctaBbTe unbTpoanemeHT 21 B koHTenHep 16,
YCTaAHOBUTE KOHTENHep 16 CH13Y B YCTPONCTBO

nbineoTcoca 1 3aTem NoBEepHUTE ero HaBepx Ao
hrKCpoBaHuA.

CHATMe yCTPOMNCTBA NbifieoTcoca

OTnycTtuTe 6apallkoBbii BUHT 19 1 CHUMUTE
LOMONHUTENBHYIO PYKOATKY 12 ¢ yCTPOUCTBOM
nblfieoTcoca C LWEeWKW WNMHAENA YAapHOW APeni.

MosepHute apantep 18 Ao ynopa u BbITAHUTE
Teneckonuyeckyto HanpasnawoLwyto 14 ns
[OMONHUTENbHOM PYKOATKM 12.

[JononHutenbHaA pyKoATKa
(UcnonHeHuA ¢ nblsIEOTCOCOM)

» MpumeHanTe Baw 31eKTPOUHCTPYMEHT
TOJIbKO C [OMNOJIHUTESNIbHOW PYKOATKOM 12.

Bbl MOXeTe NPUMEHATL AOMONHUTENbHYIO
pykoAaTKy 12 1 6e3 ycTponcTBa nbiyieorcoca.
[ononHuTenbHaA pykoATka 12 MoXeT bbiTb
3aKpenrneHa B ABYX NO3MUMAX, CM. rnasy
«YCcTaHoOBKa yCTPONCTBA Mbl1eoTcoca».

YctaHoBKa rnybuHbl cBepneHua (cm. puc. C)
C ycTaHOBNEHHbIM YCTPOWCTBOM MblfieoTcoca
MOXeT 6bITb yCTaHOBNEHa rnybuHa ceepneHua
<<X»_

BcTaBbTe cBepnio B NaTpoH 1 3aXXKMuTe ero no
onucaHuio B rnase «3meHa paboyero
MHCTpyMeHTa». [epeBeanTe yCTaHOBOYHOE
KonbLO yrnopa rnybuHbl 13 BHU3 [0 NOMOXEHUA, B
KOTOPOM €ro MOXHO nepemeLiaTtb no
Teneckonuyeckow HanpaenawoLen 14. YctaHoBuTe
3MEeKTPOVMHCTPYMEHT He BKJIKOHaA Ha Kpamn
noasiexxatlei CBepneHunto NoBepXHOCTH Tak, HTobbI
CBEpJIO BbIXOAMIO U3 YCTPOMCTBA MblfleoTcoca Ha
pasmep xenaemou rnybuHbl cBepneHnaA «X».
[MepepnBrHbTE YCTAHOBOYHOE KOJbLIO yropa
rny6uHbl 13 K ONONHUTENBbHOW pyKoATKe 12 1
BpaLleHneM NepeMecTuTe ero Haeepx, 4Tobbl
3achukcrpoBaTb YCTAHOBNEHHYIO Fy6uHYy.

[OononHutenbHaA pyKoATKa

(UcnonHeHuA 6e3 nbisieoTcoca)

(cm. puc. D-E)

» MpumeHAiTe Baw aneKTPOMHCTPYMEHT
TOJIbKO C AOMNOJIHUTENbLHOW PYKOATKOM 23.

Bbl MOXXeTe AONOMHUTENBHYIO PYKOATKY 23
NOBEpPHYTb B Nt060E NONOXEHMEe, YTObbl 4OCTUYb
HaAeXHYI0 N HEYTOMNAIOLLYIO paboyyto NO3nLMIO.
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PSB 700-2 RE (cm. puc. D)

MoBepHyTb 6apallKoBbI BUHT YCTAHOBKM
[OMONTHATENBbHOW PYKOATKM 19 NpoTMB YacoBow
CTPENKM 1 NMOBEPHYTb PYKOATKY 23 B XKenaemyto
noauumio. 3aTem Kpenko 3aTAHyTb 6apallkoBbIi
BUHT 19 B HanpaBneHM YacoBOW CTPENKMU.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (cm. puc. E)
[MoBepHUTE HMXKHIOIO HaCTb PY4KW JOMOSTHUTENBHON
PYKOATKM 23 NpOTUB 4aCcoOBOW CTPENKM 1 NOCTaBbTe
[OMOMHUTENBHYIO PYKOATKY 23 B XXenaemoe
nonoxexue. MNocne aToro NOBEPHUTE HUXKHIOIO
4acTb PYyYKM AOMOSTHUTENBbHOW PYKOATKU 23 B
HamnpaBneHnn YacoBON CTPENKMU.

YctaHoBKa rnybuHbl cBepnenus (cm. puc. D-E)
Ynopom rnybuHbl 24 MO>KHO YCTaHOBUTb XXenaemyio
rny6uHy csepnenunsa X.

HaxaTb Ha KHOMKY yCTaHOBKM ynopa rinybuHbl 22 1
BCTaBWTb YNop B AOMOSIHUTENbHYIO PYKOATKY 23.
PudneHne Ha orpaHudmTene rinybuHbl 24 AOMKHO
6bITb 06paLLEHO HaBePX.

BbITAHYTb yNop rny6uHbl Tak, 4Tobbl pacCTOAHNE OT
BEPLUMHbI CBEpna A0 KoHua ynopa rinybuHbl cooT-
BETCTBOBAsO >kenaemown rnybuHe ceepnexua X.

3ameHa paboyero MHCTpymeHTa

» [o Hayana pa6oT no o6cny>xmBaHuio 1
HaCTPOWKe 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa
oTCcoeAuHANTE BUMKY LUHYpa ceTh oT
WwITencesbHOW PO3eTKU.

BbICTPO3a)XKMMHOIN CBEpPNNIIbHbINA NaTPOH

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (cm. puc. F)

Mpu oTNyLweHHOM BbIKNtoyaTene 9 WnNuHAeNb
aBTOMaTn4ecku chukcnpyeTca. ITo No3BonAeT
6bICTPO, YAO6HO U NPOCTO BbINOMHATL CMEHY
paboyero MHCTPYMEHTA B CBEPIUIIbHOM NaTpPOHe.
PackpoinTte 6bICTPO3aXXNMHOM NaTpoH 1
BpalleHnem B HanpasneHum @ [o pacTeopa,
KOTOpbIV MO3BONAET BCTaBUTb MHCTPYMEHT.
BcTaBbTe MHCTPYMEHT.

[MoBepHUTE PyKOW C yCUNTMEM FUNb3Y
6bICTPO3aXMMHOro NatpoHa 1 B HanpasneHnm @ oo
MCYE3HOBEHMA 3ByKa TpewoTkn. CBepnunbHbIv
naTpoH aBToMaTUYECKM 6noKMpyeTcA.

dukcaumA packpblBaeTCcA Npy BpalleHnm runb3bl B
NPOTUBOMONOXHOM HanpaBneHun AnA M3bATUA
WHCTPYMEHTA.

BbICTPO3a)KMMHOM CBEPNUIIbHbIN NaTPOH

(PSB 700-2 RE) (cm. puc. G)

Kpenko oxsaTute 3a4HION0 runb3y 26
6bICTPO3aXXMMHOrO NatpoHa 1 pyKom 1 NoBepHUTE
nepeaHioo rmnb3y 25 B HanpasneHne @ HaCcTOMNbKO,
4TO6bI MOXHO 6bIS10 BCTaBUTb pabouni
WHCTPYMEHT. BCcTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpenko gep>xute 3aHIo0 rmnb3y 26
6bICTPO3aXXMMHOIO NaTpoHa 1 pyKon 1 ¢ ycunmnem
NnoBepHUTE NepeaHIoo rnnb3y 25 B HanpasneHun @
00 nNpekpalleHnsa 3ByKa TpewwoTkn. CBepnubHbIN
naTpoH aBToMaThyecKn 61oKMpyeTcA.

duKcauva packpbiBaeTCA NPY BpaLLeHU nepesHen
rMIb3bl 25 B NPOTMBOMOMOXHOM HarnpassieHun AnA
CHATUA UHCTPYMEHTA.

UHCTpyMeHTbl ANnA 3aBMHYMBaHUA (cM. puc. H-1)
[py NpUMEHEeHMN OTBEPTOYHbIX Hacagok 27
NPUMEHANTE BCeraa yHMBepcanbHbIn Aepxarenb
28. [pyMeHANnTe TONMbKO OTBEPTOYHbIE HACAAKM C
pasmepamu rofioBKu BUHTA.

[nA 3aBMHYMBAHUA yCTaHaBNUBaWTe
nepeknoyarenb «CBeprneHne/yjapHoe CBeprieHne»
2 Bcerpa Ha CMMBOJ «CBEpJIeHNEe».

CmeHa cBepJIuSIbHOro naTpoHa

»> [lo Hayana paboT no o6¢cny>xusaHuio n
HacTpoiKe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa
oTcoeAuHANTE BUJIKY WUHYpa CeTu oT
WTencenbHON po3eTKMu.

CHATUe CBepJIUIbHOro NaTpoHa (cm. puc. J)
CHUMUTE [OMNONHUTENBHYIO PYKOATKY U
nepemecTuTe nepeknoyatens nepegad 11 8
cpenHee nomnoxeHue mexay 1-ov n 2-on
nepega4amu.

BeeauTte ctanbHoOM WTUT ¢ @ 4 MM U ANUHOWR
0Kono 50 MM B OTBEPCTUE Ha LUelKe WNMHAens ana
ero 6110KMPOBKMN.

3axxmuTe KoY ANA BHYTPEHHErO LWeCTUrpaHHmnka
29 KOPOTKMM KOHLIOM B 6bICTPO3a>XKMMHOM
CBepnUnbHbIN NaTpoH 1.

MonoXxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT Ha YCTONYMBYIO
onopy, Hanpumep, BepcTak. Kpenko aepxute
3MEKTPOVHCTPYMEHT M OTBUHTUTE
6bICTPO3aXXUMHOW NaTpoH 1, Bpawan
LeCTUrpaHHbIA KoY 29 B HanpaeneHun ©. Kpenko
3aTAHYTbIN NATPOH OTBUHYMBAIOT NErKMM yaapom
no ANVHHOMY KOHLlY LUECTUrPaHHoro Knoya 29.
BbIHbTE WeCTUrpaHHbIf KoY U3 NaTpoHa n
MOSIHOCTBIO OTBUHTUTE NaTPOH.

YcTtaHOBKa cBepnunbHOro natpoHa (cm. puc. K)

YcTaHoBKa 6bICTPO3aXXVMHOrO CBEPNNIILHOMO

naTpoHa oCyLlecTBNAeTCA B 06paTHON

nocnenoBaTenbHOCTY.

Mocne ycTaHOBKM CBEpPNMIbHOrO NaTpoHa

yAanuTe ctanbHON WTUMT U3 OTBEPCTHUA.
CBepnunbHbIA NaTPOH A0NKEH 6bITb

3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKM
npuénusutesnbHo B 50-55 HM.
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Pa6oTa ¢ UHCTPYMEHTOM

BknioyeHue 31IeKTPOMHCTPYMEHTa

» YuyutbiBaiTe HanpAXxeHue cetu!
Hanpa)xeHne MCTOYHUKa TOKa AOIMKHO
COOTBETCTBOBaTb AaHHbIM Ha TUNOBOMN
Tabnmyke aNeKTPOUHCTPYMEHTA.
OneKTponHCTpymeHTbl Ha 230 B moryTt
paboTaTb Tak)ke U npu Hanpsa)xeHuu B 220 B.

MHpaukKaTop peXxxuma oXxuaaHua

(PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

[Mpun BKMIOYEHHOM BUSIKE CETU U HANNYUK B CETU
HanpAXeHNA 3aropaeTcA NHANKATOP pexxuma
oXunaaHvAa 5. Ecnu 31eKTPOMHCTPYMEHT CO
CBETALWMMCA MHAMKATOPOM peXMMa OXKUAAHUA He
noaaaeTcA BKIKOYEHWIO, TO ero crieayeT nepenatb
CEPBUCHOW MacTepCKOW 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
dmpmbl Bosch.

YcTaHOBKa HanpaBfieHUA BpalweHuAa (cM. puc. L)
BbikntoyaTenem HanpasneHvA spatleHuns 10
MOXHO U3MEHATb HanpaeneHve BpalleHua
ANEKTPONHCTPyMeHTa. [pn BXXaTOM BbiKNovaTene
9 370, 0AHAKO, HEBO3MOXKHO.

MpaBoe HanpaBneHue BpaweHua: [nAa
CBepreHnA 1 BBEPTbIBAHWA BUHTOB/LIYPYNoB
BbKaTb NepeknoyaTenb HanpasneHnA BpalLeHnA
10 HanpaBo Ao ynopa.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: NIHaukaTop
HanpaBneHuA BpalleHnA Hanpaso 3 CBeTUTCA.
PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
MHaukaTop HanpasneHua spalleHna Hanpaso 31
rnokasblBaeT BbIOpaHHOE HanpasneHve BpalLeHnA.
JleBoe HanpaBneHue BpaweHusa: [nA
ocnabneHvA Unu BblBEPTbIBAHWA BUHTOB/LLYPYNOB
BbKaTb NepeknoyaTenb HanpasneHnA BpalLeHnA
10 HaneBso g0 ynopa.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: NIHaukaTop
HanpaBneHuA BpalleHnA Haneso 4 CBETUTCA.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
MHaukaTop HanpasneHns BpaLieHnAa Haneso 32
rnokasblBaeT BbIOpaHHOE HanpasneHve BpalLeHnA.

YcTtaHoBKa pexuma paboTbl
CBepnieHue u 3aBUHYMBaHWe
ﬁ YcTaHoBWTE NepektoyaTens 2 Ha CUMBO
«CBeprieHne».
YnapHoe cBepneHue
I YcTaHoBUTb NepekntoyaTesb 2 Ha CUMBOS
«y[apHoOe CBepneHne».

Mepekntoyartens 2 oukcupyeTca n MOXeT bbITb
3a/1eCTBOBaH MNpu BpaLLaoLLemMca MoTope.

BknoyeHue/BbiKN04YeHMe

[lnA BKNIOYEHUA 3N1IeKTPOUHCTPYMEHTA HaXkaTb Ha
BblKMO4aTeNb 9 M AepXXaTb ero BXaTtbiM.

[na comkcupoBaHuA BbikntovaTena 9 Bo
BKJ/TIO4YE€HHOM MOJIOXXEHUN HAXMUTE KHOMKY
dunkcmpoBaHuA 8.

[InA BbIKNIOYEHUA 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa
OTMNYyCTUTE BbIKMAOYaTeNb 9 MNK, eCnu oH 6bin
3ahnKCMpPOBaH KHOMKOW (OMKCMPOBaHMA 8,
HaXXMWUTe 1 OTNYyCTUTE BbIKNtoYaTenb 9.

MexaHuyeckum BbiGOp nepeaaym

» lepeknioyatenb nepeaay 11 gonyckaerca
nepeknoyaTb TONIbKO B COCTOAHUMU NOKOA
9NEeKTPOUHCTPYMEHTA.

Mepekntoyatenem nepegay 11 MOXHoO npeasapu-
TenbHO BbIOpPaTb OAVH U3 ABYX AMANa3oHOB Yucna
060pOTOB.

Mepepava lI:

[lnanasoH H13Koro 4mcna ob6opoTos
AnA paboTbl Co cBEpnamu ¢
6onbLlMMn AnameTpamu unu gnAa
3aBMHYMBaHWA BUHTOB/LLYPYMOB.

Mepepava ll:

[unana3oH BbICOKOro 4yncna 060poToB
AnA paboTbl CO cBEpnamu ¢
ManeHbKUMU auaMeTpamMu.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Mono)xeHue «S»

[nana3oH HM3Koro yncna obopoToB
AnA paboT C BbICOKUMUN KPYTALLMMM
MOMEHTaMu, Hanpumep, Ana paboT ¢
KOPOHYaTbIMU KOMbLEBbLIMU
cBepfiaMu Unmn AnAa 3aBUHYNBAHNA.
Ecnu nepeknioyaTtens nepepay 11 He nogpaeTcA
NoBOPOTY A0 yrnopa, TO MOBEPHUTE HEMHOIO
WNMHAENb NPUBOAA CO CBEPJIOM.

3awmTa oT neperpysku
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» lpu 3aepaHum UNu 3aKNUHMBaHUKU paboyero
MHCTPYMeHTa NpMBOA NaTPoHa OTKIIloYaeTcA.
B uenAx NpeaoCcTOPOXKHOCTU AepXXuTte Bcer-
Aa 13-3a BO3HUKAIOLUX NPU STOM CUN 3neK-
TPOMHCTPYMEHT KPENKo U HaaeXXHo o6enmmu
pykamu u 3aimuTe ycTONYUBOE NOJI0XKEeHUe.

MHavkaTop 3awmTbl OT neperpy3ku 6 muraeT npu
CUNbHOW Neperpy3ke aNeKTPoOMHCTPYMeHTa. AnA
NpPoAOIXKEHVA PaboTbl CHU3UTL Harpys3Ky.

Mpw Neperpyake aNeKTPOUHCTPYMEHT
BbIK/II0YAETCA U UHAUKATOP 3aLLUMThbI OT Neperpysku
6 cBeTUTCA HenpepblBHO. OTNYCTUTE BbIKOYaTenb
9 1 BKJIIOUYNTE CHOBA 3JIEKTPOMHCTPYMEHT A1A
NPOACIKEHNA paboThbl.

MHavkaTop 3awuTbl OT neperpysku 6 ceetuTtcA
HenpepbIBHO, eCnu nepekniodartens nepegay 11
Haxo4MTCA B MONTOXKEHUN «S»,
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» B nonoxxeHuu «S» nepekniovyarena nepepay
11 HAUKaTOp 3alUTbl OT Neperpy3Ku
BbIK/NIOYeH. ByabTe rotoBbl K
NPOTUBOAEUCTBUIO BbICOKUM PeaKTUBHbIM
MOMeHTaM npu 6nokuposaHumn paboyero
WHCTPYMEHTA.

Mocne npoaomxunTensHoW paboTbl C HASKUM
4MCNoM 060pPOTOB ANEKTPONHCTPYMEHT crneayeT
BKIMIOYUTb I'IpI/I6J'II/I3I/ITeJ'IbH0 Ha 3 MWUHYTbI Ha
MaKcuMmMarnbHoe 4Y1Mcno 060poTOB Ha XONOCTOM XOAY
ONA OXNaXkAeHWA.

YctaHoBKa uucna o60poToB U yaapos

Bbl MOXeTe 6eccTyneH4yaTo peryampoBaTb YACIO
060pOTOB BKIMIOYEHHOTO 3M1EKTPOMHCTPYMEHTA, U3-
MEHAA ANA 3TOro yCUNmne HaxaTuA BblknovaTena 9.
Jlerkoe HaxkaTve Ha BbIKOYaTenb 9 BKoYaeT
HM3KOe Yncno 060poToB 1 yaapos. C yBenmyeHnem
CUWIbl HAXKaTNA YnCno obopoTOB M yAapOB YBENUYN-
BaeTcA.

MNpenBapuTenbHbIA BbIGOP Yucna 060poToB U
yaapos (cm. puc. M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

C nomoLybo ycTaHOBOYHOro Kosiecuka 30 Bebl
MOXeTe YyCTaHOBUTb HEO6XOAMMOE HYUCO
060poTOB/yAapOB TakXe 1 BO BpeMA paboThbl.
Heobxoanmoe uncno 060poToB/yAapoB 3aBUCUT OT
maTepuana n paboymx yCrnoBui n MOXeT bbITb
onpeaeneHo NpobHbIM CBEPNEHNEM.

ANeKTPOHHbIN perynaTop Yucna o6oportos
(Speed Control) (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)
C nomoLyblo yCTaHOBOYHOIO Konecuka «Speed
Control» 7 Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb HEOHX0AUMOE
4ncno o60poTOoB/yAapOB TakXke 1 BO BPeMA
paboTbl.
Heobxoanmoe uncno 060poToB/yAapoB 3aBUCUT OT
martepuvana u paboyrx ycnoBuin n MoxeT 6biTb
onpeaeneHo NpobHbIM CBEPNEHNEM.
v I:
o~ [nA paboTbl C HU3KMM YNCIIOM 06OPOTOB.

v

@

1l
[na paboTbl CO CpeaHUM YUCTIOM
060pOTOB.

Y

7,

YKa3saHuA no npumeHeHuro

» YcTaHaBnuBanTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT/WIYPYN WM Failky TONbKO B BbIKJIIO-
4YeHHOM COCTOAHUM. Bpawaiowmeca pabouve
WHCTPYMEHTbI MOTYT COCKasIb3HYTb.

CoBeTbl

Mocne npoaomxnTensHOM paboTbl C HU3KUM
4ncnomMm ob6opOTOB INEKTPONHCTPYMEHT cneayeT
BKIIOYUTb NPMOM3NTENBHO HAa 3 MUHYThI Ha
MakcMMarnbHOe Y1CNo 060POTOB HA XONI0CTOM Xo4y
ANA oXnaXkaeHuA.

[InA BbINOMHEHMA OTBEPCTUM B HACTEHHOMN NNIUTKE
YyCTaHOBUTE MepeKsoyaTesb 2 Ha CUMBOJI
«CBepsieHune». NpocBepnvBe NAMTKy, nepeseanTe
nepeksoyaTesib Ha CUMBOS «yAapHOE CBEPNIEHME»
n paboTanTe Cc yaapom.

[nAa paboT B 6eTOHE, KAMEHHOWN MOPOAE U
KUPMUYHOM KNaake NpUMEHATb TBEPAOCMIaBHbIE
csepna.

[lnA BbINONHEHNA OTBEPCTWI B MeTanne
npuMeHsanTe 6e3ynpeyHble, 3aTO4YEHHbIe CBepna n3
6bICTPOPEXXYLLEN CTaNM NOBLILLEHHON MPOYHOCTW.
CooTBeTCTBYIOLEE KAa4eCTBO rapaHTupyeT
nporpaMmMa npuHaanexHocten pmpmbl Bosch.

C nomoLblo NpUcrnocobneHnaA AnA 3aTo4KN CBepn
(npuvHagneHocTn) Bel MmoxeTe 6e3 Tpyaa 3aTouuTb
cnupanbHble ceepra ¢ gnameTpom 2,5-10 mm.

TexobcnyxxusaHue u cepBuc

Texob6cny)XuBaHue U O4UCTKA

» o Hayana pa6oT no o6¢cny>KMBaHuio 1
HaCTPOWKe 3/IEKTPOUHCTPYMEHTa
oTcoeAuHANTE BUIIKY WUHYpa ceTn oT
WTencenbHOW PO3ETKMU.

» [1nA obecnevyeHUA Ka4eCTBEHHOM M
6e3onacHou paboTbl cneayeT NOCTOAHHO
coaepXaTb 3IEKTPOUHCTPYMEHT U
BEHTUNALMOHHbIE NPOPEe3Nn B YUCTOTE.

Ecnu aneKTpoMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TlaTe b-
Hble MeTOdbl N3roTOBJIEHUA N UCTMbITAHUA, BbII7I,CI,eT
U3 CTPOA, TO PEMOHT ClieayeT Npov3BoaUTL cunamm
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM MaCcTEPCKOW AnA
3NEKTPOVHCTPYMEHTOB hupMbl Bolw.

MoxanyicTta, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax Ha 3arn-
yacTu ob6A3aTenbHO ykasbiBante 10-paspAaHbI

v i:
T, [AA paBoThi C BLICOKMM YMCTIOM npeAMETHbIN HOMEp MO TUMNOBOW Tabnmuke
% 060POTOB. SNIEKTPOMHCTPYMEHTA.
e
v [nA paboTbl ¢ MaKCMMasnbHbIM YACIIOM
’% 060pOTOB.
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CepBucHoe obcnyxmBaHue u
KOHCyNbTauuA nokynareneun

CepBuCHBIV OTAEN OTBETUTb Ha BCe Balum Bonpochl
no peMoHTy 1 obcny>kmBaHnA Bawero npoaykTa u
Tak>Xe rno 3an4yactAM. MOHTa)KHbIe YepTexu 1
nHchopmaumm no 3anyacTAm Bbl HanaeTe Takxe Mo
ajapecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTtus KoHcyibTaHTOB Bosch oxoTHO
nomoxeT Bam B Bonpocax NOKynKu, NPUMEHEHVA U
HaCTPOMKMN NPOAYKTOB U NPUHAANEXXHOCTEN.

Poccuna

00O «PobepT bBow»

CepBUCHBIV LIEHTP N0 06CNY>XXMBaHNIO
NEeKTPONHCTPYMEHTa

yn. Akagemuka Koponesa 13, ctpoeHnne 5
129515 , Mocksa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

Fax.: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT bBow»

CepBUCHBIV LIEHTP N0 06CNY>XXMBaHNIO
NEKTPOVHCTPYMEHTa

yn. 3anuesa, 41

198188, CaHkT- MeTepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

Fax.: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHBI LIeHTP N0 06CNy>XNBaHUIO
3MEKTPOUHCTPYMEHTA

[opckuii MnkpoparoH, 53

630032, HoBocnbupck

Ten.: +7 (0383) 3 59 94 40

Fax.: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHBIV LLIEHTP N0 06CNY>XXMBaHNIO
3NEeKTPOVHCTPYMEHTa

Vn. ®poHToBbIX 6purag, 14,

620017, EkaTepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 3 65 86 74

Ten.: +7 (0343) 3 78 77 56

Fax.: +7 (0343) 378 79 28

Benapycb

ACL YIM-18

220064 MuHck, yn. Kypyatosa, 7
Ten.: +375 (017) 21029 70
Fax.: +375 (017) 2 07 04 00

YTunusauumna

OTCJ'Iy)KMBLIJVIe cBou CPOK 3NTeKTPONHCTPYMEHTbI,
npuHagne>XHoCTu N ynakoBKKU crnefyeTt caaBaThb Ha
OKOJTIOrM4YeCKN YNCTYIO pelmpKynAauno OTXo0400B.

Tonbko ana cTpaH-4neHoB EC:

He Bbi6packiBaiTe 3N1eKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHasbHbIA Mycop!
CornacHo EBponeiickon upektnee
2002/96/EC o cTapbIx anekTpuyec-
KWX U 3NEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX 1
npubopax, a Takxe 0 NPeTBopeHnn
3TOW AMPEKTMBbI B HALUMOHANbHOE NpaBo, OT-
CNy>XVBLUNE CBOW CPOK 3N1E€KTPOUHCTPYMEHTbI
[OSKHbI OTAENIbHO cobmpaTbeA M caaBaTbcA Ha
3KOSIOMMYECKU YACTYIO YyTUNU3ALMIO.

OcTtaBnAem 3a co6oi NpaBo Ha UBMEHEHMA.

—
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3aranbHi nonepeaXeHHA
ANA enekTponpunaais

A I'IOI'IEPEH)KEHHH I'Ipo‘-IMTaﬁTe BCi no-
nepemkeHHd i BKa3iBKU.

Hepopep>xaHHA nonepenykeHb i BKa3iBOK MOXe
NpU3BOAUTYN [0 yAapy eNeKTPU4HUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo ceprno3Hnx Tpasm.

[No6pe 36epiranTe Ha ManbyTHeE Li
nonepen>XeHHA i BKa3iBKU.

Mip NOHATTAM «enekTponpunag» B LUMX nonepea-
XXEHHAX MAETbCA Ha yBa3i enekTponpunag, Lo
npautoe Big Mepexi (3 enektpokabenem) abo Big
akymynATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabento).

1) Besneka Ha po6o4omy Micui

a) TpumaiTe cBo€ pobo4e micLie B HACTOTi i
3abesenyTe Ao6pe ocBiTNEHHA pobo4yoro
micuA. beanapn abo noraHe OCBITNEHHA Ha
po6oyoMy Micui MOXYTb NPU3BOANTM A0
HeLacHMX BUNaAaKiB.

6) He npautoinTe 3 enekTponpunanom y
cepenoBuMLi, Ae icHye He6e3neka BUGyxy
BHaCcNifoK NPUCYTHOCTI rOpPOYUX PiauvH,
rasis abo nuny. Enektponpunaam MoxyTb
NopoAXKyBaTK iCKpU, Bif, AKUX MOXEe
3anmaTuca nun abo napwm.

B) MMia 4yac npauloBaHHA 3 eNleKTponpunaaom
He nignyckamnTe Ao po6o4oro micua aiten
Ta iHWKX niogen. Bu moxeTe BTpaTutn
KOHTPOMb Haj npunanom, AKLWo Bawa ysara
6yne BiaBepHyTa.

2) EnekTpu4Ha 6e3neka

a) lWtencenb enekTponpunaay NoBMHEH
nacysatu Ao po3eTku. He possonAaeTbeA
wo-Hebyab MiHATKU B wWTenceni. AnAa
po6oTK 3 enekTponpunaaamm, Lo MalTb
3axMcHe 3a3eMJIeHHA, He BUKOPUCTOBYWTE
apaanTepu. BukopucTtaHHa opuriHanbHOro
LITencenA Ta HanexXHoi PO3eTKN 3MEHLLYE
pU3KK yaapy enekTpuyHUM CTPYMOM.

6) YHuKanTe KOHTaKTy YacTei Tina i3
3a3eMJ/IEeHMMM NOBEPXHAMU, AK HanNp.,
Tpyb6amu, 6aTapeAmun onaneHHAa, NnMTamMmm
Ta xonoaunbHukamu. Konu Bauwe Tino
3a3emrneHe, icHye 36inblueHa Hebeaneka
yAapy enekTpu4HnM CTPyMOM.

B) 3axuwanTe npunapg Big Aoy i Bonoru.
MonagaHHA BoAM B eneKTponpunag
36iNnbLUye pUsUK yaapy enekKTpudHUM
CTPYMOM.

r) He BukopuctoByiTe Kabenb AnA nepexHe-
CEeHHA enekTponpunaay, niaBilWlyBaHHA
a6o BUTAryBaHHA WITENCceNnA 3 PO3eTKMU.
3axuwanTe kabenb Big xxapwm, onii,
rocTpux KpaiB Ta getaneu npunagy, wo
pyxatoTbceA. [owkoaKeHn abo 3akpy4eHuit
Kabenb 36inbluye pU3nK yaapy eneKTpudHim
CTPYMOM.

) AnA 30BHIWHiX po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
pUCTOBYWTE NuLLE TaK1il NOAO0BXXYBaY, Lo
npupaaTHUA oNnA 30BHiLLHIX pob6iT. Buko-
pUCTaHHA NOAOBXYBaYa, Lo PO3paxoBaHui
Ha 30BHILLHI pO60TH, 3MEHLUYE PU3UK yaapy
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

e) Akuo He MO>KHa 3ano6irT BUKOPUCTaHHIO
eneKTponpunany y Bosioromy
cepefoBMLLi, BAKOPUCTOBYWUTE 3aXMCHUN
aBtomar (Fl-). BukopuctaHHA 3axmcHoro
asTomara (Fl-) 3meHLuye pusnk yaapy
eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

3) Besneka noaen

a) ByabTe yBaxKHUMHK, cnigkyWTe 3a TUM, WO
Bu poburte, Ta po3cyanuBo nosoabTecH
nig yac po6otu 3 enektTponpunanom. He
KOPUCTYWTECA eNeKTponpunaaom, AKLIO
Bu ctomneHi abo 3HaxoauTeca nia aieto
HapKOTUKIB, CMUPTHUX HanoiB abo nik.
MuTb HeyBaXkHOCTi NPU KOPUCTYBaHHi
eneKTponpunagoM MoXxe NpM3soanTu 4o
CEepNo3HNX TPaBM.

6) Baaraute ocobucTte 3axucHe cnopaa-
)KEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3axucHi
oKynApu. BaAaraHHA ocobucToro 3axmcHoro
CMOPAOXKEHHA, AK HaMp., — B 3aNeXHOCTIi Big
BUAY pobiT — 3aXMCHOI Macku, cneus3yTTA,
LLIO He KOB3a€TbCA, Kackn Ta HaBYLUHWKIB,
3MEHLUYE PU3NK TpaBMm.

B) YHMKaNTe HeHaBMUCHOIro BMUKaHHA.
Mepw HiXk BMMKaTu enekTponpunapg B
eneKTpomepe)xy abo BCTPOMIIATH aKy-
MynATOpHY 6aTapeto, GpaTn KOro B pyku
abo nepeHOCUTH, BNEBHITbLCA B TOMY, L0
eneKTponpunag BUMKHYTUWA. TpUMaHHA
nanbLA Ha BUMUKadi Nif Yac nepeHeceHHA
enekTponpunany abo BCTPOMAHHA B
pO3eTKy YBIMKHYTOro npunagy moxe
npu3BOAMTM A0 TPaBM.

r) Mepea TUM, AK BMMKaTHU eneKTponpunaa,
npubepiTb HanaromXyBalbHi iHCTPY-
MEHTM Ta raukoBUM KoY. 3HaX04XKEHHA
HanaroyBasibHOro iHCTpyMeHTa abo
Knoya B Aetani, Wo obepTaeTbcA, MOXe
npu3BOAMTM A0 TPaBM.

A) YHMKauTe HenpuMpoaHoro NnoJsiIoXKeHHA
Tina. 36epiranTe cTiKe NONMOXEHHA Ta
3aB)xAu 36epirante piBHoBary. Lle o3so-
nuTb Bam Kpalue 36epiratv KOHTPOnb Haf
eNeKTponpunaaoM y HecnoaiBaHmx
cuTyauifx.

e) Baaraute npupaTtHui ogAar. He BaAranrte
npocTopui oaAr Ta npukpacu. He nia-
cTaBNIAWTE BOJIOCCA, OAAT Ta pyKaBuLi Ao
peTanen npunaay, Wwo pyxawTbeA. Mpo-
CTOpUIN O4Ar, AOBre BOMOCCA Ta Npukpacu
MOXYTb NonaaaT B Aetarni, Wo pyxarTbea.
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4)

) AKLO iCHYE MOXJIMBICTb MOHTYBaTH
nUNoBiACMOKTYBasnbHi abo nunoynosnio-
BalibHi NPUCTPOI, NepeKoHauTecA, Wob
BOHM 6ynu go6pe nia’egHaHi Ta npaBusb-
HO BUKOpUCTOBYBanucA. BukopuctaHHa
NWMNOBIACMOKTYBaNIbHOrO MPUCTPO MOXKE
3MEeHWMUTK Hebe3neKun, 3yMOBIEHI MUTOM.

MNpaBunbHe NOBOMAKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

enekTponpunagamu

a) He nepeBaHTa)xxyinTe npunaa. Bukopucro-
ByWTe TaKui npunag, wo cneuiasbHO
npu3Ha4yeHuin AnA BiaNoBiaHOI po6oTu.

3 npuaaTtHum npunagom Bu 3 MeHwWwnmM puan-
KOM OTpuUMaeTe Kpatli pe3ynstaTt poboTu,
AKLWo 6yaeTe npauloBaTu B 3a3Ha4EHOMY
AianasoHi NOTY>XHOCTI.

6) He kopucTtyiTeca enekrponpusagom 3
NOWKOMKEHUM BUMMKavem. EnekTtpo-
npunag, AKU He MOXHa yBIMKHYTK abo
BUMKHYTU, € Heb6e3neyHuM i noro Tpeba
BiApPEeMOHTYyBaTH.

B) Mepen TuM, AK peryniosBaTtw wWo-Hebyab Ha

npunaai, MiHATM npunaanA abo xosaTu

npunag, BUTATHITb WTENcesb i3 po3eTKun

Ta/abo BUTATHITb aKyMYJIATOPHY 6aTapeto.

Lli nonepea>xyBarsbHi 3axoau 3 TEXHIKN

6e3MneKn 3MEHLLYIOTb PUSNK HEHaBMUCHOTO

3anycky npunagy.

XoBaiiTe enekTponpunaau, AKMMu Bu

came He KOpPUCTYyeTecCh, Bif Aiten. He

[03BOJIANTE KOPUCTYBaTUCA eJ1eKTpo-

npuBoaom ocobam, Wo He 3HalnoMi 3 Koro

po6oToto abo He unTanm Ui BKasiBku. Y

pasi 3acTocyBaHHA HEAOCBIAYEHUMM

ocobamm npunagm HecyTb B CO6i Hebe3neky.

p) CtapaHHO gornAgainTe 3a enekTponpuna-
powm. MepeBipAnTe, Wo6 pyxomi getani
npunapy 6esgoraHHo npawtoBanu Ta He
3aipanu, He 6ynu nonamaHumm a6o Ha-
CTiNIbKU NOLWKOMKEHMMMU, o6 Lie morno
BMJIMHYTU Ha PYHKLIOHYBaHHA eneKTpo-
npunaay. NowkomxkeHi aetani Tpeba
BiAAPEMOHTYBAaTK, NEpLU HiXK HUMMN MOXKHa
3HOBY KopucTyBaTucA. Benuvka Kinbkictb
HeLLaCHMX BUMNaAKiB CPUYUHAETBCA NOraHum
OOrNAAOM 3a enexkTponpunagamu.

e) TpumainTe pi3anbHi iHCTPyMeHTH
HarocTpeHumu Ta B Yncrtoti. CtapaHHo
[OrNAHYTI pi3anbHi iIHCTPYMEHTU 3 rOCTPUM
pi3anbHNM KpaeM MeHLUIe 3aCTPAOTb Ta ix
nerwe BecTu.

)X) BukopucTtoByiTe enektponpunaa, npu-
napaA Ao Hboro, poboyi iIHCTPYMEHTHU T. i.
BiANoBiAHO A0 UKMX BKa3iBOK. bepitb Ao
yBaruv npuv 4boMy ymoBu po6oTu Ta
cneundiky BUKOHYyBaHOi po6oTu. Bukopu-
CTaHHA enekTponpunaais anAa pobit, anA
AKMX BOHW He nepeabayeHi, Moxxe nNpnsBo-
OWTN 0 HebesneyHux cuTyauin.

r

~

5) Cepsic
a) BipnaBainTe cBili Nnpunag Ha PEMOHT nuiue
KkBaniikoBaHum haxiBuAmM Ta nuuie 3 Bu-
KOPUCTaHHAM OpUriHaNIbHUX 3an4YacTuH.
Lle 3abe3neuntb 6e3neyHicTb Npunagy Ha
[OBrUNn Yac.

CneuumdiyHi ana npunagy
BKa3iBKU 3 TEXHIKU 6e3neku

» MMpu po6oTi 3 ynapHumun ppunAavMu BaAranTe
HaBYWHMKMU. LLiym moxe ypaxatu cnyx.

» BuKoOpuUCTOBYITE AOAATKOBI PYKOATKM, LIO
[oaaTbeA Ao npunaay. Brpata KoHTponio
HaJ eneKTponpunagoM MoXe Npu3BoanTM A0
TiNNECHUX YLWKOAXEHb.

» [lnA 3HaxomKeHHA Tpy6 i npoBoaku
BMKOPMUCTOBYWTE NpuaaTHi npunaau abo
3BEpPHiITLCA B MicLueBe NignpuemMcTBO
eneKTpo-, ra3o- Ta BOAONOCTa4YaHHA.
3ayenneHHA eneKTponpoBOAKM MOXE
NPU3BOAUTM [0 MOXEXi Ta BPaXXEHHA
€NEeKTPUYHNM CTPYMOM. 3ayenneHHaA ra3oBoi
Tpybm MOXe NpnM3BOAUTY 4O BUOYXY.
3ayenneHHA BOAONPOBOAHOI TPYOU MOXXe
3aBAaTu WKoAy MatepianbHUM LiHHOCTAM.

» HeranHo BUMKHITb enekTponpunag, AKLWOo
po6ou4uii iHCTpyMeHT 3acTpAHe. Byabte
roToBi O BUCOKMX peaKTUBHMX MOMEHTIB,
Lo NpU3BOAATL A0 cinaHHA. Pobouunn
iHCTPYMEHT 3acTpAe npu:

— NepeBaHTaXeHHi enekTponpunaay abo
— NepekoLUeHHi y 06poboBaHiin 3aroToBLi.

» Mpu po6oTax, konu po6oynit iHCTPYMEHT
MOXXe 3a4ernuTu 3aXoBaHy efleKTPOonpoBOAKY
a60 BNnacHUW WHYP XXUBJIEHHA, TPUManTe
eneKTponpunag 3a i3onboBaHi PyKOATKM.
3ayenneHHA eneKTponpoBOAKM 3apAOXKYE
mMeTanesi YacTUHW enekTponpunaay i
Npu3BOAUTbL A0 yAApY €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

» Mip 4yac po60Tu MiLHO TpuMaTe Npunag
ABOMa pykamu i 36epiranTte cTike
nono)xeHHA. [lsoma pykamu Bu 3moxeTe
HagiliHile TpMmaTu enekTponpunag.

» 3akpinntonte 06pobntoBaHui MaTepian. 3a
[OMOMOrot 3aTUCKHOro NpUcTpoto abo newart
ob6pobnioBaHuin MaTepian PikCyeTbCA HaAINHILE
HiXX NPV TPMMaHHi Moro B pyui.

» He obpobnAaiTte maTtepianu, Wo MiCTATb
acbecT. AcHeCT BBaXKAETLCA KAHLIEPOreHHNM.

» YxxuBauTte 3anobiXkHMX 3axoniB, AKLWO Nig
Yac po60TU MOXXYTb yTBOPIOBaTUCA LWKiANUBI
ANA 300pOB’A, ropioyi Buamn nuny abo Taxi,
o MoXyTb 3amaTuca. Hanpuknag: OeAki
BWUAMW NUITy BBAXaOTbCA KaHLEPOreHHUMMU.
BpArante nuno3axucHy Macky Ta KOpuctymTeca
NMI0COCOM ANA BiACMOKTYBaHHA MUIY/CTPYXXKHU,
AKLLO MOro MOXHA MNiAKMIOYNTHN.
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» TpumanTe poboye micue B ynctoTi. Ocobnmey
Hebe3neky ABNAIOTL COBOIO CyMmilli maTepianis.
Mun nerkmx metanis Moxe cnanaxysaTtn abo
BMnbyxartu.

» lepen TUM, AK NOKNacTu enekTponpunaa,
3a4yeKamnTe, MOKU BiH He 3yNUHUTBLCA. ALxe
pobounii iIHCTPYMEHT MOXe 3a4enuTmca 3a
LL0-Hebyab, WO Npu3see A0 BTPaTh KOHTPOSO
Han eneKkTponpunaaom.

» He kopucTtyiTeca enekrponpusagom 3 now-
KOMKEHUM eneKTpoLlHypom. AKLo nig 4yac
po60oTH eneKTpoLIHYp 6yae NOWKOMKEHO, He
TOpPKaWTeCA NOLIKOAXKEHOr o eNIeKTPOLUHYpa i
BUTArHITb WITencenb 3 po3eTKu. Mowkoaxe-
HUW eneKTPOLUHYp 36inblye Hebe3neky yaapy
eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

Onuc npuHuuny po6oTu

MpouuTanTe BCi NnonepemKeHHA i
BKasiBKUW. HepoaepxaHHA none-
penkeHb i BKa3iBOK MOXe Npu3BoanTn
[0 yAapy eneKkTpuyHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepno3HNx TpaeM.

Mpu3HayeHHA npunagy

Mpunap Nnpu3aHaveHnin ANA yaapHoro CBEpASIEHHA B
uerni, 6eTOHI | KaMeHi, a TaKoX ANA CBePASIEHHA B
[epeBwvHi, meTani, kepamiui i nnactmacax. MNpunaan
3 e/IeKTPOHHOIO CUCTEMOIO PerynoBaHHA i
obepTaHHAM NpaBopy4/NiBOPYY NpuAaTHI TaKoX
ON1A 3aKpy4vyBaHHA FBUHTIB | Hapi3yBaHHA pisi.

306pakeHi KOMMOHEHTHU

Hymepauia 306pa>keHnX KOMMOHEHTIB NOCUNIaETbCA
Ha 306paXkeHHsA enekTponpunagy Ha CTopiHui 3
MarntoHKOM.

1 LBMAKO3aTUCKHUIA NATPOH
2 Mepemukay «cBepAneHHA/yaapHe
CBEpPANEHHA»
3 IHamkaTop obepTaHHA npaBopyy
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
4 |ngnkaTop obepTaHHA niBopyY
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
5 IHAMKaTop pexxumy ovikyBaHHA
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
6 lHAMKaTOp 3axuCTy BiA NepeBaHTaXeHHA
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
7 KoniwaTko perynioBaHHA WBNAKOCTI «Speed
Control» (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
8 KHonka oikcauii Bummkava
9 Bumukay
10 lNepemunkay HanpAMKY obepTaHHA
11 lNepemnkay WBUAKOCTI
12 [lopatkoBa pyKoATKa 3 KpinneHHAM ana
BiJICMOKTYBasIbHOro NPUCTPOIO ™
13 PerynioBanbHe KifbLe obmexysada rnméuHn™

—

14 TeneckonHa HanpAMHA™

15 KHonkn po36noKyBaHHA Nnno36ipHOro
KOHTeNHepa*

16 MNnno36ipHWn KOHTEeHep ™

17 TunosaxucHe Kinbue™

18 ApanTtep anA nig’eAHaHHA A0 yAapHOro apuna*

19 BUHT-6apaH4mnK AnNA perynioBaHHA 40AaTKOBOI
PYKOATKM

20 3acyBka nuno36ipHOro KOHTeNHepa ™

21 OdinbTpyBanbHWUn enemMeHT (MikpodinbTp) ™

22 KHorka ana perynioBaHHA obMexyBsaya
rMnbuHN

23 [opaTkoBa pykoATKa™

24 O6mexkyBad rnmbunHu™

25 lNepegHA BTYNKa

26 3apHA BTyNKa

27 bita*

28 VHiBepcanbHui 3aTmckay 6iT*

29 KoY 3 BHYTPILLHIM WEeCTUrpaHHUKOM **

30 KoniwaTtko AnA BCTAHOBMEHHA KillbKOCTi
obeprTis (PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/
PSB 800-2 RA)

31 |HankaTop obepTaHHA Npasopyy
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 |HankaTop obepTaHHA niBopyY
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*306pa)keHe 4M onucaHe NpunaaanA He HaneXuTb Ao
cTaHAapTHOro obcAry noctaBkKu.

**3BMYalHUI (He BXOAUTb B 06CAr NocTaBKM)

IHchbopmauia wopao wymy i Bibpauii

PesynbTatv BUMipIOBaHHA BM3Ha4€eHi BiANOBIAHO
no EN 60745.

OuiHeHnn AK A piBEeHb 3ByKOBOrO TUCKY Bif NMpu-
napy, AK NpaBuno, CTaHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
>xeHHA 97 ob(A); 3BykoBa NoTy>HicTb 108 AB(A).
Moxnbka K=3 pb.

BpAaranTe HaBywWHUKM!

3aranbHa Bibpauia (BeKTopHa cymMa Tpbox
HanpAMKiB), Bu3Ha4eHa BignosiaHo Ao EN 60745:
CcBEpAneHHA B MeTani: Bibpauis a,=3,7 M/c?,
noxunbka K=1,5 m/c?,

yAapHe cBepaneHHa B 6eToHi: Bibpauia a, =21 m/c?,
noxnbka K =2,3 m/c?,
3aKpy4yBaHHA/PO3KPYYyBaHHA rBUHTIB/LLYPYMiB:
Bibpauina a, <2,5 M/c?, noxnbka K =1,5 m/c?.

A NONEPEMKEHHA 3asHayeHuin B umx

BKasiBkax piBeHb Bibpadulii
6yB BU3HAYEHUI 3a NpOLieAypOLo, BU3HAYEHOIO B
EN 60745; Hum MoxxHa KopucTtysaTucAa ansa
NOPIBHAHHA Npunagis.
PiBeHb BibpaLji MOXe MIHATUCA B 3aNEXHOCTI BiA
BUKOPUCTaHHA enekTponpunagy i iHkonn moxe
nepe6inbluyBaTyt 3HAYEHHA, 3a3Ha4YeHe B LX
BKasiBkax. [pu perynapHin ekcnnyarauii
enekTponpunaay B Takui crnoci6 BibpauinHe
HaBaHTa>KeHHA MOXKHa HEA0OUIHUTY.
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BkasiBka: [ TO4HOI ouiHKM BibpaLiiHOro HaBaH-
TaXXeHHA NPOTAroM NeBHOro 4acy Tpeba ypaxosy-
BaTW TAKOX | iHTepBanu, KONn Npunag BUMKHYTUIA
ab0 KON BiH XO4 i YBIMKHYTWI, ane He BUKOPUCTO-
ByeTbcA. Lle Moxe 3Ha4yHO 3MeHWNTK BibpauiiHe
HaBaHTa>KeHHA NPOTArOM BCbOro 4acy poboTu.

3anBa npo signosigHicte (€

Mwu 3aABRAEMO Nig Hawy BUKMIOYHY Bignosigasnb-
HICTb, IO ONucaHui B « TeXHIYHI AaHi» NpoayKT
BiAMNOBifa€e TakMM HopMaM abo HopMaTUBHUM
nokymeHtam: EN 60745 y BignoBigHoCTi A0 nono-
XeHb ampekTus 89/336/EWG, 98/37/EG (mo
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (nicna 29.12.2009 p.).

TexHiyHi gaHi
YpapHuih apunb

ToBapHui Homep

Howm. cnoxusaHa NoTy>XHiCTb
KopuvcHa NoTyXHicTb
KinbkicTb 06epTiB Ha
XONOCTOMY XOgi

- 1-a WBKMAKICTb

— 2-a WBWUAKICTb

KinbkicTb yaapis

Hom. obepTanbHuini MOMEHT
(1-a/2-a
LWBUAKICTb/MOMOXEHHA «S»)
O6epTasnbHUA MOMEHT Mpu
MaKC. KOPUCHIW MOTY>XHOCTi
(1-a/2-a wBnakicTb/
NMOJIOXKEHHA «S»)
BcTaHoBneHHA KinbKocTi
obepTiB

Ob6epTaHHA
npasopyy/niBopyy

O WWNKW WnuHaens

Makc. @ oTBOpY (1-2/2-a
LWBUAOKICTDb)

— Kam’AHa Knagka

— 6eToH

- Cranb

— NepeBuHa

Makc. & rBuHTIB

[iana3oH 3aTUCKaHHA
naTpoHa

Bara BignosigHo go
EPTA-Procedure 01/2003
Knac 3axucty

" ENeKTpOHHE BUMKHEHHA

[aHi 3a3HaveHi AnAa HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230/240 B. Mpu MeHLWin Hanpysi i B cneuianbHUX KOHCTPYKLUIAX ANA NEBHUX

KpaiH Ui gaHi MoXy BiapisHATUCA.

Byap nacka, 3BaxkanTe Ha TOBapHWUA HOMep, 3a3HaYeHuii Ha 3aBOACbKiM Tabnuyui Baworo enektponpunagy.
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ToprosenbHa Ha3Ba AeAKUX NPUNAAIB MOXe PO3PI3HATUCA.
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering
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Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Certification
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20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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MoHTaXx

BigocmokTyBaHHA
nUNy/TUPCU/CTPYIKKK

» BukopuctoByiTe BiACMOKTYBanbHUN
NpUCTPIN Nuwe AnA o6pobku 6eToHy, Lernu
Ta 6yaiBenbHOro KameHto. Tvpca i
nnacTMacoBa CTPy>XKa MOXe Nerko 3abusatm
BiACMOKTYBasnbHWA NPUCTPIN.

» YBara! He6e3aneka noxexi! He o6po6nioiite
MeTanu 3 MOHTOBaHUM BiACMOKTYBafbHUM
npucTpoem. Bia rapa4yoi metanesoi CTPy>XKu
MO>XXYTb 3aHATUCA YaCTUHM
BiACMOKTYBaJIbHOrO MPUCTPOIO.

B

y
ME%
\ J \ J

v
A

[inAa pocArHeHHA onTUManbHUX pesynbTaTis

BiACMOKTYBaHHA 3BaXXalTe Ha TaKi BKa3iBKU:

* CnigkyvTe 3a TyM, WO6 BiACMOKTYBabHUNA
npuCTpili piBHO Npunaras go ob6pobntoBaHoi
petani abo cTiHn. OaHO4YacHO Le nonerwye
nepneHavKynapHe CBepaneHHs.

» [lpn BMKOPUCTaHHI BiACMOKTYBaNbHOro
NPUCTPOIO 3aBXXAM MpaLonTe 3 MakCMMasnbHOIO
4acTOTOK 0BepTaHHA.

¢ [MicnAa gocArHeHHA HeobXiaHOI rMMeUHU
CBEepANeHHA CrnoyaTKy BUTArHITb CBEPAsO 3
OTBOPY i NWILLE MICNA LbOro BUMMKanWTe yaapHUi
apunb.

* PerynapHo nepeBipAnTe cTaH inbTpyBansHOro
enemeHnTa 21. Y pasi NoWKoAXeHHA inbTpy-
BasibHOro eflieMeHTa HeraHo NOMIHANTE MNOro.

»  OcobnuBo npu poboTi 3 TOBCTUMM cBEpANamMm
nunosaxmcHe Kinbue 17 moxe
cnpaupoByBaTuCA. Y pasi NOLWKOAXEHHA NOro
Tpeba NomiHATK.

MoHTaXX BiACMOKTYBa/IbHOro NPUCTPOLO

(amB. man. A)

MNoBepHiTb apanTep 18 B 3aneXHOCTi BiA
BUKOHYBaHoi poboTu Ao ynopy npasopyy (poboTta
npasoio pyKoto) abo niBopyy (poboTa NiBoto pyKoto)
i BCTPOMiTb TENECKOMnHy HanpAmHy 14y
BiANOBIAHWI OTBIp AOAATKOBOI PYKOATKM 12.

BianycTiTb rBuHT-6apaHymk 19 i BCTpoMiTb
[0[aTKOBY PYKOATKY 12 3 MOHTOBaHVM
BiAICMOKTYBasnbHUM NPUCTPOEM Ha LUNINKY
WNMHAENA YAapHOro APWIA TakUM YYMHOM, o6
apanTtep 18 3aMWOB y 3a4eneHHs y BiANOBIAHOMY
OTBOPI LWBNAKO3ATUCKHOrO CBEPANUIIBHOrO
naTpoHa. 3aTArHiTb rBuUHT-6apaHymk 19.

OuucTKa BigCMOKTYBaJIbHOro NpPUCTPOIo

(amB. man. B)

MigHiMiTL 3acyBKy 20 yropy abo CropoXHiTb
nnno36ipHWIA KOHTeHep 16, nepLu HiXk NoknacTu
BiACMOKTYBasbHWA NPUCTPIN.

Munos6ipHoro koHTenHepa 16 BucTayae Npubn. Ha
40 oTBOpPIB NpW AiameTpi cBepana 6 Mm.

[Mpn 3MeHLEeHHi ePeKTUBHOCTI BiACMOKTYBaHHA
abo konu Nuno3bipHuii KoHTenHep 16 6yne
3anoBHEHWI NpW6S1. HANOMOBUHY, MMNO36ipHUIA
KOHTelHep 16 Tpeba cnopoXXHUTK. AnA Luporo
HaTUCHITb Ha KHOMKWU po36noKyBaHHA 15 i 3HIMITb
nuno36ipHuii KoHTenHep 16.

BuTArHiTe hinbTpyBansHuin enemeHT 21 3
nuno36ipHOro KoHTenHepa 16, MOTArHyBLUN NOTro
[oHU3y. CNOPOXKHITh i NPOYMCTITb NNO36IpHWIA
KOHTenHep 16. MpouncTiTh iNbTPyBanbHWN
enemMeHT 21, NOCTYKaBLLUWN MO HHOMY.

MepeBipTe inbTpyBanbHU enemeHT 21 Ha
npeaMeT NOWKOAXKEHb | 32 HEOBXiAHICTIO
NOMiHANTE NOoro.

BcTpomiTh hinbTpyBansHuin enemeHT 21 B
nunno36ipHnI KoHTeHep 16; BCTPOMITb
nuno36ipHUiA KOHTEeHep 16 cnoyaTky 3HM3Y y
BiICMOKTYBanbHUA MPUCTPIN | NOTIM HaXWniTb 1AOrO,
o6 BiH i Bropi 3a/LLoB y 3a4enneHHs.

[demoHTa)K BiACMOKTYBaNlbHOro NPUCTPOIO
BignycTiTb rBuHT-6apaHyrK 19 i 3HIMITb 3 WWIAKK
WNMHAENA yAapHOro ApunA A04AaTKOBY PYKOATKY
12 3 MOHTOBaHMM BiACMOKTYBanbHUM NPUCTPOEM.

[MoBepHiTb aganTep 18 Ao ynopy i BUTArHITL
TeneckonHy HanpAvHy 14 3 10AaTKOBOI
PYKOATKM 12.

[donaTtkoBa pykoATka (Moaeni 3
BiACMOKTYBaHHAM nuy)

» KopucTtyuteca cBoim npunagom nuuwe 3
[A0[aTKOBOIO PYKOATKO 12,

HopatkoBoto pyKOATKO 12 MOXHa KOPUCTYBaTUCA
3 MOHTOBAaHWUM BiACMOKTYBasIbHUM NPUCTPOEM abo
6e3 Hboro. [loaaTkoBy pyKOATKY 12 MOXHa
3aKpiNnATY Y 2 Pi3HUX NOMOXEHHAX, ANB. PO34in
«MOoHTaxx BiiCMOKTYBaIbHOr0 NPUCTPOK».

BcTtaHoBneHHA rnMbuHu cBepaneHHA

(amB. man. C)

3 MOHTOBaHWM BiACMOKTYBalbHAM NPUCTPOEM
MO>Ha peryniosaTtu rambuHy ceBepaneHHA «X».
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BcTpomiTe cBEPANO Y CBEPANMNBHWIA NATPOH i
3aTUCHITb NOro, AK Lie onncaHo B po3aini «3amiHa
po60oyoro iHcTpymMeHTa». NoBepHiTb perynioBansHe
Kinbue obmexkyBayda rnnbuHn 13 yHus, wob noro
MO>Ha 6yf10 MOCYHYTW Ha TENECKOMHI HanpAMHIn
14. MiuHo npucTaBTe enekTponpunag, He
BMWKalo4u MOro, A0 Kpalo NpocBepAtoBanbHOl
noBepxHi, Wo6 cBepAno BUrnAgano 3
BiACMOKTYBasNbHOro MPMUCTPOIO Ha BiACTaHb, WO
BianoBigae 6axxaHin rnmbuHi cBepaneHHsa «X».
[MoTArHiTL perynioBanbHe Kinble obmexysada
rnnbvHn 13 0o foaaTkoBoi pykoATku 12 i nicnA
LibOro NOBEPHITb perynioBanbHe Kinbue yropy, LWob
3agpikcyBaTy BU3HAYeHY BiACTaHb.

OopatkoBa pykoATKa (moperni 6e3
BiACMOKTYBaHHA Nuiy)
(auB. man. D-E)

» KopucTyiteca npunagom nuiue 3
[0[aTKOBO PYKOATKOO 23.

HopatkoBy pykoAaTKy 23 MOXHa nosepTaTu B 6yab-
AKEe NONOoXeHHA, Lo 3abe3nevye 3pyyHy poboTy
6€e3 BTOMNEHHA PyK.

PSB 700-2 RE (gmB. man. D)

BinKpyTiTb rBUHT-6apaH4nK AnA perynioBaHHA
[04aTKOBOI PyKOATKN 19 NpOTY CTPINKM roAMHHUKA
i NOBEpPHITb A0AAaTKOBY PyKOATKY 23 B 6axkaHe
nonoXeHHA. Micna uboro 3aTArHITb FBUHT-
6apaHyrk 19 noBepTaHHAM 3a CTPINKOK
roAVHHMKA.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (auB. man. E)
[MoBepHITb pyyKy A0AATKOBOI PYKOATKM 23 NpOoTH
CTPINKM roAMHHUKA | BCTAHOBITb AOAATKOBY PyKO-
ATKY 23 B HeobxigHe nonoxerHs. licna uboro
3HOBY TYro 3aTArHiTb Py4Ky O0AaTKOBOI PYKOATKM
23 noBepTaHHAM 3a CTPINKOI0 rOANHHMKA.

BcTtaHOBNEHHA rNMM6UHN cBepANeHHA

(ams. man. D-E)

3a gonomoroto obmexyBaya rambuHmn 24 moxHa
BCTaHOBIIOBATW HEOOXiAHY rMMbuHy cBepaieHHA X.

HaTucHiTb Ha KHOMKy ANA perynioBaHHA 0bmexy-
Baya rnmbuHu 22 i BCTPOMITb 06MexXyBay rnmnbuHn B
[0JaTKOBY PYKOATKY 23.

PucbneHHA Ha obmexxyBadi rnnbunHn 24 NoBUHHE
[MBUTUCA yropy.

ButArHiTb 06mexxyBay rnmbuHW HaCTiNbKK, Wob Bia-
CTaHb MiX KiHYMKOM cBepAna i KiH4Mkom obmexxy-
Baya rnnbvHu Bignosigana 6axkaHin rnmbumHi
cBepaneHHa X.

3amiHa po60o4oro iHCTpymeHTa

»> Mepepn 6yAb-aKMMU MaHinynAaliaMu 3
eneKTponpunaaom BUTATHITb WTencesnb 3
po3eTKMu.

LLIBUAKO3aTUCKHUIA CBEepANUIIbHUIA NaTPOH
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (auB. man. F)
Mpn HeHaTMCHYTOMY BUMMKaYi 9 cBepANNNbHUIA
wnuHaens 6nokyeTbeA. Lle nossonsae wenako,
3pYYHO i NPOCTO MIHATU POBOYNIA IHCTPYMEHT Y
CBEepANUIbLHOMY NaTPOHi.

MoBepTatoum B HanNpAMKy obepTaHHA @, BiakpunTe
LIBUAKO3aTUCKHWIA CBEPASIMIIBbHWIA NaTpoH 1, Wwob B
HbOro MO>KHa 6yfI0 BCTPOMUTH poboymin
iHCTPYMEeHT. BCTPOMiTb po60YMIA IHCTPYMEHT.

Pykoto 3 cunoto nosepTante BTyNKy
LIBMAKO3AaTUCKHOrO natpoHa 1 B HanpAMKY
obepTaHHA @, NOKU He NPUNMHUTBLCA KNauaHHA.
CBepAnuibHUA NaTPOH aBTOMATMYHO hiKCYETHLCA.

LLlo6 3HATK chikcauito, moBepTanTe BTYNKy NpoTu
CTPINKW FOANHHUKA, WO6 BUAHATY poboyuii
iHCTPYMEHT.

LLIBuAKO3aTUCKHUIA CBEepANUIIbHUIA NaTPOH
(PSB 700-2 RE) (auB. man. G)

MiuHo TpumanTe 3afHIo BTYIKY 26
LIBMAKO3aTUCKHOrO natpoHa 1 i noseprante
nepeaHio BTYNKy 25 B HanpAMKy ©, o6 MOXHa
6yno BCTPOMUTU poHOUMIA IHCTPYMEHT. BCTpomiTh
po60o4UiA IHCTPYMEHT.

MiuHo TpumanTe 3afHIo BTYINKY 26
LIBMAKO3aTUCKHOro naTpoHa 1 i 3 cunoto
rnosepTanTe PyKolo NepeaHto BTYNKy 25 B
HanpAMKY obepTaHHA @, MOKN He MPUNUHUTLCA
KnauaHHA. CBepAnunbHUA NaTPOH aBTOMATUYHO
hikcyeTbCA.

LLlo6 3HATK chikcauito i BUIHATK pobo4nin
iHCTPYMEHT, MOBepTanTe NepeaHio BTyNKy 25 y
NPOTWUMEXHOMY HanpAMKY.

IHCTpyMeHTU AnA 3aKpyYyBaHHA FBUHTIB

(au.. man. H-1)

Mpu BUKopucTaHHi 6iTn 27 Bam HeobXiaHO 3aBXan
BMKOPWUCTOBYBATW yHiBEpcasibHUiA 3aTuckay 6iT 28.
BukopuctoByinTe nuwm 6itn, WO nacyoTb 40
rOfIOBKW IBUHTIB.

[inA 3akpyyyBaHHA rBUHTIB 3aBXX AW BCTAHOBONTE
nepemMunkay «CBepAneHHA/yaapHe cBepAsieHHA» 2
Ha 3HAYOK «CBEPANIEHHA».

3amiHa cBepAnUbHOro naTpoHa
» MMepep 6yab-AKMMU MaHinynAauiAaMu 3

eneKkTponpunagoM BUTArHITb WTencenb 3
pO3eTKM.
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[emoHTa)K CBepAJIMNbHOro NaTpoHa

(amB. man. J)

[leMOHTYWTe [OAaTKOBY PYKOATKY | BCTAHOBITb
nepemukad WwWenaKocTi 11 B cepegHe NONOXEHHA
MiXX 1-10 i 2-10 LWBNAKICTIO.

BcTpomiTe cTanesuin WtndT 3 & 4 MM | AOBXMHOKO
6n. 50 MM B OTBIp B WML WNnHAENA, Wwob
3acpikcyBaTu CBEPANUIIbHUIA WNUHAENb.

BcTpomiTh KNtoY ANA rBUHTIB 3 BHYTPILLHIM
LIECTUrPaHHNKOM 29 KOPOTKUM 60KOM Y
LUBUAKO3ATUCKHWIA NaTpoH 1.

MoknapiTe enekTponpunag Ha CTiliky OCHOBY,
Hanpwvknag, Ha Bepctak. MiuHo Tpumaiouu
enekTponpunag, BianycTiTb WBMAKO3ATUCHUA
CBEPANUNBHUIA NaTPOH 1, NoBEpTak4n KIoY-
LIeCTUrpaHHUK 29 B HaNpAMKY obepTaHHA @. AKLLo
CBEPANUNBHUIA NATPOH CMAUTb Ay>Ke MiLHO, Oro
MO>Ha 3PYLUNTU NErkMM yaapoM no AOBromy
XBOCTOBUWKY Kfto4a-lecTurpaHHuka 29. ButarHits
KJOY-LWEeCTUrpaHHUK i3 WBMAKO3ATUCKHOrO
CBepANUILHOrO NaTpoHa Ta MOBHICTIO BiAKPYTITh
LUBMAKO3ATUCKHUIA CBEPANUIBHUIA NATPOH.

MoHTaX cBepAnunbLHOro natpoHa (aus. man. K)

MoHTaXx WBUAKO3aTUCKHOrO CBEPANUIIBHOMO
naTpoHa 34iNCHI0ETECA Y 3BOPOTHIM NOCNiAOBHOCTI.

MicnA 3aKiHYeHHA MOHTaXy 3HOBY BUTArHITb
cTaneBun WTUT i3 CBEPANTUIIBHOIO NaTpPoHa.

CBepAnuIIbHUMA NaTPOH 3aTAryeTbCA i3
3ycunnam npu6n. 50-55 Hm.

PoboTa

MoyatoK po6oTu

» 3Ba)kaiTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra
[pKeperna cTpyMy NOBMHHA BignosigaTu 3Ha-
YeHHI0, Lo 3a3HavyeHe Ha Tabnuyui 3 xapak-
TepucTukamu enektponpunaay. Enexkrtpo-
npunag, Wo po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B,
MOXXe npauroBaTi TakoxXx i npu 220 B.

IHAMKaTOpP peXKUumy odiKyBaHHA

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

MMpn BCTpOMneHoMy B po3eTKy wTenceni 3a
HaABHOCTI Hanpyru B Mepexi 3aropAeTbCA
iHOMKaTop peXkMMmy oYikyBaHHA 5. AKLWO
Hes3Ba)katloyn Ha 3aropAHHA iHAMKaTopa pexnmy
OYiKyBaHHA eneKTponpunag He BMMKAETLCA, Oro
Tpeba nokasaTu B aBTOPUIOBAHIN ManCTepHi anA
enekTponpunagis Bosch.

BcTaHoBneHHA HanNnpAMKY obepTaHHA

(amB. man. L)

3a [onoMoroto nepemMmkaya HanpAamKy obepTaHHaA
10 MOXHa MIHATU HaNpPAMOK o6epTaHHA
iHcTpyMeHTa. OfHaK Lie He MOX/UBO, AKLLO
HaTUCHYTUIA BUMUKaY 9.

O6epTaHHA NpaBopyY: [InA CBEpPANEHHS i
3aKpy4dyBaHHA rBUHTIB NOCYHbTE NepemmnkKay
HanpAMKyY obepTaHHA 10 fo ynopy npaBopy-.
PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: 3aropAaeTbca
iHAMKaTop HanpAMKy obepTaHHA npaBopyy 3.
PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
IHavkaTop obepTaHHA npaBopy4 31 nokasye
BCTaHOBJIEHWI HANPAMOK 06epTaHHA.
O6epTaHHA niBopy4: A nocnabneHHa abo
BVKPYYYBaHHA rBUHTIB | PO3KPYYyBaHHA ranok
NocyHbTe nepeMmnkay HanpAMKy obeptaHHa 10 oo
yrnopy nisopyu.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: 3aropAaeTbca
iHAnKaTop HanpAMKY obepTaHHA NiBopy 4.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
IHavkaTop obepTaHHA niBopy4Y 32 nokasye
BCTaHOBJIEHWI HANPAMOK 06epTaHHA.

BcTaHOBNEHHA peXXxumy po6oTtu
CBepAasieHHA i 3aKpy4yBaHHA rBUHTIB

BcTaHOoBITb NepemMmnkay 2 Ha CMMBON
«CBEPANEHHA».

[\ 4

YnapHe cBepAasieHHA

I BcTaHoBIiTb Nepemykay 2 Ha 3Ha4oK
«y[apHe CBEpAJIeHHA».

Mepemukay 2 Big4yTHO 3aXx04NTb B 3a4€ENSIEHHA,
MOro Mo>xHa nepeMmkKaTi TakoX i Kosiu MoTop
npautoe.

BMukaHHA/BUMMKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTHM enekTponpunag, HaTUCHITb Ha
BMMMUKaY 9 | TpUMaNTe NOro HaTUCHYTUM.

LLlo6 3achikcyBaTn HaTUCHYTWUI BUMMKAY 9,
HaTUCHITb Ha KHOMKY chikcalii 8.

LLlo6 BUMKHYTU enekTponpunag, sianycTiTb
BUMMKaY 9 ab0o, AKLLO BiH 3addiKCOBaHWUA KHOMKOKO
hikcauii 8, KOPOTKO HATUCHITb Ha BUMMKAY 9 Ta
3HOBY BiANyCTiTb WOTO.

MexaHiyHe nepeMuKaHHA WBUAKOCTI
» lMepemukanTe nepemmkay wBmakocTi 11,
nvie KON enektponpunag 3yrnvmHeHo.

3a gonomoroto nepemmkaya WwemMakocTi 11 MoxHa
BCT@HOBIIOBATM 2 fiana3oHu KinbKocTi 06epTiB.
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LBuakictsb I:
Mana KinbkicTb 06epTiB; ANA BENMKNX
giameTpis OTBOPY i ANA rBUHTIB.

WeupkicTs
Benuka kinbkicTb 06epTiB; AnA Manux
fiameTpis oTBOPY.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Mono)xeHHA «S»:

Mana KinekicTb 06epTiB; Ana po6oTun 3
BENNKUM 06epTasibBHUM MOMEHTOM,
Hanp., AnAa poboTn 3 KOpoH4YaTUM
CBEepAJSIoM i ANA rBUHTIB.

Akwo nepemmnkay wenakocTi 11 He nosepTaeTbeA
[10 yropy, TPOX¥ NOKPYTiTb NPMBOAHWIA LINWHAENb i3
CBEepAsioM.

3axucT Big nepeBaHTaXkeHHA
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» [pu 3aknuHeHHi abo cinaHHi enekTponpm-
nany NpuBOp, CBEPANUNbLHOIO WNUHAENA
BUMMKAETLCA. 3Ba)kalo4uu Ha CUNU, O BU-
HUKaKTb Npu LbOMY, 3aBXau Aobpe Tpu-
MaWTe enekTponpunan ABOMa pykamu i
36epiranTe CTillKe NOJIOXKEHHA.

IHOMKaTOp 3axUCTy BiA NepeBaHTaXeHHA 6 murae
npw 3aHaATO CUMbHOMY HaBaHTaXEHHI Ha
enekTponpunag. LLob npoaoexyBaTy npautoBaTti 3
npunagom, 3MEHLITb HABaHTaXEHHH.

Mpn nepeBaHTaXeHHi enekTponpunag
BUMMWKAETLCA | iIHANKATOP 3ax1CTy Big
nepeBaHTaXXeHHA 6 CBITUTLCA 6e3nepepBHUM
cBiTNOM. BignycTiTb BUMMKaY 9 i 3HOBY YBIMKHITb
enekTponpunag, wob npoaoBXnTY nNpauosaTi 3
HUM.

IHOMKaTOp 3axUCTY BiA NepeBaHTaXeHHA 6
CBITUTbCA 6€3NepepBHUM CBITIOM, AKLLO
nepemukay WenaKocTi 11 3HaxoanTbCA B
MOMOXEHHI «S».

» Mpu 3HaxoaKeHHi nepemukaya wBuakocTi 11
B MOJIOXKEHHi «S» 3aXuUCT Bif
nepeBaHTa)XKeHHA AeaKTUBOBaHUi. Mpu
3acTpABaHHI pobo4yoro iHCTpymeHTa 6yabTe
HanoroToBi CTOCOBHO BUCOKUX peakLinH1X
MOMEHTIB.

MicnA TpmBanoi poboTn 3 HEBEMUKOIO KiNbKICTIO
ob6epTiB Tpeba fgaTu npunagy OxXonoHyTn (pobota
Ha XOnocToMy Xo4i MPOTAroM nNpu6in. 3 XBUMIWH 3
MaKCHMasibHO KiflbKiCTIO 06epTiB).

HacTtpoloBaHHA KinbKocTi 06epTiB/KinbKoCTi
yAapis

KinbkicTb 06epTiB yBIMKHYTOro enekrponpunaay
MO>XHA NMaBHO PerynioBaTu 6inbLUNM YA MEHLLM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKaY 9.

MMpn HeCMNbHOMY HaTUCKYBaHHI Ha BUMUKa4 9
KinbKicTb 06epTiB/KiNbKICTb yaapiB HeBenvka.
Mpn 36inbLlUEHHI CUNM HATUCKYBaHHA KiNbKiCTb
06epTiB/KiNbKiCTb yaapiB 3pocTae.

BcTaHOBNEHHA KinbKocTi 06epTiB/KiNbKOCTI
yaapis (avs. man. M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
3a ponomoroto koniwarka AnA BCTAHOBNEHHA
KinbKocTi 06epTiB 30 MOXKHa BCTAHOBMIOBATH
KiNbKiCTb 06epTiB/KiNbKICTb yAapiB TakoX i nig vac
po6oTw.

HeobxiaHa KinbkicTb 06epTiB/KinbKicTb yaapis
3anexxuTb Big martepiany i ymoB poboTw, ii MOXHa
BM3HAYNTU NPAKTUYHUM CNOCO6OM.

EnekTpoHHe BCTaHOBJIEHHA KiNlbKOCTi 06epTiB
(Speed Control) (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

3a gonomoroto koniwarka AnA BCTAHOBNEHHA
KinbkocTi 06epTiB «Speed Control» 7 MoxHa
BCTaHOBIOBATM KiNbKiCTb 06epTiB/KiNbKiCTb yAapis
TakoX i nig 4Yac po6oTun.

HeobxiaHa KinbkicTb 06epTiB/KinbKicTb yaapis
3anexxuTb BiA martepiany i ymoB poboTw, ii MOXHa
BM3HAYNTU NPAKTUYHUM CNOCOBOM.
v I:
=" [InAa poboTn 3 Manoto KinbkicTio 06epTiB.

N

il 3
v 1I:
- [nAa poboTn 3 cepeaHbOIO KiNbKICTHO
e ) o6epTiB.
‘4
v 111:
@ [inAa poboTn 3 BENNKOIO KiNbKiCTiO
g obepTiB.
e
v

[nA poboTK 3 MaKCMManbHO KinbKiCTiO
obepTiB.

/—
N
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BkasiBku woao pob6otu

» lMpucTtaBnAinTe enekTponpunaa Ao
ranku/rBMHTa nuiie y BUMKHYTOMY CTaHi.
Po6oui iHCTpyMeHTH, Wwo obepTatoTbCA, MOXYTb
3ickoB3yBaTu.

Mopaau

MicnAa TpmBanoi po6oTn 3 HEBENMKOLO KiMbKICTHO
ob6epTiB Tpeba gaTu npunagy OxXonoHyTu (pobota
Ha XONOCTOMY XOfi MPOTAroM Npunéin. 3 XBUIIVH 3
MaKCUMasibHOIO KiflbKiCTIo 06epTiB).

[lnAa npoceepAneHHA Kaxio BCTAHOBITb NepeMuKkay
2 Ha 3Ha4OoK «CcBepAneHHA». licnAa npocBepAneHHA
Kaxmnio BCTAHOBITb NepeMuKay Ha 3Ha4oK «yaapHe
CBEPANEHHA» i MpaLonTe 3 yaapoM.

[na po6oTn 3 6eTOHOM, KaMeHeM i Liernoto
BMKOPUCTOBYNTE TBEPAOCNNABHI cBEpANa.

BrikopucToByinTe npy cBepAsieHHi B MeTani nuwie
6e3a0raHHi, 3aTo4YeHi cBepAana 3 BUCOKONEroBaHoi
LBMAKOpI3anbHoi cTani. BianosiaHy AKiCTb
rapaHTye opuvriHansHe npunaaaa Bosch.

3a ponomoroto npunagy AnA 3aToYeHHA ceepaen
(npuvnapan) MoXKHa Nerko 3aTodyBaTu CnipanbHi
ceepana pgiametpom 2,5-10 Mm.

TexHiyHe 06CcnyroByBaHHA i
cepsic

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA i
OYMULLEHHA

» MNepepn 6yAb-AKMMU MaHiNynALiAMK 3
eneKTponpuiiaaom BUTATHITb WTencesb 3
po3eTKu.

» Lllo6 enekTponpunag npauioBaB AKICHO i
HapiiHoO, TPMManlTe Npunag i BeHTUNALUiAHI
OTBOPM B YUCTOTi.

AKLLIO He3BaXkalouW Ha peTenbHY TEXHONOTIo

BWrOTOBJIEHHA | MEPEBIPKM Npunag BCe-Takn BUinae

3 napy, Noro PeMOHT A03BONAETHCA BUKOHYBATU

NvLle B aBTOPWU3OBaHi CEPBICHI MancTepHi anA

enekTponpunagis Bosch.

Mpu BCiX 3annTaHHAX i NPy 3aMOBJIEHHI 3an4acTuH,
6yab nacka, 060B’A3K0OBO 3a3Havante 10-3HaYHU
TOBApPHWIA HOMEP, LLIO 3HAaX0AUTLCA Ha 3aBOACHKIN
Tabnuyui enekTponpunagy.

CepBicHa MaucTepHs i
o6cnyroByBaHHA KJliEHTIB

B cepsicHin manctepHi Bu otpumaceTe Bignosiap Ha
Bauwi 3anMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIYHOro
obcnyrosyBaHHA Baworo npoaykTy. ManioHkn B
aetanAax i iHopmadito Woao 3anyacTVH MOXKHA
3HaNTU 3a aApecoro:

www.bosch-pt.com

KoHcynbTanTu Bosch 3 pagicTio fonomoxxyTs Bam
npu 3anUTaHHAX CTOCOBHO KYNiBMi, 3aCTOCYBaHHA i
Hanaroa)XeHHA NpoAyKTiB i npunaaanA oo HUX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LieHTp ENeKTpoiHCTpyMEHTIB
Byn. KpawvHa, 1, 02660, Kuis-60

Tel.: +38 (044) 51203 75

Tel.: +38 (044) 512 04 46

Tel.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Apnpeca PerioHanbHux rapaHiiHux cepBicHix 3a3Ha-
YeHa B HaujioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TaroHi.

BupaneHHAa

EnekTtponpunaau, npunagan i ynakoeky tpeba
3/4aBaTu Ha eKONOri4YHO YUCTY MOBTOPHY
nepepoo6ky.

Jlnwe pnAa kpaiH €C:

He Bnknaante enektponpunaam B
nobyTtose cMiTTA!

BignosigHo 0o eBponencbKoi Anpek-
Tneu 2002/96/EG npo BignpauboBaHi
€NeKTPO-i eNeKTPOHHI Npunaawm i i
nepeTBOPEHHA B HaUiOHaNbHOMY
3aKOHOAaBCTBI eNleKTponpunaau, Wo BUALLN 3
BXXMBAaHHA, NOBUHHI 34aBaTUCA OKPEMO i
yTUNi3yBaTUCA €KONOrM4YHO YUCTUM CMOCOOOM.

Mo>knusi 3miHu.
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Indicatii generale de averti-
zare pentru scule electrice

avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii
si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica” folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de
la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele elec-
trice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca
a) Mentineti-va sectorul de lucru curat i bine
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra maginii.

2) Siguranta electrica
a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie

potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi figse adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

c) Feriti magina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului
folosindu-I pentru transportarea sau
suspendarea sculei electrice ori pentru a
trage stecherul afara din priza. Feriti cablul
de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile
deteriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate si pentru mediul
exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza
riscul de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupéator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase.
Intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul utiliz&rii maginii poate duce la raniri
grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de
protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza
riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
Inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in scula
electrica, de a oridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca
accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice
indepartati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasatéa intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine magina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de
piesele aflate in miscare. imbracamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in
piesele aflate in miscare.
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g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de
specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de
schimb originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica . . _ .
destinata acelui scop. Cu scula electrica InStrUCt uni pl‘IVInd 3|guran’ga
potrivitd lucrati mai bine si mai sigur in i inii
domeniul de putere indicat. SpeCIflce ma§ln"

b) Nu folositi scula elecrici dacé aceastaare > Purtati aparat de protectie auditiva in cazul
intrerupatorul defect. O scula electrica, care folosirii masinilor de gaurit cu percutie.
nu mai poate fi pornita sau oprit3, este Zgomotul poate provoca pierderea auzului.
periculoasa si trebuie reparata. Folositi manerele suplimentare cuprinse in

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
indepartati acumulatorul, inainte de a cvor?t!'olulw asupra sculei electrice poate duce la
executa reglaje, a schimba accesorii sau raniri.
de a pune masina la o parte. Aceasta Folositi detectoare adecvate pentru a depista
masura de prevedere impiedica pornirea conductori si conducte de alimentare
involuntara a sculei electrice. ascunse sau adresati-va in acest scop regiei

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc locale furnizoare de utilitati. Atingerea
inaccesibil copiilor. Nu lasati si lucreze cu conductorilor electr|.C| poate dl,!ce la incendiu si
masina persoane care nu sunt familiarizate electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz
cu aceasta sau care nu au citit aceste poate duce la explozie. Strapungerea unei
instructiuni. Sculele electrice devin conducte de apa provoaca pagube materiale.
periculoase atunci cand sunt folosite de Opriti imediat scula electrica daca
persoane lipsite de experienta. dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti

e) intret,inei,:i-vé scula electrica cu grija. pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Controlati daca componentele mobile ale Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:
sculei electrice functioneaza impecabil si — scula electrica este suprasolicitata sau
daci nu se blocheaza, sau daci exista — este rasucita in piesa de lucru.
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa Apucati scula electrica numai de manerele
afecteze functionarea sculei electrice. izolate atunci cand executati lucrari la care
Inainte de utilizare dati la reparat piesele dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
deteriorate. Cauza multor accidente a fost electrici ascunsi sau propriul cablu de
intretinerea necorespunzatoare a sculelor alimentare. Contactul cu un conductor sub
electrice. tensiune pune sub tensiune si componentele

f) Mentineti bine ascutite si curate metalice ale sculei electrice si duce la
dispozitivele de taiere. Dispozitivele de electrocutare.
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se Apucati strans masina in timpul lucrului si
intepenesc in mai micad masura si pot fi adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduse mai usor. conduce mai bine cu ambele maini.

9) Folositi scula electrica, accesoriile, Asigurati piesa de lucru. O pies3 de lucru fixata
dispozitivele de lucru etc. conform cu dispozitive de prindere sau intr-o menghina
prezentelor instructiuni. Tineti cont de este tinutd mai sigur decat cu mana
conditiile de lucru si de activitatea care dumneavoastra.
trebuie qesfa§urata. FoJosu’ea SCU!?'Qr. Nu prelucrati materiale care contin azbest.
electf|ce in alt scop decat Pe”t.r.“ ut|.I|zar|Ie Azbestul este considerat a fi cancerigen.
prevazute, poate duce la situatii periculoase.
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» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive, inflama-
bile sau explozibile. De exemplu: anumite
pulberi sunt considerate a fi cancerigene. Purtati
o mascé de protectie impotriva prafului si folositi
o instalatie de aspirare a prafului/aschiilor, in
situatia In care exista posibilitatea racordarii
acesteia.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate arde
sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati
ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din priza
daca cablul se deterioreaza in timpul lucrului.
Cablurile deteriorate maresc riscul de
electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indica-
tiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii
Si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata g&uririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Masinile cu
reglare electronica si functionare dreapta/stanga
pot fi folosite si la insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la
schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Mandrina rapida
2 Comutator ,Gaurire/gaurire cu percutie”
3 Indicator directie de rotatie functionare dreapta
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
4 Indicator directie de rotatie functionare stanga
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
5 Indicator stand-by (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)
6 Indicator protectie la suprasarcina
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
7 Rozeta de reglare ,,Speed control®
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

—

8 Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
9 intrerupator pornit/oprit

10 Comutator de schimbare a directiei de rotatie

11 Comutator de selectie trepte de turatie

12 Maner suplimentar cu sistem de prindere pentru
dispozitiv de aspirare*

13 Inel de reglare pentru limitator de adancime*

14 Ghidaj telescopic*

15 Taste de deblocare recipient colector de praf*

16 Recipient colector de praf*

17 Inel de protectie impotriva prafului*

18 Adaptor de racordare la masina de gaurit cu
percutie*

19 Surub-fluture pentru reglarea manerului
suplimentar

20 Inchizétor recipient colector de praf*

21 Element de filtrare (sistem de microfiltrare)*

22 Tasta de reglare a limitatorului de adancime

23 Maner suplimentar*

24 Limitator de adancime*

25 Bucsa anterioara

26 Bucsa posterioara

27 Cap de surubelnita*

28 Adaptor universal de prindere*

29 Cheie imbus™

30 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Indicator directie de rotatie functionare dreapta
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 Indicator directie de rotatie functionare stanga
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

**uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de livrare)

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice
este in mod normal: nivel presiune sonora 97 dB(A);
nivel putere sonora 108 dB(A). Incertitudine

K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a trei
directii) au fost determinate in conformitate cu

EN 60745:

Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise

a,=3,7 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,

Gaurire cu percutie n beton: valoarea vibratiilor
emise a, =21 m/s?, incertitudine K =2,3 m/s?,
Insurubare: valoarea vibratiilor emise a,, <2,5 m/s?,
incertitudine K=1,5 m/s.
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Nivelul vibratiilor mentionat in
prezentele instructiuni a fost
masurat conform procedurii de masurare
standardizate in EN 60745 si poate fi folosit la
compararea masinilor.

Nivelul vibratiilor se va modifica in functie de
utilizarea sculei electrice si poate depasi in unele
cazuri valoarea mentionata in prezentele
instructiuni. Solicitarea vibratorie ar putea fi
subevaluata, in cazul in care scula electrica este
utilizata regulat in acest mod.

Indicatie: Pentru o evaluare exacta a solicitérii vi-
bratorii intr-un anumit interval de timp, ar trebui sa
se ia in calcul si perioadele in care masina este
oprita sau functioneaza, fara a fi insa utilizata efectiv.
Aceasta ar putea reduce considerabil solicitarea vi-
bratorie evaluata pentru intregul interval de lucru.

& AVERTISMENT

—

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice" este in
conformitate cu urmatoarele standarde si
documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE
(péna la 28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/m s V %9%":‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Date tehnice

Masina de gaurit cu PSB 700-2 RE
percutie

Numar de identificare 3603 A72 5..
Putere nominala W 701
Putere debitata W 360
Turatie la mersul in gol

— Treapta 1-a rot./min 0-800
— Treapta a 2-a rot./min 0-2600
Numéar percutii min™' 44200
Moment de rotatie nominal

(treapta 1-a/2-a/pozitia ,,S%) Nm 4,4/1,3/-
Moment de torsiune la

puterea debitata maxima

(treapta 1-a/2-a/pozitia ,,S) Nm 25/9/-
Preselectia turatiei °
Functionare dreapta/stanga o
Diam. guler ax mm 43
Diam. maxim de gaurire

(treapta 1-a/2-a)

— Zidarie mm 22/16
— Beton mm 20/13
- Otel mm 13/8
— Lemn mm 40/25
Diam. max. suruburi mm 8
Domeniu prindere mandrina mm 1,5-13
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4
Clasa de protectie o]/

" deconectare electronici

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. In caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile

comerciale ale sculelor electrice pot varia.

PSB 780-2 RE| PSB 800-2 RA| PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE

3603A727..| 3603A727. 3603A728..
800 800 1010

420 420 530
0-1100 0-1100 0-1100
0-2800 0-2800 0-2800
47600 47600 47600
2,9/12/-|  2,9/1,2/- 2,6/1,0/2,6
30/11/- 30/11/- 22'/9'/33

[ ] [ ] [ J

[ ] [ ] [}

43 43 43

22/16 22/16 22/16
20/13 20/13 20/13
13/8 13/8 16/8
40/25 40/25 40/25

10 10 12

1,56-13 1,56-13 1,5-13
2,4 2,4 2,4

T/l T/l =N
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Montare

Aspirarea prafului/agchiilor

» Folositi dispozitivul de aspirare numai la
prelucrarea betonului, caramizilor si
boltarilor. Aschiile de lemn si de material plastic
pot provoca cu usurintd blocaje.

> Atentie, pericol de incendiu! Nu prelucrati
metale cu dispozitivul de aspirare montat.
Aschiile de metal fierbinti pot aprinde
componente ale dispozitivului de aspirare.

Va rugam sa respectati urmatoarele indicatii pentru

a obtine un rezultat de lucru optim:

* Aveti grija ca dispozitivul de aspirare sa fie agezat
coplanar pe piesa de lucru respectiv pe perete. In
acest mod se usureaza totodata gaurirea in unghi
drept.

» Atunci cand utilizati dispozitivul de aspirare
lucrati intotdeauna cu turatie maxima.

» Dupa atingerea adancimii de gaurire dorite
extrageti mai intai burghiul din gaura si numai
dupa aceea opriti masina de gaurit cu percutie.

* Verificati regulat starea elementului de filtrare 21.
In caz de deteriorare, schimbati neintarziat
elementului de filtrare.

+ Inspecial atunci cand se lucreaza cu diametre de
gaurire mari, inelul de protectie impotriva prafului

17 se poate uza. in caz de deteriorare, inlocuiti-1.

Montarea dispozitivului de aspirare

(vezi figura A)

Intoarceti adaptorul 18 in functie de modul de lucru
dorit, pana la punctul de oprire, spre dreapta
(manevrare cu mana dreapta) sau spre stanga
(manevrare cu méana stanga) si impingeti ghidajul
telescopic 14 in orificiul de prindere corespunzator
de pe manerul suplimentar 12.

Slabiti surubul fluture 19 si puneti manerul

suplimentar 12 cu dispozitivul de aspirare montat in
asa fel pe gulerul arborelui masinii de gaurit cu
percutie, incat adaptorul 18 sa se angreneze in
orificiul corespunzator de sub mandrina rapida.
Strangeti surubul fluture 19.

Curatirea dispozitivului de aspirare

(vezi figura B)

Tmpinget,i in sus inchizatorul 20 si goliti recipientul
colector de praf 16, inainte de a pune jos dispozitivul
de aspirare.

Recipientul colector de praf 16 are o capacitate de
colectare a prafului pentru aproximativ 40 gauri cu
un diametru de 6 mm.

in cazul in care capacitatea de aspirare scade sau
recipientul colector de praf 16 este aproximativ pe
jumatate plin, recipientul colector de praf 16 trebuie
golit. Apasati in acest scop tastele de deblocare 15
si extrageti recipientul colector de praf 16.

Trageti elementul de filtrare 21 in jos de pe
recipientul colector de praf 16. Goliti si curatati
recipientul colector de praf 16. Curatati prin batere
elementul de filtrare 21.

Verificati daca elementul de filtrare 21 nu prezinta
deteriorari, iar daca este cazul, schimbati-I.

Introduceti elementul de filtrare 21 in recipientul
colector de praf 16 si puneti recipientul colector de
praf 16 mai intai jos in dispozitivul de aspirare si
basculati-l apoi pana se blocheaza in partea de sus.

Demontarea dispozitivului de aspirare

Slabiti surubul fluture 19 si trageti manerul
suplimentar 12 cu dispozitivul de aspirare montat de
pe gulerul arborelui masinii de gaurit cu percutie.

Tntoarce’gi adaptorul 18 pana la punctul de oprire si

extrageti ghidajul telescopic 14 din méanerul
suplimentar 12.

Maner suplimentar (executii cu
aspirarea prafului)

» Folositi scula electrica numai cu méanerul
suplimentar 12.

Puteti folosi manerul suplimentar 12 cu dispozitivul
de aspirare sau fara ca dispozitivul de aspirare sa fie
montat pe acesta. Manerul suplimentar 12 poate fi
fixat in 2 pozitii diferite, vezi capitolul ,,Montarea
dispozitivului de aspirare”.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura C)
Cu dispozitivul de aspirare montat poate fi reglata
adancimea de gaurire ,X".
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Introduceti un burghiu in mandrina si prindeti
burghiul aga cum este descris in capitolul
~Schimbarea accesoriilor. Invartiti in jos inelul de
reglare pentru limitatorul de adancime 13 pana cand
acesta poate fi deplasat pe ghidajul telescopic 14.
Fixati scula electrica, fara a o porni, pe marginea
suprafetei ce urmeaza a fi gaurita, pana cand
burghiul iese afara din dispozitivul de aspirare cu o
lungime corespunzatoare adancimii de gaurire
dorite ,X". Tmpingeti inelul de reglare pentru
limitatorul de adancime 13 spre manerul suplimentar
12 si rotiti apoi inelul de reglare in sus, pentru a fixa
distanta astfel stabilita.

Méaner suplimentar (executii fara
aspirarea prafului) (vezi figurile D-E)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 23.

Puteti intoarce manerul suplimentar 23 cum vreti,
pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si
comoda.

PSB 700-2 RE (vezi figura D)

Rotiti surubul fluture de reglare a méanerului
suplimentar 19 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 23 in
pozitia doritd. Apoi strangeti din nou la loc surubul-
fluture 19 rotindu-I in sensul miscarii acelor de
ceasornic.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (vezi figura E)
Invartiti partea inferioard a manerului suplimentar 23
in sens contrar miscarii acelor de ceasornic si
intoarceti manerul suplimentar 23 aducéandu-Iin
pozitia doritd. Apoi strangeti la loc partea inferioara
a manerului suplimentar 23 invartind-o in sensul
miscdrii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figurile D-E)
Cu limitatorul de adancime 24 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 22 si
introduceti limitatorul de adancime in manerul
suplimentar 23.

Striatiile de pe limitatorul de adancime 24 trebuie sa
fie indreptate in sus.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat incat
distanta dintrre varful burghiului si varful limitatorului
de adancime sa fie egala cu adancimea de gaurire X
dorita.

Schimbarea accesoriilor

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

—

Mandrina rapida

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (vezi figura F)
Daca intrerupatorul pornit/oprit 9 nu este apasat,
arborele portburghiu este blocat. Aceasta permite o
schimbare rapida, comoda si simpla a dispozitivului
din mandrina.

Deschideti mandrina rapida 1 invértind-o in directia
de rotatie @, pana cand accesoriul poate fi introdus.
Introduceti accesoriul.

Inchideti rotind puternic cu mana bucsa mandrinei
rapide 1 in directia de rotatie @, pana cand nu se
mai aude zgomotul de fortare a inclichetérii. in acest
mod mandrina se blocheaz& automat.

Mandrina se deblocheaza din nou daca, pentru
indepartarea dispozitivului, invartiti bucsa mandrinei
in directie opusa.

Mandrina rapida (PSB 700-2 RE)

(vezi figura G)

Fixati bucsa posterioara 26 a mandrinei rapide 1 si
rotiti bucsa anterioara 25 in directia de rotatie @,
pana cand accesoriul poate fi introdus. Introduceti
accesoriul.

Fixati bucsa posterioara 26 a mandrinei rapide 1 si
rotiti puternic cu mana bucsa anterioara 25 in
directia de rotatie ®, pan&d cand nu se mai aude
zgomotul de fortare a inclichetarii. Prin aceasta
mandrina se blocheaza automat.

Mandrina se va debloca din nou, atunci cand, pentru
indepartarea accesoriului, veti roti bucsa anterioara
25 in directie opusa.

Dispozitive surubelnita (vezi figurile H-I)

Tn cazul utilizarii capetelor de surubelnitd 27 ar trebui
sa folositi intotdeauna un adaptor universal 28
pentru capete de surubelnita. Utilizati intotdeauna
numai capete de surubelnita potrivite pentru capul
de surub care trebuie insurubat.

Pentru insurubare pozitionati intotdeauna
comutatorul ,,Gaurire/gaurire cu percutie” 2 pe
simbolul ,Gaurire“.

Schimbarea mandrinei

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Demontarea mandrinei (vezi figura J)

Demontati manerul suplimentar si aduceti
comutatorul de selectie a treptelor de turatie 11 in
pozitia de mijloc, intre treptea 1-a si a 2-a.
Introduceti un stift de otel avand diametru de 4 mm
cu o lungime de aprox. 50 mm in alezajul de pe
gulerul arborelui, pentru a bloca arborele
portburghiu.
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Prindeti o cheie imbus 29, cu tija scurta indreptata
fnainte, in madrina rapida 1.

Puneti scula electrica pe un postament stabil, de
exemplu pe un banc de lucru. Fixati strans scula
electrica si desprindeti mandrina rapida 1 rasucind
cheia imbus 29 in directia de rotatie ®. O mandrina
rapida care s-a blocat poate fi deblocata prin
aplicarea unei lovituri ugoare asupra tijei lungi a cheii
imbus 29. indepartati cheia imbus din mandrina
rapida si desurubati complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (vezi figura K)
Montarea mandrinei rapide se desfasoara in ordinea
inversa a operatiilor.

Dupa montarea mandrinei indepartati din nou
din alezaj stiftul de otel.

Mandrina trebuie stransa cu un moment de
strangere de aprox. 50-55 Nm.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Indicator stand-by (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Daca stecherul este introdus in priza de la retea si
existd tensiune de alimentare, indicatorul stand-by 5
lumineaza. In cazul in care scula electrica, cu
indicatorul stand-by luminand, nu poate fi pornita,
ea trebuie predata la un centru autorizat pentru
asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice
Bosch.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura L)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie
10 puteti schimba directia de rotatie a sculei
electrice. Atunci cand intrerupatorul pornit/oprit 9
este apasat acest lucru nu mai este insa posibil.
Functionare dreapta: Pentru gaurire siinsurubarea
de suruburi apasati si impingeti spre dreapta, pana
la punctul de oprire, comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 10.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Indicatorul

directiei de rotatie functionare dreapta 3 lumineaza.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Indicatorul directiei de rotatie functionare dreapta 31
semnalizeaza directia de rotatie selectata.

—

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor si piulitelor, apasati si
impingeti spre stanga, pana la punctul de oprire,
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 10.
PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Indicatorul
directiei de rotatie functionare stanga 4 lumineaza.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Indicatorul directiei de rotatie functionare stanga 32
semnalizeaza directia de rotatie selectata.

Reglarea modului de functionare
Gaurire si ingsurubare
/

‘ Pozitionati comutatorul 2 pe simbolul

»,Gaurire®.

Comutatorul 2 se inclicheteaza perceptibil si poate fi
actionat si cu motorul in functiune.

Gaurire cu percutie

Pozitionati comutatorul 2 pe simbolul
»Gaurire cu percutie®.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 9 si tineti-I
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a intrerupatorului
pornit/oprit 9, apasati tasta de fixare 8.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 9 respectiv, daca acesta a
fost blocat cu tasta de fixare 8, apasati scurt
interupatorul pornit/oprit 9 si apoi eliberati-I din nou.

Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Actionati comutatorul de selectie a treptelor
de turatie 11 numai cand scula electrica se
afla in repaus.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de
turatie 11 pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treapta I-a:

Domeniu de turatii scazute; pentru
executia de gauri cu diametre mari sau
pentru ingurubare.

Treapta a ll-a:
Domeniu de turatii inalte; pentru
executia de gauri cu diametre mici.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Pozitia ,,S*:

Domeniu de turatii scazute; pentru
lucrul cu moment puternic de rotatie,
de exemplu la utilizarea carotelor sau
la insurubare.
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Tn cazul in care comutatorul de selectie a treptelor
de turatie 11 nu poate fi intors pana la punctul de
oprire, trebuie sa invartiti putin axul de antrenare cu
burghiul.

Protectie la suprasarcina
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Daca accesoriul se blocheaza sau se agata,
se intrerupe antrenarea la arborele port-
burghiu. Din cauza fortelor care apar, trebuie
sa tineti intotdeauna bine scula electrica cu
ambele maéini si sa adoptati o pozitie stabila.

Indicatorul de protectie la suprasarcina 6 clipeste

atunci cand scula electrica este suprasolicitata.

Reduceti sarcina pentru a putea continua lucrul.

in caz de suprasolicitare scula electrica se opreste
iar indicatorul de protectie la suprasarcina 6
lumineaza continuu. Eliberati intrerupatorul
pornit/oprit 9 si reporniti scula electrica pentru a
putea lucra in continuare.

Indicatorul de protectie la suprasarcind 6 lumineaza
continuu atunci cand comutatorul de selectie a
treptelor de turatie 11 se afla in pozitia ,, S“.

» in pozitia ,,S“ a comutatorului de selectie a
treptelor de turatie 11 protectia la
suprasarcina este dezactivata. Fiti pregatiti
pentru reactii puternice atunci cand scula
electrica se blocheaza.

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie
redusa, lasati scula electrica sa mearga in gol la
turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se raci.

Reglarea turatiei/a numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de percutii al
sculei electrice deja pornite prin varierea fortei de
apasare exercitate asupra intrerupatorului
pornit/oprit 9.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit 9
are drept efect o turatie/numar de percutii scazut. O
data cu cresterea apasarii se mareste si
turatia/numarul de percutii.

Preselectia turatiei/a numarului de percutii
(vezi figura M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Cu rozeta de reglare pentru preselectia turatiei 30
puteti preselecta turatia chiar in timpul functionarii
masinii.

Turatia/numarul de percutii necesar depinde de
material si de conditiile de lucru, putandu-se
determina printr-o proba practica.

Preselectia electronica aturatiei (Speed Control)
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
Cu rozeta de reglare ,Speed Control“ 7 puteti
preselecta turatia/numarul de percutii necesar, chiar
in timpul functionarii maginii.
Turatia/numarul de percutii necesar depinde de
material si de conditiile de lucru, putandu-se
determina printr-o proba practica.

v I:
Pentru lucrul cu turatie scazuta.

S
‘o
v I
o™, Pentru lucrul cu turatie mijlocie.
)
v I
@’ Pentru lucrul cu turatie nalta.
S
v Pentru lucrul cu turatie maxima.

f—
Yy

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulitd/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare de
rotatie pot altfel aluneca.

Sfaturi utile

Dupa ce ati lucrat un timp maiindelungat cu o turatie
redusa, lasati scula electrica sa mearga in gol la
turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se raci.
Pentru gdurirea placilor de faianta pozitionati
comutatorul 2 pe simbolul ,,Gaurire®. Dupa
strdpungerea placii de faianta mutati comutatorul pe
simbolul ,,Gaurire cu percutie” si lucrati cu percutie.
Atunci cand lucrati in beton, piatra si zidarie folositi
burghie cu carburi metalice.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS
impecabile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel de inalta
performanta). Gama de accesorii Bosch va
garanteaza calitatea corespunzatoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu) puteti

ascuti fara efort burghie elicoidale cu un diametru de
2,5-10 mm.
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intretinere si service

intretinere si curatare

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea aces-
teia se va face numai la un atelier de asistenta
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Tn caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb
va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dumneavoastra
cat si privitor la piesele de schimb. Desene
descompuse ale ansamblelor cét si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, utilizarea
si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,
013937-Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax.: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax.: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind maginile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu ykasaHuA 3a
6e3onacHa pabota

ABHMMAHME npoqueTe BHUMaTEJSIHO BCUY-

KM yKa3aHuA. HecnassaHeTo Ha
npuBeaeHUTe No-A0IY yKasaHWA MoXe Aa foBeje
[l0 TOKOB yzap, Noxap Uwmnm TexkKn TpaBmu.

CbxpaHABauUTe Te3U yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

M3non3BaHWAT NO-A0MY TEPMUH «ENTEeKTPOUHCTPY-
MEHT» ce OTHAcA [0 3axpaHBaHW OT eneKTpuyec-
KaTta Mpe>xa eNeKTPOMHCTPYMEHTM (CbC 3axpaHBaLy
kaben) u 0o 3axpaHBaHW OT akymynaTopHa 6aTte-
puA eNneKTPOMHCTPYMeHTM (6e3 3axpaHBaly kaben).

1) Be3onacHOCT Ha pabOTHOTO MACTO
a) MNoapbprxanTe pabOTHOTO CU MACTO HYUCTO
1 nobpe ocseTeHo. Ge3nopAabKBT U HeJoC-
TaTbYHOTO OCBET/IEHME MOraT Aa CroMorHaT
3a Bb3HUMKBaHETO Ha TpyAoBa 3M10MonyKa.

6) He paboTeTe ¢ eNneKTPOUHCTPYMEHTa B
cpefa ¢ NoBULLEHA ONMAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKcnJyo3usa, B 65IM30CT A0 NIeCHO-
3anasiumMu Te4YHOCTU, ra3oBe UJu nNpaxo-
ob6pa3Hu matepuanu. o Bpeme Ha paboTa B
€NEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH,
KOUTO MoraT fa Bb3nfameHAT NpaxoobpasHu
mMartepuvanu unu napu.

B) [lpbXXTe Aeua u CTpaHU4HU NiMua Ha
6e3onacHo pa3cTofAHue, AoKaTo paboTuTte
C eNIeKTPOMHCTPYMeHTa. AKO BHUMaHWETO
Bu 6bae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute
KOHTpONa Haf efleKTPOUHCTPYMEHTA.

2) BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpu4eckKu

TOK

a) lencenbT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa TPAG-
Ba Aia e NoAxoAALy 3a NoN3BaHUA KOHTaKT.
B HMKaKbB cny4an He ce fonycka U3MeHA-
He Ha KOHCTpPYKLUMATa Ha Wwencena. Korato
paboTuTe cbe 3aHyNeHU enekTpoypeau,
He u3nonssanTe aganTepy 3a wencena.
[Non3BaHeTo Ha OPUIrMHAHK LWencenm u
KOHTaKTWN HamansBsa pUucka oT Bb3HWKBaHe
Ha TOKOB yaap.

6) U3barsanTe gonupa Ha TAnoto Bu go 3a-
3eMeHu Tena, Hanp. TpPboU, OTONNUTENHN
ypeauw, newm n xnagunHuum. Korato
TANOTO B e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HMK-
BaHe Ha TOKOB yJap e No-ronfam.

B) Mpepna3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CU
OT AbXA 1 Bnara. NpoHMKBaHeTo Ha BOAA B
€/IeKTPOMHCTPYMEHTA NoBuULLaBa
onacHoCTTa OT TOKOB yAap.

r) He usnonssante 3axpaHBawuA Kaben 3a
uenu, 3a KOMTOo TOW He e NpeABUAEH, Hanp.
3a fa HOCUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3a Ka-
6ena unu na nssaguTe Lencena oT KOH-
TakTa. [peanassanTe kabena or HarpABa-
He, omacnasaHe, 4onNup A0 OCTpU prbose
WU A0 NOABWKHU 3BE€Ha Ha MalUUHU.
MoBpeaeHn unu ycykann kabenv ysennya-
BaT pUCKa OT Bb3HVWKBAHE Ha TOKOB yAap.

n) Korato paboTute ¢ eNeKTpOMHCTPYMEHT
HaBbH, U3MON3BaNTe CaMoO YAbIDKUTEITHU
Kabenu, noaxoaAwm 3a paboTta Ha OTKpU-
TO. /I3non3saHeTo Ha yabmKuTen, npeaHas-
HayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO, HamanAaea
puckKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

€) AKo ce Hanara u3non3BaHeTo Ha eNneKTpo-
MHCTPYMeHTa BbB Bria)kHa cpepfa, u3nos-
3BaiiTe NpeAnaseH NPeKbcBaY 3a YyTe4HU
TOKOBE. /13non3saHeTo Ha npeanaseH
MpeKbCBaYy 3a yTe4HU TOKOBE Hamansasa
0MacHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

3) BesonaceH Ha4yuMH Ha paboTa

a) bbaeTe KOHUEHTpUpPaHU, cneaeTe BHUMa-
TesIHO felCTBUATA CU U NOCTbNBaNTe
npeanasnuBo v pasymHo. He nusnonssavite
€/IeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTto cte ymope-
HW WU NOA BIMAHUETO Ha HAPKOTUYHU
BellecTBa, aJIkoXOJ1 UM yrnousalum ne-
KapcTBa. EguH mur pasceaHocT npu pabota
C €NIeKTPOUHCTPYMEHT MOXXe Aa nMma 3a
nocneacTene U3KMIYNUTENHO TEXKN HapaHsa-
BaHUA.

6) PaboTeTte ¢ npeanassallo paboTHo
0o6neKkno U BMHaru ¢ npeanasHy o4una.
HoceHeTo Ha noaxoaAawun 3a non3saHuA
€IeKTPONHCTPYMEHT 1 U3BbpluBaHaTa aew-
HOCT NNMYHKN nNpenasHn cpencTtea, Kato
[vxaTtenHa mMacka, 3apasu NTbTHO3aTBO-
peHn 06yBku cbC cTabuneH rpandep,
3alWmMTHA Kacka uim WymosarnyLmrenm
(aHTUdOHM), HamanABa pucka ot
Bb3HWKBAHe Ha TpyAoBa 3/10MonykKa.

B) N36ArBaitTe onacHOCTTa OT BKJIlO4BaHe Ha
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTa MO HEBHUMaHue.
Mpeaun pa BKNoYMTE Wencena B 3axpaH-
BallaTa MpeXxa Unu ga noctaBuTe akymy-
naropHara 6atepus, ce yBepABauTe, 4e
MYCKOBUAT MpeKbCBay € B NONI0XXeHue
«U3KJII0O4EeHO». AKO, KOraTo HOCUTE efnek-
TPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE NPpbCTa Ch BbPXY
NyCKOBWA NPeKbCBaY, Un ako nogasaTte
3axpaHBaLLo HanpeXXeHue Ha eneKkTpo-
MHCTPYMEHTa, KOraTo € BKIIO4YEH, CbLLeCT-
ByBa ONAacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha Tpyaosa
3nononyka.

70 | Bbnrapcku

2609 002 334 - 5607




OBJ_BUCH-95-006.book Page 71 Tuesday, June 5, 2007 9:30 AM

r) Mpeau Aa BKKOUYUTE €NEKTPOMHCTPY-
MeHTa, ce yBepfBaiTe, 4e CTe OTCTPaHUIU
OT HEro BCUYKMU MOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeyHu Kno4voBe. [oMOLLeH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO ce 3BEHO, MOXe Aa
MPUYMHUA TPABMU.

n) U3bAareanite HeecTecTBeHUTE NOJIOXKEHUA
Ha TAnoto. PaboTeTe B cTabunHo nono-
)KeHUe Ha TANIOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpiKanTe paBHoBecue. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTponvpaTte eNneKTPONHCTPY-
MeHTa no-gobpe 1 no-6e3onacHo, ako
Bb3HUKHE HEeOo4YaKBaHa cuTyauums.

e) PaboTeTe ¢ noaxoaAwo obnekno. He
paboTeTe C LWUIMPOKMN APEXU UK YKpalle-
HUA. [pb)XXTe KocaTa Cu, ApexuTe U pbKa-
BUUM Ha 6e3onacHo pa3cToAHUe OT
BbPTALUM Ce 3BeHa Ha eNlIeKTPOUHCTPY-
MeHTuUTe. LLIpokuTe Apexu, yKpaweHuaTa,
AOBbNrMTE Kocu Morat aa 6baaT 3axBaHaTu U
yBfIEYEHW OT BBPTALUM Ce 3BEHa.

))AKO € Bb3MOXXHO U3MOJI3BaHeTo Ha
BbHLUHa acnupalvoHHa cuctema, ce
yBepABauTe, Ye TA € BKJ/IIo4YeHa U (PyHK-
LMOHUpa n3npasHo. 3anon3saHeTo Ha
acnvpaumoHHa cMcTeMa HamarnsBa pUCcKo-
BETe, AbJKAalM ce Ha oTAenAwaTa ce npu
paboTa npax.

4) IpyXXNUBO OTHOLWEHUE KbM eJfIeKTPOUHCTPY-

MeHTUTe

a) He npeToBapBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
N3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
camo cbobpa3HO TAXHOTO NpeaHa3Haue-
Hue. LLle paboTuTte no-gobpe n no-6esonac-
HO, KOraTo 13nonssaTe NoAX0AALLMA
©IeKTPONHCTPYMEHT B 3a4aAeHNA OT
nponssoanTenA guana3oH Ha HatoBapBaHe.

6) He uanonssanTe eNeKTPOUHCTPYMEHT,
YMUTO NYCKOB NpeKbCBay € NoBpeaeH.
EnekTpovHCTpyMEeHT, KOMTO He MOoXe Aa
6bae U3KJIIYBaH U BKNOYBaH Mo npes-
BMAeHUA OT Nponu3BoanTenA Ha4yuH, e onaceH
1 TpA6Ba Aa 6bae PEMOHTUPaH.

B) Mpeaun na npomeHATe HACTPOUKUTE Ha

r) CbxpaHABaWTe €NIeKTPOMHCTPYMEHTUTE

Ha MecTa, KbAeTo He mMoraTt Aa 6baaT
[ocCTUrHaTu ot geua. He ponyckaiTe Te ga
6baaT M3non3BaHM OT Niula, KOMTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauuHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca npo4enu Te3an MHCTPYyKuum. Korato ca B
pbLUETE Ha HEOMUTHU NOTPeBUTENM, ENEKTPO-
VHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baaT UsKIoUm-
TErHO onacHw.

n) NopabpiKanTe €NIEKTPOUHCTPYMEHTUTE CU

rpwxnuso. NMpoBepABaiTe ganu NoaBuX-
HUTe 3BeHa PyHKLUMOHMpaT 6e3yKOopHO,
panu He 3aKnvMHBaT, Aanv MMma cyyneHu
WU NoBpeAeHn AeTannu, KOMTo Hapylua-
BaT WU U3MEHAT PYHKLIUUTE Ha eNeKTPOo-
umHcTpymeHTa. Mpeav aa nsnonssare
eNneKTPOUHCTPYMEHTa, ce norpuxere no-
BpeAeHuTe Aetannu Aa 6baaT peMoHTH-
paHu. MHOro oT TpyAOBWTE 3MOMONYKU ce
AbMmKaT Ha Hepobpe noanbp>KaHN
€J1IeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

e) MoapbpixanTe pexxewmTe MHCTPYMEHTH

BUHaru nobpe 3aTto4yeHu U YucTu. [lobpe
noaabp>XXaHnTe pexkewy NHCTPYMEHTH ¢
ocTpu pbboBe oKasBaT No-Manko
CbnpoTuMBneHne n ce BOOAAT NMO-NeKoO.

))U3nonsBainTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE,

AOMbNHUTESTHUTE NpucnocobieHus,
paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T. H., CbObpa3-
HO MHCTPYKUUMUTe Ha npoussoauTensd. Mpu
ToBa ce cbobpa3ABanTe U C KOHKPETHUTE
paboTHM yCcnoBuA 1 onepauumn, KOUTO
TpA6Ba Aa u3nbnHuTe. Manon3saHeTo Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTM 3a PasnuyHu oT npea-
BUAEHUTE OT NPOM3BOANTENA MPUIOXKEHNA
noBMLIaBa ONACHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha
TPYOOBU 3M10MONYKN.

5) MopabpikaHe
a) flonyckalTe peMOHTbT Ha eNleKTpo-

MHCTpyMeHTUTe Bu ga ce u3BbpluBa camo
OT KBanuduumMpaHu cneunanucTi u camo
C U3NON3BaHETO Ha OPUTMHAITHU pe3epPBHU
yacTu. Mo Toau HauMH ce rapaHTupa
CcbXpaHABaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha

€NeKTPOUHCTPYMEHTA.
eNneKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe

pPaboTHN MHCTPYMEHTHU N [OMbBITHUTENHU

npucnoco6seHns, KakTo 1 Korato npo-

OBIDKUTENTHO Bpeme HAMa Aa usnonssare

eNeKTPOUHCTPYMEHTAa, U3KJlloUBaiTe yKa3a|-|m=| 3a 6930|1aCHa

wwencena oT 3axpaHBaluaTa mpexa n/mnm

u3BaxpaanTe akymynaTtopHara 6atepus. paﬁOTa, Cl'lel-l.qu)Vl"lHVl 3a
Taan MApKa npemMaxsa onacHoOCTTa oT 3aKy|'|3HV|F| oT Bac

3aAelcTBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Mo

HEeBHVMaHMe. €JIEKTPOUHCTPYMEHT

» lMpwu paboTta c yaapHu 6opmalunHn HoceTe
Wwymo3arnywuTenu. Bx3aenctsmeTo Ha cuneH
LymM MOXe Aa yepeau cnyxa Bu.
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» W3nonssBanTe BKNOYEeHaTa B OKOMMIEKTOB- » lpenu pa octaBUTE €NIEKTPOMHCTPYMEHTA,
KaTa cnomaraTesiHa pbKoxBaTKa. 3arybaTa Ha M34yakBanTe BbPTEHETO Aa Cnpe HanbJIHO.
KOHTPON Haj eNneKTPOMHCTPYMEHTa MoXe Aa B npoTuBeH cnyyai nanon3saHnAT paboTeH
foBefe 00 Bb3HMKBaHe Ha TPyA0BU 3/10M0NyKHU. MHCTPYMEHT MOXXe Aa gonpe apyr npeaveT un aa

> WsnonsBaiiTe NOAXOAALM YPeaAn, 3a Aa npeam3BuKa HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBaHe Ha
npoBepuTe 3a HaNUYMETO Ha CKPUTU Noa, €NeKTPONHCTPYMeHTa.

NOBBbPXHOCTTA €N1eKTPOo- U/unu » He usnonssaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
Tpbbonposoau, unu ce o6bpHeTeE 3a KoraTo 3axpaHBalMAT kaben e nospeaeH.
MHopMaLMA KbM CbOTBETHUTE MECTHU AKo no Bpeme Ha paboTta KabenbTt 6bae
cHabauTenHu cny>éu. BnusaHeTo Ha nospeaeH, He ro AonupanTe; HesabaBHO
paboTHUA NHCTPYMEHT B CbMPUKOCHOBEHMWE C M3KJo4eTe wencena oT KOHTaKTa.
€/1eKTPOMNpoBOAN MOXe Aa Npeaun3BunKa noxap MoBpeneHn 3axpaHBaluy kabenu ysenuyasar
1M TOKOB yaap. YBpeXAaHeTo Ha ra3onposoj, pvcka OT TOKOB yAap.

MOXe [ia Npeau3BuKa eKCrosusa.
YBpexaaHeTo Ha BOAONPOBO/A NPean3BUKBa
3HAUMTENHN MaTepuanHu WeTw.

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKJINHW, Q)yH KLIMOHan HO ornucaHue

He3abaBHO uU3KnoYeTe

efleKTPOUHCTpyMeHTa. BbaeTe noaroTseHu MpoyeTeTe BHUMATENTHO BCUYKU
3a Bb3HMKBAHETO Ha rofieMu peakLMOoHHU yKasaHuA. HecnassaHeTo Ha
MOMEHTU, KOUTO NpPean3BMKBaT OTKar. npvBeaeHnTe No-A0S1y yKasaH1A MoXe
EneKkTponHCTpyMeHTBLT 6okmpa, ako: ha fosefe [0 TOKOB yaap, noxap
- 6bae NnpeToBapeH unm U/ TEXKN TPaBMM.
— Cce 3aKnunHu B 06paboTBaHnA geTawn.

> AKO U3NbIIHABaTE AENHOCTU, MPU KOUTO MpeaHasHavyeHue Ha
cbluecTByBa OMacHOCT PabOTHUAT
MHCTPYMEHT Aja nonagHe Ha CKpUTU €NeKTPOUHCTpyMeHTa
npoBoAHWLIM NMOA HanpeXxeHue unu na ENeKTpOUHCTPYMEHTBT € NpeaHasHa4eH 3a yaapHo
3acerHe 3axpaHBawma Kaben, gonupamnte NpoBUBaHe B 3MLApUA, 6ETOH, KaMeHHM
€N1eKTPOUHCTpyMeHTa camo A0 maTepuanu, KakTo 1 3a npobveaHe B AbPBO, MeTar,
€/1IeKTPoN30IMpaH1Te pLKOXBaTKHU. Mpu KepamvKa unu nnactmMacy. EfeKTponHCTpYMEHTH ¢

BNM3aHe Ha PaGOTHUA NHCTPYMEHT B KOHTAKT G gneTpOHHO yNpaBIieHne 1 AACHa/ABa NocoKa Ha
MPOBOAHMLY MOA HAMPeXeHe To ce NPeAaBarno  pypreHe MoraT 4a ce M3MON3BAT U 3a
MeTanHuTe AeTansin Ha eNneKTPONHCTPYMEeHTa  3apuBaHe/pasBrBaHe Ha BUHTOBW CbeaANHEHMA.
TOBa MOXe Aa AoBeae A0 TOKOB yaap.

» Mo Bpeme Ha pa6oTa APBLXKTE eNeKTPo-

MHCTPYMeHTa 3ApaBo C ABEeTe pbLie U W306paseqn enemeHTy

3aemaiTe CTaGUIHO MONOXEHME HA TANOTO.  HomePUPAHETO HA ENIEMEHTUTE HA ENEKTPO-
C nBeTe pbLie eNEKTPONHCTPYMEHTBT Ce BOAW  yycTpymMeHTa Ce OTHACA A0 N30BPaXeHUATa Ha
Mo-curypHo. cTpaHuunTE ¢ courypuTe.

» OcurypnaBanTe o6paboTBaHuA AeTain. 1 MaTpoHHUK 33 GBP30 3axBallaHe

[etaiin, 3axsaHat ¢ NoAXOAALM NPUCMOCOB-

JIeHVA NN cKobwu, e 3acTONOpeH No-34paso 1 2 MMpesknioysarten «Mpobusane/YaapHo

CUrYPHO, OTKOMKOTO, aKO 0 AbPXNTE C pbKa. 3 ngGVIBaHe»
o i BETOAMOJ, 32 NOCOKA Ha BbPTEHe HaAACHO
» He obpaboTBanTe asbecTocbabpKaly maTe (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

puan. A36ecTbT € KaHLiePOreHeH.
- 4 CseToAMop 3a NOCOKa Ha BbPTEHE HanAaABo
» AKO BCcneactsue Ha u3BbpluBaHaTa AEMHOCT (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
MOXXe fia ce oTAesiu BpeaeH 3a 3apaBeTo,
NecHo3ananum unnu B3puBoonaceH npax,
npeaBapuTesiHO B3MManTe NoAXOAALLMN

5 CseTtoauog 3a pexxum Stand-by
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

npeanasHu MepkKu. Hanpmumep: HAKOU npaxose 6 CeeToavoa Ha cucTemara 3a sawmra ot
ca KaHueporeHHu. PaboTteTe ¢ guxatenHa npetosapsaHe
MacKa U1, ako € Bb3MOXHO, BKIlloYeTe (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
acnvpaunoHHa ypeaba. 7 MoTteHumomeTbp ,Speed Control“

» MoapbprkaiTe pabOTHOTO CM MACTO YUCTO. (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
CmecuTe 0T pasnuyHn maTepuanu ca ocobeHo 8 3acTonopaBaLy 6yTOH 3a NyCKOBMA NpekbcBay
onacHu. ®uHM CTPY>XXKKU OT JIeKn MeTanu morat 9 MyckoB NpekbcBay

Aa ce CamMOBB3MNIaMEHAT Ui Aa eKCNNOAVPAT. 10 MpepknioyBaTeN 3a NOCOKATa HA BbPTEHe
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11 lMpeBkntoyBaTen 3a npegasknTe

12 CnomaraTenHa pbkoxBaTka C rHe3ao 3a
npucnocobnexHve 3a npaxoynaBAHe ™

13 Perynupaly npbCcTeH 3a AbN60UMHHUA
orpaHuyduten”

14 Teneckonu4yHa HanpaenABawa*

15 OcBoboxxgasalum 6yTOHM 3a
npaxoynoBuTenHaTa KyTua*

16 [MpaxoynosutenHa KyTuA™
17 TlpeanaseH npaxoynoBuTeNeH NpbCTeH™

18 ApanTtep 3a BKOYBaHE KbM yaapHa
6opmalumHa™®

19 BuWHT C KpunyaTta rnaesa 3a nosvumoHupaHe Ha
cnomaraTenHaTta pbKoxBaTka

20 MexaHu3bM 3a 3aTBapsaHe Ha
npaxoynoBuTenHaTa Kytna*

21 dunTbpEeH eneMeHT (MUKPOMNTbPHA
cuctema)™

22 ByToH 3a perynupaHe Ha Abnbo4YMHHNA
orpaHuiuTen

23 CnomaraTenHa pbkoxsaTka*®

24 [bn604MHeH orpaHnynTen*

25 [lNpepHa BTYNKa

26 3apHa BTynka

27 HakpaiiHuk 3a 3aBvBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*
28 VYHuBepcasnHo rHesfo 3a butose™

29 LllecToCcTeHeH Koy ™™

30 lNoTeHuromeTbp 3a NnpeaBapuTeneH n3bop Ha
ckopocTTa Ha BbpTeHe (PSB 700-2 RE/
PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 YkasaTen 3a Nocoka Ha BbpTeHe HaAACHO
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 YkasaTten 3a NocoKa Ha BbpTeHe HanAaBo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*N3o6pa3eHnTe Ha hurypute unm onucaHn B pbKo-
BOACTBOTO 3a eKCnioaTauuA AONbIHUTENHU NpK-
cnocobneHnA He ca BKIIOYEHM B OKOMMNeKToOBKara.

**cTaHAapTeH MHCTPYMEHT (He e BKJII0YEH B
OKOMIMNIeKToBKaTa)

UHdpopmaLma 3a nanbyBaH WyMm U
BUGpauumn

CTonHocTuTe ca uamepenmn coernacHo EN 60745.

PaBHuLweTo A Ha reHepupaHuA WyM 0BUKHOBEHO €:
paBHMLLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 97 dB(A); moww-
HocT Ha 3Byka 108 dB(A). HeonpeneneHocT

K=3 dB.

Pa6oTeTe ¢ wymosarnywurenu!

PesyntaHTHaTa cTOMHOCT Ha BUbpaumnTe
(BEKTOpHaTa cyma no TpuTe HanpaBfeHns) e
onpegeneHa cbrnacHo EN 60745:

[MpobuBaHe B MeTan: CTOMHOCT Ha EMUTUPaHNTE
Bn6paunm a, =3,7 m/s?, HeonpeaeneHocT
K=1,5 m/s?,

Y papHo npobvBaHe B 6ETOH: CTOMHOCT Ha
emMuTUpaHuTe Bubpaumm a, =21 m/s2,
HeonpeneneHocT K=2,3 m/s?,
3aBvBaHe/pa3BMBaHe: CTOVMHOCT HA EMUTUPaHUTE
BM6paunmn a, <2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT
K=1,5m/s?

ABHMMAHME Moco4yeHaTa B TOBa pbKO-

BOJACTBO 3a ekcrnnoatauusa
CTOMHOCT 3a BnbpaumuTe € namepeHa no metoaa,
noco4yeH B EN 60745, n moxe aa 6bae nsnonssaHa
3a CpaBHABAHE Ha PasfMYHN eNIEKTPONHCTPYMEHTMU.
HuBOTO Ha BUGpauMUTe ce NPOMEHA B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO M3BbpLUBaHAaTa AEVHOCT U B HAKOU
cry4yau MOXKe Aa HaAxXBbpJ/iM NOcoYeHaTa B ToBa
PBKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €IEKTPOVHCTPY-
MEHTBT Ce U3Mon3Ba NPOABbIIKUTESHO BPEME B
TO3U PEXMM, HAaTOBapBaHETO, MPUYMHEHO OT
Bnbpaumun, 6u morno aa 6bAe NoAUEHEHO.
YnbTBaHe: 3a To4HaTa npeueHka Ha HaToBap-
BaHeTOo OT BMOpaumn B AaaeH paboTeH LUKb
TpAbBa Aa ce oT4uTaT U UHTEpPBaNMTE, B KOUTO
€NEKTPONHCTPYMEHTBT € U3KJTHOYEH U paboTu Ha
npaseH xo4. ToBa MOXe CbLUECTBEHO Aa MOHWMXMN
OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT BMbpauuy npes uenva
paboTeH UMKbI.

Oexknapauma 3a cbotBetctBne €

C nbnHa OTroBOPHOCT HWE AeKnapupame, Ye onu-
CaHUAT B «TEXHWYECKU AaHHU» NPOOYKT CbOT-
BETCTBA Ha CfiefHUTe CTaHAapT! UM HOPMaTUBHM
nokymeHTu: EN 60745 cbrnacHo navckBaHuATa Ha
OupekTuen 89/336/EWG, 98/37/EG (no
28.12.2009), 2006/42/EG (o1 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wz./m 5. V %ﬁ%ﬂh

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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TexHun4yeckun gaHHuU

YnapHa 6opmalumHa PSB 700-2 RE | PSB 780-2 RE | PSB 800-2 RA | PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE

Katano>eH Homep 3603 A725..| 3603 A727..| 3603 A727.. 3603 A72 8..

HomMuHanHa KoHcymupaHa

MOLLHOCT w 701 800 800 1010

[MonesHa moLHocT w 360 420 420 530

CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha npaseH

xon

- 1. npepaBka min”! 0-800 0-1100 0-1100 0-1100

— 2. npefaska min! 0-2600 0-2800 0-2800 0-2800

YecToTa Ha ygapute min”! 44200 47600 47600 47600

HomuHaneH BbpTAL, MOMEHT

(1./2. npepaBska/noavuusa «S»)  Nm 4,4/1,3/- 2,9/1,2/- 2,9/1,2/- 2,6/1,0/2,6

BbpTALL MOMEHT MpU Makc.
U3X0A4ALLA MOLHOCT

(1./2. npenaeka/noanuma «S»)  Nm 25/9/- 30/11/- 30/11/- 22°/9°/33
Perynupare Ha ckopocTTa Ha

BbpTEHE ° ° . °
BbpTeHe HaAACHO/HaNABO ° . ) °
O Ha wvnkaTa Ha Bana mm 43 43 43 43

Makc. @ Ha npobuBaHnA OTBOP
(1./2. npepaBka)

— B 3unpapus mm 22/16 22/16 22/16 22/16
— B 6eTOH mm 20/13 20/13 20/13 20/13
— B CTOMaHa mm 13/8 13/8 13/8 16/8
— B AbPBO mm 40/25 40/25 40/25 40/25
Makc. @ Ha BUHTOBE mm 8 10 10 12

O Ha 3axBallaHnTe B
naTpoHHMKa paboTHM

WHCTPYMEHTH mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4 2,4 2,4
Knac Ha 3auwmTta @/ =l o/ o)/

" eNeKTPOHHO M3KNIoYBaHE

MprBeaeHWTe AaHHN ce OTHACAT 3a HOMUHAMHO HanpeXeHne Ha 3axpaHsaliaTta mpexa [U] 230/240 V. MNpu no-Hucku
Hanpe>XeHWA, KaKTo ¥ Npy creunduyHN N3MbIIHEHNA 3a HAKOW CTPaHK Te MoraT Aa ce pasnuyasar.

Monsa, o6bpHeTe BHUMaHVe Ha KaTanoXHWA HoOMep Ha BalunA enekTpoMHCTPYMEHT, HanncaH Ha TabenkaTta my.
TbproBCKUTE HAUMEHOBAHUA HAa HAKOW €NEKTPOUHCTPYMEHTU MoraT Aa 6baaT NPOMEHAHN.

MoHTupaHe —( —
|
jil
Cuctema 3a npaxoyJsiaBsHe — )
» W3nonssauTte npucnocob6neHueTo 3a N\ i
npaxoynaBfAHe camo KoraTto o6paboTsate - / / J
6eToH, Tyxnu u sugapua. [lbpseHn unu _ gy ' .
NIacTMacoBM CTPYXXKU MOraT JlecHo Aa |||||
npeavsBMKaT 3apbCTBaHe. ||l|||||
» BHumaHue, onacHocT oT noxxap! Mpu N (N (e
MOHTUpaHO npucnocobrieHue 3a L\ 7 Z e\
npaxoynaBAHe He Npo6uBanTe MeTanHu WNH /A e f
MaTepuanu. [opelmuTe MeTanHn CTPYXKK
MoraT fa Bb3MMaMeHAT YacTh oT
np1cnoco6reHneTo 3a npaxoynaBAHe.
74 | Bvnrapcku 2609 002 334 + 56.07
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3a Aa 3anasuTe onTUMarnHa CTeneH Ha
npaxoynassHe, MONA, CNa3BanTe crnefHUTe
yKasaHus:

* BHumaBaviTe npucnocobneHveTo 3a
npaxoynasAHe BUHAaru Aa e MibTHO AONPAHO A0
npobusaHvA geTain, pecn. Ao cTeHaTa. Taka
CbLLUEBPEMEHHO Ce yNecHABa NpobuBaHeTo Ha
OTBOPW NOA MPaB bI'b/1 CMPAMO MOBBLPXHOCTTA.

» [lpu nsnonseaHe Ha NpUCNocobneHneTo 3a
npaxoynasfAHe BMHarn paborteTte ¢
MakcumMasiHaTa CKOpOCT Ha BbpTeHe.

» Cnep pocturaHe Ha xenaHata Abn6o4MHa Ha
0oTBOpa NMbPBO M3BaAETE CBPEANOTO OT HEro
efBa cnep ToBa U3KnoyeTe yaapHaTa
6opmalLunHa.

* PepnoBHO npoBepaABanTe CbCTOAHNETO Ha
unTbpHUA enemeHT 21. AKo ycTaHoBuUTE
noepega, He3abaBHO ro 3ameHANTE.

» CneuvwanHo npu paboTa cbC CBpeAna ¢ rofnam
AvameTbp NpeanasHUAT NpaxoynoBuTeneH
npbCcTeH 17 Moxe Aa ce usHocu. AKo ce
noBpeau, ro 3aMmeHANTE CBOEBPEMEHHO.

MoHTupaHe Ha npucnocobneHuneTo 3a
npaxoynassAHe (BuXTe ¢umr. A)

HaknoHeTe aganTepa 18 B 3aBMCUMOCT OT Ha4nHa
Ha paboTa Ao ynop HaaAcHo (paboTta ¢ gacHaTa
pbka) unu HanAeo (paboTta ¢ nABaTa pbka) 1
BKapanTe TeneckonuyHaTta Hanpasnasawa 14 B
npeaBuMAEHOTO 3a LenTa rHe3no Ha
crnomarartenHara pbkoxsaTka 12.

PasBuiiTe BUHTa ¢ KpunyaTa rnaea 19 u noctaesete
Ha LWMKaTa Ha eNneKTPONHCTPYMEeHTa
crnomaraTtenHara pbkoxasaTka 12 ¢ MOHTUpaHOTO
npucnocobneHne 3a npaxoynaBAHe Taka, 4e
apgantepbT 18 fa 3axBaHe npeasMaeHUA 3a Lenta
OTBOP MoA NaTpoHHMKA 3a 6bP30 3axBaLlaHe.
3aTerHeTe BMHTa ¢ KpunyaTa rnasa 19.

MounctBaHe Ha npucnocobneHneTo 3a
npaxoynasaHe (BWxTe cur. B)

OTBoOpeTe MexaHu3ma 20 Harope 1 uanpasHeTe
npaxoynosutenHara kytua 16, npeam na octasnte
npucnocobneHneTo 3a npaxoynasaHe.

KanauuteTsbT Ha npaxoynosutenHaTta kytna 16 e
npw6n. 3a 40 oTBOpPa C AMaMeTHbP 6 mm.

AKoO npaxoynaBfAHeTO oTcnabHe unun KoraTto
npaxoynosuTenHarta kytna 16 ce HanbnHW NpU6G.
HanonoBuHa, NnpaxoynosuTenHaTa kytna 16 TpAbsa
[a ce n3npasHu. 3a uenTta HaTucHeTe
ocsoboxaasawmte 6yToHn 15 n nssagete
npaxoynosuTenHarta kytua 16.

M3pbpnante dounTbpHWA enemeHT 21 Hapony ot
npaxoynosutenHata Kytua 16. VianpasHeTte un
noyucTeTe npaxoynosutenHara Kytua 16.
Mouncrtete PuUNTLPHUA eneMeHT 21 ¢ NoYyKBaHe.

[NpoBepeTe aanu MUNTbPHUA enemeHT 21 He e
noBpeaeH 1 Npu Heob6xoAMMOCT o 3aMeHeTe.

[MocTtaBeTe HUNTHLPHUA enemeHT 21 B
npaxoynosutenHaTta kytua 16 n cnep Tosa
rnocTtaeeTe npaxoynosuTenHaTa Kytua 16 nbpeo
OTA0MY B NPUCNOCO6SIEHNETO 3a NpaxoynasaAHe un
cnep ToBa Al NPUTUCHETE B FOPHUA KpaWn, AoKaTo
yceTuTe npeLupakBaHe.

[OemoHTupaHe Ha npucnocobneHneTo 3a
npaxoynaBfAHe

PasBuinTe BMHTa ¢ Kpunyarta rnasa 19 n nssagete
cnomaraTtenHara pbkoxsaTka 12 ¢ MOHTMPaHOTO
npucnocobneHne 3a npaxoynaBaAHe OT WuinKaTa Ha
yAapHaTa 6opmalumHa.

3aBbpTeTe aganTtepa 18 no ynop u n3sageTe
TeneckonuyHarta Hanpasnasawa 14 ot
cnomaraTtenHara pbkoxsaTka 12.

CnomaraTesiHa pbKoxBaTKa
(U3nbnHeHUA ¢ npucnocobneHue 3a
npaxoynasBsHe)

» W3nonsBaiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa CU caMo
C MOHTMpaHa cnomaraTtesiHa pbkoxBaTkKa 12.

Mo>xxeTe aa uanonssarte criomaratenHaTta
pbkoxeaTka 12 ¢ nnu 6e3 MOHTUpaHo
npucnocobnexne 3a npaxoynaBAHe.
CnomaraTtenHaTa pbkoxsaTka 12 moxe fa 6bae
3acTonopeHa B ABE PasfnyHu No3nLun, BUXKTE
pasgena ,MoHTupaHe Ha npucrnocobeHneTo 3a
npaxoynassHe*.

HacTtponBaHe Ha Abn6o4YnHaTa Ha NnpobuBaHe
(BuxkTe cpur. C)

C MOHTMpaHo npucnocobrieHne 3a npaxoynaBsaHe
MoXe Aa 6bae HacTpoeHa AbnboynHaTa Ha
npobusaHe ,X"“.

[MocTaBeTe cBpeAno B NAaTPOHHUKA U FO 3aTerHeTe,
KaKTo e onvcaHo B pasaena ,CvaHa Ha paboTHuA
MHCTPYMeHT". 3aBbpTeTe perynupawma npbCTeH
3a AbnbounHHNA orpaHnynTen 13 Hagony, ooKaTo
CTaHe Bb3MOXHO NPEMECTBAHETO My MO
Teneckonu4yHaTa Hanpasnasawa 14. bes ga
BK/IOYBATE E/IEKTPOMHCTPYMEHTA O MOCTaBeTE Ha
pbba Ha MOBBPXHOCTTA HA 06paboTBAHOTO
n3aenue 1 ro NpUTUCHeTe, OKATO NoAaBaHETO Ha
CBPEeANoTO N3BBbH NpMcnocobneHneTo 3a
npaxoynaBAHe AOCTUTHE XXenaHarta CToMHocT ,X“.
MpemecTeTe perynupaluma npbCTEH 3a
AbnboynHHNA orpaHuymTen 13 o cnomaratenHara
pbkoxBaTka 12 n ro 3aBbpTeTE Harope, 3a Aa ro
dukecupare.

CnomaraTenHa pbKoxsaTka
(U3nbnHeHnA 6e3 npucnocobsieHue 3a
npaxoynassHe) (BuxTte cdurypu D-E)

> W3nonssaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CU camo
C MOHTMpaHa crnomaraTesiHa pbkoxBsaTka 23.
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Mo>keTe Aa nocTaBATe croMmararesniHata pbkox-
BaTka 23 NpakTM4ecKun B MPOM3BOSHA NO3ULIMA, 3a
fa cu ocurypute yaobHa n 6esonacHa nos3vuma Ha
paboTa.

PSB 700-2 RE (BuxTe cpur. D)

3aBbpTeTe BMHTA C KpunyaTa rnasa 3a
HacTponBaHe Ha crnomMaraTesiHaTa pbkoxsaTka 19
06paTHO Ha YaCcoBHMKOBATa CTpenka u nocraseTe
pbkoxBaTkaTa 23 B XxenaHaTa oT Bac noauuuma.
Crnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO BUHTA C Kpunyarta
rnasa 19, KaTo ro 3aBbLPTUTE MO NOCOKA Ha
YacoBHMKOBATa CTpesika.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (BuxTe cur. E)
3aBbpTeTe AonHaTa pbkoxsaTka Ha cnomarartern-
HaTa pbkoxsaTka 23 B Mocoka, obpaTHa Ha 4Yacos-
HMKOBaTa CTpenka n HaknoHeTe cnomararenHara
pbKoxBaTka 23 B )xenaHaTa nosvuua. Cnep Tosa
3aTerHeTe OTHOBO JOSIHATa PbKOXBATKa Ha croma-
ratenHaTa pbkoxsaTka 23, kaTo A 3aBbpTUTE N0
rMocoKa Ha YacoBHMKOBATa CTpeska.

HacTtponBaHe Ha Abn6o4MHaTa Ha NnpobuBaHe
(BmxTe curypu D-E)

C nomotita Ha AbN60YMHHWA orpaHnymTen 24
npenBapuTenHo Moxe aa 6bae yctaHoBeHa
nbnboynHaTa Ha npobusaHe X.

HaTucHeTte 6yToHa 3a AbNGOYNHHMA OrpaHNyMTEN
22 n noctaeeTe OrpaHM4UTENA B rTHE3A0TO B CrioMa-
raTenHaTa pbkoxeaTka 23.

HakaTeHaTa NOBbPXHOCT Ha AbMOOYVMHHUA OrpaHu-
ynten 24 TpAbBa Aa e OT ropHaTa cTpaHa.

M3pbpnainte AbNO60YUMHHUA OrpaHMunTen ToNKoBsa,
Ye pas3CTOAHMETO NO HanpaBfeHne Ha ocTa Mexay
BbpXxa Ha CBPeAnoTo 1 Ha AbNO60YNHHMA
orpaHnyMTen Aa e paBHO Ha XenaHaTa AbnbounHa
Ha npobusaHua oteop X.

CmAHa Ha pabOTHUA MHCTPYMEHT

» MNpeau n3sbpluBaHe Ha KAKBUTO M Aa e Aeu-
HOCTM MO e/IeKTPOUHCTPYMEHTa U3KII04-
BaiiTe wWencena oT 3axpaHBalyaTa Mpexa.

MaTpoHHUK 3a 6bP30 3axBallaHe

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (BuxTe ¢ur. F)
KoraTo nyckoBuMAT npekbcBa4 9 He e HaTuCHaT,
Ba/lbT Ha €NEKTPOMHCTPYMeHTa e 6nokupaH. Tosa
no3sonAsa 6bp3arta, yaobHa u necHa 3amAHa Ha
paboTHUA UHCTPYMEHT B NATPOHHMKA.

PasTBOpeTe naTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBaLyaHe 1
ypes 3aBbpTaHe B Nocoka @, [okaTo paboTHUAT
WHCTPYMEHT MoXe Aa 6bae noctaBeH. Bkapante
WHCTPYMEHTa.

3aBbpTeTe CUIHO Ha pbKa BTyNKaTa Ha
naTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBawaHe 1 B nocokata @
[OKaTo npecTaHe Aa ce YyBa npeLupaksaHe. C Toa
NAaTPOHHUKDBT aBTOMATUYHO 3axBalla
VHCTPYMeHTa.

PaboTHUAT MHCTPYMEHT ce ocBoboXxaaBa U MoXe
na 6bae u3BajeH, Korato 3aBbpTuTe BTyNKaTa B
NPOTMBOMONOXHA MOCOKa.

MaTpoHHuUK 3a 6bp30 3axBawaHe (PSB 700-2 RE)
(BuxxTe cpur. G)

3aapbXTe 34paBo 3ajHaTa BTynka 26 Ha
naTpoHHMKa 3a 6bp30 3acTonopAsaHe 1 n
3aBbpTeTe npegHarta BTynka 25 no nocoka Ha
BbpTeHe @, 4OKATO PaBOTHUAT MHCTPYMEHT MOXEe
na 6bae BkapaH. BkapanTe paboTHUA MHCTPYMEHT.

3appbXTe 34paBo 3ajHaTa BTynka 26 Ha
naTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBawaHe 1 n 3aBbpTeTE
CWIHO Ha pbKa npegHaTa BTynka 25 B nocokaTa @,
[oKaTo NpecTaHe Aa ce vyBa npewpaksaHe. C ToBa
NaTpOHHUKBT Ce 3acTonopssa.

MHCTpYyMeHTBT ce ocBoboxaaBa, Korato
3aBbpPTUTE NpeaHaTta BTynka 25 B
NPOTMBOMOJIOXHA MOCOKA.

UHcTpymeHTH 3a 3aBUBaHe/pa3BUBaHe

(BuxTe courypm H-I)

Mpn paboTa c butose 27 TpaAbsa BUHArKM aa
n3nonssare yHMBepcanHo rHe3ao 28. Misnonseante
camo buToBe, NOAXOAALUM 3a IMaBnuTe Ha
BUHTOBETE.

3a 3aBuMBaHe BUHarv nocTaBAnTe NpesksoYBaTena
«[pobuBaHe/Y napHo npobusaHe» 2 B NO3MUMA
«[pobuBaHe».

CmsAHa Ha naTPpoOHHUKa

» lNpeau usBbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e aei-
HOCTU MO eNIEKTPOUHCTPYMEHTA U3KJTIO0Y-
BaiiTe Lencena oT 3axpaHBallaTa MpeXa.

[OemoHTMpaHe Ha NaTpPoOHHUKa (BUXTe dur. J)
[leMOHTVpanTe cnomaratenHaTa pbKoxeaTka u
rnoctaseTe nNpesBKnoYBaTena 3a npeaaskute 11 B
cpenHa nosuumna mexxay 1. n 2. npeaaska.

Bkapavite ctomaHeH Wt & 4 mm ¢ AbKMHA
npun6n. 50 mm B 0TBOpa Ha LWMKaTa Ha Bana, 3a Aa
3acTonopuTe Basna Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA.

3axBaHeTe KbCOTO PamMo Ha LIECTOCTEHEH Koy 29
B NaTpoOHHMKa 3a 6bp30 3axsailaHe 1.

[MocTaBeTe eNeKTPONHCTPYMEHTA NErHan Bbpxy
TBbpAa OCHOBA, Hanp. paboTeH Tearax. 3aapbXxTe
€NeKTPOVHCTPYMEHTA 34paBo 1 pa3BuinTe
naTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBallaHe 1 KaTo BbpTUTE
LIECTOCTEHHMA Koy 29 B nocokaTa ©. AKO
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NaTPOHHWKBT CE € 3aKMNHUIL, ro pasBunTe C NeK
yAap rno gbnraTta onawka Ha LWeCTOCTEHHUA KoY
29. Vi3BageTe WeCTOCTEeHHUA KIoY OT NaTPOHHUKa
1 [Opa3BUTe NaTpPOHHMKA 3a 6bp30 3axBalyaHe Ha
pbKa.

MoHTupaHe Ha naTpoHHUKa (BuxTe cur. K)
MoHTUpaHeTo Ha NaTpoHHUKa 3a 6bP30
3acTonopABaHe ce n3BbpluBa B obpaTHa
rnocnenoBaTenHocT.

Cnep KaTo MOHTMpaTe NaTpoOHHUKa u3saperte
CcTOMaHeHuA WudT OT oTBOpa Ha wunkKara.

MaTpoHHUKBT TPAGBa Aa 6bae 3aTerHar ¢
BbPTALY MOMEHT OT Npubn. 50-55 Nm.

PaboTta c
€NIeKTPOMHCTPYMEHTA

lNMyckaHe B ekcnyoaTauma

» BHumaBauTe 3a HanpeXXeHMeTo Ha 3axpaH-
BawaTta mpexxa! Hanpe)xeHneTo Ha 3axpaH-
BalyaTta Mpexka TpA6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHUTe, NOocoYeHU Ha Tabenkara Ha enek-
TPOUHCTPYMeHTa. Ypeamu, o603Ha4yeHu ¢
230 V, morat ga 6baat 3axpaHBaHU U C
Harnpe)xeHue 220 V.

CseTtoauop Stand-by (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Mpn BKMIOYEH LWencen 1 Hanmune Ha 3axpaHBallo
HanpexeHwne ceeToanoabT Stand-by 5 ceeTBa. Ako
npu ceeTely cBeToamos Stand-by
€N1eKTPONHCTPYMEHTBT HE MOXE Aa Ce BKII04U,
TpAbBa ga 6bae 3aHeCeH 3a PeMOHT B OTOpM3MpaH
CepBuM3 3a eNIeKTPOUHCTPYMEHTM Ha Bouw.

N360p Ha nocokaTa Ha BbpTeHe (BuXTe ur. L)
C nomowta Ha npeBkntoysartena 10 moxeTe ga
CMEHATE NnocokaTa Ha BbPTEHE Ha eNIEKTPONHCTPY-
MeHTa. ToBa o6aye He € Bb3MOXHO Npu HaTucHaT
NnycKOoB NpekbcBay 9.

BbpTeHe HapAcHO: 3a npobuBaHe 1 3aBMBaHe Ha
BUHTOBE HAaTUCHETE NPEeBKJIoYBaTeNA 3a nocokara
Ha BbpTeHe 10 Ao ynop HaaACHO.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: CeeToanoabT
3a Nocoka Ha BbpTeHe HagACHO 3 cBeTBa.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
YKasartenAT 3a Nocoka Ha BbpTeHe HaaAcHo 31
nokassa n3bpaHarta nocoka Ha BbpTeHe.
BbpTeHe HanABo: 3a pa3BMBaHe Ha BUHTOBE U

ravikv HaTMCHeTe NPeBKIoYBaTENA 3a NocokaTa Ha
BbpTeHe 10 4o ynop HanABo.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: CeetoanoabT
3a Nnocoka Ha BbpTeHe HanABo 4 ceeTBa.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
YKasaTenAT 3a NocokKa Ha BbpTeHe HanABso 32
nokassa n3bpaHara nocoka Ha BbpTEHe.

U360p Ha pexxuma Ha paboTa
NMpo6uBaHe u 3aBUBaHe

MocTaBeTe NpeBknOYBaTENA 2 B N03ULmA
«MpobuBaHe».

| \\\\4

YnapHo npo6uBaHe

I MocTaBeTe npeBkntoyBaTeNna 2 Ha
cvmBona «YgapHo npobrsaHe».

MMpeBknioyBaTenAT 2 nonaaa B npasunHarta
no3nLUMA C OTYETIMBO NpeLpakBaHe 1 MoXxe aa
6bae npeBKOYBaH U N0 Bpeme Ha paboTa.

BkntouBaHe 1 usknio4yBaHe

3a Bkno4yBaHe Ha €NEeKTPONHCTPYMEHTa
HaTUCHeTe M 3a4Ppb>XXTe NYCKOBUA NpeKbcBa4y 9.

3a 3acTonopABaHe Ha HaTUCHaTWA NYCKOB
npekbcBay 9 HaTucHeTe 6yToHa 8.

3a uskno4BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTNyCHeTe NyCKOBUA NpeKbcBay 9, CbOTBETHO ako
€ 3acTonopeH ¢ 6yToHa 8, NMbpBO HAaTUCHETE
KpaTKOTpaHO 1 cfief, ToBa OTMNyCHETE MyCKOBUA
npekbceay 9.

MexaHu4eH peayKTop

» 3apeicTBaiTe NpeBKlOYBaTeNA 3a
npepaskute 11 camo Korato
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTHT € B NOKOW.

C npeskntoyBaTena 11 MmoxxeTe npeaBapuTesniHO Aa
nsbepeTe ABa Avana3oHa Ha CKOpOCTTa Ha
BbpTEHe.

MbpBa npeaaBka:

Hucka ckopocT Ha BbpTeHE; 3a
npobueaHe CbC cBpeaia C ronam
AMameTbp Unn 3a 3aBuBaHe n
pasBuBaHe.

BTopa npepaBka:

Bucoka ckopocT Ha BbpTeEHE; 3a
npobuBaHe CbC CBpeaia C ManbK
anameTbp.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Mo3uuma ,,S“:

Hucka ckopocT Ha BbpTeHe; 3a
M3NbfHABaHE Ha AEWHOCTU C ronAm
BbPTALL MOMEHT, Hanp. npobusaHe ¢
Kyxv 6OPKOPOHM UNK 3a 3aBMBaHe.
Ako npesknto4BaTenaT 11 He MOXe Aa nonagHe
[OKpa B XeflaHaTa no3uuma, 3aBbpTeTe Neko
Barna Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha pbKa.
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Cucrtema 3a 3awurta oT npetosapsaHe
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» AKO paGOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKJIUHMU,
3afBMXKBaHETO KbM Basia Ha eneKkTpo-
MHCTPYMeHTa ce npekbeea. Mopaau
Bb3HUKBALUMTE NpY TOBa CUNU Ha peakLuATa
OPBXKTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa BUHAru
3apaBo C ABeTe pblie U 3aemainTe cTabuHo
NosioXXeHne Ha TANOTO.

CseToamoabT 6 mura, korato
€NeKTPONHCTPYMEHTLT ce NpeToBapsa. 3a Aa
npoabmKMTE Aa pabotute, HamaneTte
HaToBapBaHeTO.

Mpu NpeToBapBaHe eNeKTPOUHCTPYMEHT LT ce
U3KIII0YBa M CBETOAMOALT 6 3arnoysa 4a cBeTu
HenpekbcHaTo. 3a Aa NpoabMXUTE Aa paboTuTe,
OTMyCcHeTe NyCKOBMA NpeKbcBad 9 v crej Tosa ro
HaTUCHETE OTHOBO.

CeToavoabT 3a npetoBapsaHe 6 ceeTn
HenpekbCHaTO, KOraTo NPeBKMoYBaTENAT 3a
npepaskuTe 11 e B no3uuusa ,S*.

» Korarto npeBkroyBaTesiAT 3a npeaaskute 11
e B no3uuuma ,,S“, cuctemara 3a 3awjuta ot
npetoBapBaHe e u3kJtodyeHa. bbgerte
NoAroTBeHU 3a rosieMuTe peakLMoOHHU
MOMEHTU, KOUTO MoraT Aa Bb3HUKHAT, ako
paboTHUAT UHCTPYMEHT ce 6nokupa.

Cnep npoabmkntenHa paboTa ¢ HACKA CKOPOCT Ha
BbpTeHe TpAGBa Aa oxaanTe
eNIeKTPONHCTPYMEHTa, KaTo ro ocTaBuTe aa paboTu
Ha npaseH X0 B NpoabiKeHUe Npuon. Ha 3 MUHYTK
C MaKkcuMarnHa CKOpOCT Ha BbpTEHe.

PerynupaHe Ha CKOpoCTTa Ha
BbpTeHe/uecToTaTa Ha yaapuTe

B 3aBMCMMOCT OT cunarta Ha HaTuckaHe Ha
MyCKOBUA NpeKkbcBad 9 MoxeTe 6e3cTeneHHo Aa
perynupare cKopocTTa Ha BbpTeHe/4ecToTaTa Ha
yaapute Ha paboTelums eIeKTPOMHCTPYMEHT.

JleknAT HaTMCK BbPXY NyCKOBMA NpeKkbesay 9
npean3BuKBa Manka CKOpoCT Ha BbpTeHe/H1cKa
YyecToTa Ha yaapuTe. C yBenmyaBaHe Ha HaTuCKa
Ce yBenn4asa 1 CKopocTTa Ha BbpTeHe, pecn.
yecToTara Ha yaapure.

MpeaBaputeneH n3bop Ha ckopocTTa Ha
BbpTeHe/yecToTaTa Ha yaapurte

(BvxTe curypa M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
C noTteHunomeTbpa 30 MOXETe Aa ycTaHOBUTE
Heobxoaumarta CKOpOCT Ha BbpTeHe/4ecToTa Ha
yaapuTe CbLUO 1 MO Bpeme Ha paboTa.

HeobxoanmaTta cKOpoCT Ha BbpTeHe/4ecToTa Ha
yaapuTe 3aBucK oT 06paboTBaHuA maTepuan u
paboTHUTe ycnoBua 1 Moxe fa 6bae onpeaeneHa c
nanpobsaHe.

EnekTpoHHO perynupaHe Ha CKOpoOCTTa Ha
BbpTeHe (Speed Control)
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
C noTteHumomeTbpa ,Speed Control“ 7 moxxeTe ga
perynupaTe CKOpoCTTa Ha BbpTeHe/yecToTaTa Ha
yAapuTe CbLUO 1 No Bpeme Ha paboTa.
HeobxoanmaTta cKOpoCT Ha BbpTeHe/4ecToTa Ha
yoapuTe 3aBucu OT 06paboTBaHnA matepuan n
paboTHUTe ycrnoBua n Moxe Aa 6bae onpeaeneHac
nsnpobsaHe.
v I:
‘=" 3apaboTa c Manka CKOpPOCT Ha BbPTEHE.

v

(i
v I
@™, 32 paboTa CbC cpefiHa CKOpPOCT Ha
e ) BbpTEHE.
4
v I
0, 3a paboTa ¢ BUCOKa CKOPOCT Ha
% BbpTEHE.
b,
v

3a paboTa ¢ MakcMManHa CKopocT Ha
BBbpTEHE.

f—
Yy

YKasaHuA 3a paboTa

v

MocTaBATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rnaBaTa Ha BMHTa/raukata camo KoraTo e
U3KJIH0YEeH. BbpTAWMAT ce paboTeH
WHCTPYMEHT MOXe Aa ce U3METHe.

Mone3Hu cbBeTU

Cnep npoabmknTenHa paboTa ¢ HACKA CKOPOCT Ha
BbpTEHe TpAGBa Aa oxnaauTe
€/1eKTPONHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTaBuTe Aa paboTtu
Ha nNpaseH Xo4 B NPoAbKEHNe Npuon. Ha 3 MUHYTK
C MakcuMarHa CKOpOCT Ha BbpTEHeE.

Mpn npobuBaHe Ha haAHCOBM NOYKKN NOCTaBeTe
npesknyBaTena 2 Ha nosnumAa ,MNpobusaHe”.
Cnep npobuBaHe Ha njioykaTa nocrtaBeTe
npesknYBaTenA B no3uuma ,YaapHo npobusaHe”
n npogbxeTe paboTa.

Mpn npobuBaHe Ha 6€TOH, KaMeHHU MaTepuany u
3uaapviA nsnonasanTe cBpeana ¢ TBbpAOCNIaBHN
nnacTvHN.

Mpn npobuBaHe Ha meTan n3nonssavTe camo
OT/IMYHO 3aTOYeHU cBpeana B 6e3yKopHO
CbCTOAHME OT HbP30pe3Ha cTomaHa (0603HayYeHu ¢
HSS = High Speed Steel). Moaxoaawm cepeana
MoXeTe Aa HamepuTe B 6oraTaTa NnpousBoACcTBEHA
rama Ha bolu 3a OMbAHMTENHU NPUCNOCO6NEeHUA.
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C npucnocobneHneTo 3a 3aTo4BaHe Ha cBpeana
(BOMBAHUTENHO NPUCMOCOBNEHNE) MOXETE NECHO
[la 3aTo4yBare CnvpanoBuaHN CBpeana c anameTbp
oT 2,5-10 mm.

Moaabp)xaHe u cepBU3

Moaabp)kaHe U noyncTBaHe

» MMpeau usBbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e aen-
HOCTU MO eNIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KJIoY-
BaiTe Wwencena oT 3axpaHBalyarta mpexa.

» 3a paa paboTuTe KayecTBeHO U GezonacHo,
noaabpKanTe efleKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU HYUCTHU.

AKO BBMNPEKM NPeLn3HOTO NPOU3BOACTBO U BHUMA-
TESHO U3NUTBaHe Bb3HUKHEe NoBpeaa, eneKTPOuH-
CTPYMEHTBT TpAGBa Aa ce 3aHece 3a PEMOHT B OTO-
pu3vpaH cepBur3 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH Ha BoLwu.

Korato ce obpblyaTe ¢ Bbnpocu KbM npeacTasu-
TenuTe Ha boww, monA, HenpeMeHHO nocoyBanTe
10-umdpeHna KaTanoxeH HoMep, 03Ha4YeH Ha
TabenkaTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBu3 U KOHCYTaLun

CepBuU3bT e 0TroBopu Ha Bbnpocute Bu oTHOCHO
PEMOHTU 1 NOAAPDBXKA HA 3aKyneHusa oT Bac
NPOAYKT, KAKTO U OTHOCHO pPe3epBHM HacTw.
MOHTaXkHM YepTexu n nHopMaumA 3a pe3epBHU
4acTu MOXeTe Aa HamepuTe CbLUo U Ha
www.bosch-pt.com

EkvnbT OT KoHCynTaHTu Ha Bow we By nomorHe ¢
YAOBOJICTBUE MPW BBMNPOCU OTHOCHO 3aKyrnyBaHe,
NPUNOXEHNE N Bb3MOXHOCTU 3a HacTpoBaHe Ha
pasnuyHM NPOAYKTW OT NPOM3BOACTBEHATA raMa Ha
Bow n ponbnHuTenHW npucnocobneHma 3a TaAX.

Po6epTt Bow EOO[] - Bunrapuna

Bow CepsBus LieHTbp

[apaHUMOHHN 1 U3BBHrapaHUMOHHU PEMOHTU
yn. CpebbpHa Ne 3 — 9

1907 Cochusa

Tel.: +359 (02) 962 5302

Tel.: +359 (02) 962 5427

Tel.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

C ornep onassaHe Ha OKOnHaTa cpeAa efnieKkTpo-
WHCTPYMEHTBT, JOMB/IHUTENTHUTE NPUCNOCO6NEHNA
1 onakoBkara TpAbBa Aa 6bAaT NOANIOXKEHN Ha
noaxoaALia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3MON3BaHe Ha CbAbPXALUMTE Ce B TAX CYPOBUHM.

Camo 3a cTpaHu oT EC:

He n3xBbpnAnTe eneKTPoOuHCTPY-
MEHTU npu 6utoBuTE oTNagbUu!
CwobrnacHo OupektneaTta Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO 6paKyBaHu
€NEKTPUYECKN U eNIEKTPOHHMN
YCTPOWCTBA ¥ yTBBPXKAAaBaHETO 1
KaTo HauMOHamneH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOMTO He MoraT Aa ce u3nonseart noeseye, TpAbea
ha ce cbbupaT oTAeNHO 1 Aa 6baat nognaraHn Ha
noaxoasula npepaboTka 3a onon30TBOpABaHe Ha
cbAbpXawmTe ce B TAX BTOPUYHN CYPOBUHN.

I'IpaBa'ra 3a USMEeHEeHUA 3ana3eHu.

2609 002 334 - 56.07

Bbnrapcku | 79




é OBJ_BUCH-95-006.book Page 80 Tuesday, June 5, 2007 9:30 AM

Opsta upozorenja za
elektricne alate
Citajte sva upozorenja i

UPOZORENIJE
AERREZE uputstva. Propusti kod

pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi
(sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili praSine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za vreme
koriSéenja elektriénog alata. Prilikom rada
mozete izgubiti kontrolu nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikaé¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektriénim alatima
zastiéenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrSinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektricnog udara ako je VaSe telo uzemljeno.

c) Drzite aparat Sto dalje od kiSe ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecéava rizik od
elektricnog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektri¢cnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upo-
treba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuije rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se iz-
begne u vlaznoj okolini, koristite prekida¢
strujne zastite pri kvaru. Upotreba preki-
daca strujne zastite pri kvaru smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite
razumno na posao sa Vasim elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe
elektri¢nog alata moze voditi ozbiljnim
povredama.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanijuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat isklju¢en,
pre nego $to ga prikljucite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom no$enja elektri€nog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat ukljucen prikljuujete
na struju, moze ovo voditi nesreCama.

d) Uklonite alate za podeSavanje ili kljuceve
za zavrtnje, pre nego $to ukljucite elektric¢-
ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotira-
ju¢em delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektricni alat u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odeédu ili nakit. Drzite kosu, odecu i
rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti rotiraju¢i delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuéeni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanijiti opasnosti od prasine.

4) Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢énim
alatima
a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte
za Vas posao elektri¢ni alat odredjen za to.
Sa odgovaraju¢im elektricnim alatom radite
bolje i sigurnije u navedenom podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat Ciji je
prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze viSe ukljugiti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego $to preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera opreza
sprec¢ava nenameran start elektricnog alata.

80 | Srpski

ﬁ-%

ﬁ%

2609 002 334 - 5607

ﬁ}



é OBJ_BUCH-95-006.book Page 81 Tuesday, June 5, 2007 9:30 AM

d) Cuvajte nekoriscene elektrine alate izvan

dometa dece. Ne dozvoljavajte koriScenje
aparata osobama koje ne poznaju aparatili
nisu procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati
su opasnhi, kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektricni alat.

Kontrolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe*, da li
su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecéena funkcija elektricnog alata.
Popravite ove osteé¢ene delove pre
upotrebe. Mnoge nesre¢e imaju svoje uzroke
u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

Odrzavaijte alate za secenja ostre i Ciste.

—

Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moze da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektricnog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

Drzite ¢vrsto elektricni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.
Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije se
drzi nego sa Vasom rukom.

Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi

Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa ostrim

g ) ST azbest. Azbest vazi kao izaziva¢ raka.
ivicama manje ,slepljuju” i lakSe se vode.

» Preduzmite zastitne mere ako pri radu mogu
nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i
eksplozivne prasine. Na primer: Neke prasine
vaze kao pobudjivaci raka. Nosite zastitnu masku
za prasSinu i upotrebljavajte ako se moze
prikljuciti usisavanje prasine/opiljaka.

» Drzite Vase radno mesto éisto. MeSavine

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor, alate
koji se umecu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite paznju pritom na uslove rada i po-
sao koji morate obaviti. Upotreba elektri¢nih
alata za druge namene koje nisu predvidjene,
moze voditi opasnim situacijama.

5) Servisi materijala su posebno opasne. Prasina od lakog
a) Neka Vam Vas$ elektriéni alat popravlja metala moze goreti ili eksplodirati.
samo kvalifikovano osoblje i samo sa » Sacekaijte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego

Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se moze
zakacgiti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

» Ne koristite elektri¢ni alat sa oStec¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada

Sigurnosna uputstva ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
v elektriénog udara.
specificna za aparate

» Nosite zastitu za sluh prilikom kori§éenja
busilice sa udarcima. Uticaj buke moze uticati
na gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske koje su isporu¢ene sa
elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektriénim alatom moze voditi povredama.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za
detekciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno drustvo
za napajanje. Kontakt sa elektricnim vodovima
moze voditi vatri i elektricnom udaru. Ostecenje
nekog gasovoda moze voditi ekploziji. Prodiranje
u vod sa vodom prouzrokovace osteéenje
predmeta.

» Odmah iskljucite elektri¢ni alat, ako elektri¢ni
alat blokira. Da li ste pazili na visoke
reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:
— je elektricni alat preopterecen ili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozorenja i
uputstava mogu imati za posledicu
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za buSenje sa udarcima u opeci,
betonu i kamenu, kao i za busenje u drvetu, metalu,
keramici i plastici. Aparati sa elektronskom
regulacijom i desnim i levim smerom su takodje
pogodni za busenje i rezanje navoja.
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Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi
se na prikaz elektri¢nog alata na grafic¢koj strani.

1 Stezna glava sa brzim stezanjem

2 Preklopnik ,,buSenje/busenje sa udarcima“

3 Pokaziva¢ smera okretanja desni smer
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Pokaziva¢ smera okretanja levi smer
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Stand-by-pokaziva¢ (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

6 Pokazivac za zastitu od preopterecenja
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 Tocki¢ za podeSavanje ,,Speed Control*
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje
9 Prekidac za uklju€ivanje-isklju¢ivanje
10 Preklopnik smera okretanja
11 Prekidac¢ za biranje brzine

12 Dodatna dr8ka sa prihvatom za uredjaj za
usisavanje*

13 Prsten za podeSavanje za dubinski grani¢nik*

14 Teleskopska vodjica*

15 Tasteri za deblokadu rezervara za prasinu*

16 Rezervar za prasinu*

17 Prsten za zastitu od prasine*

18 Adapter za priklju¢ak na busilicu sa udarcima*

19 Leptir zavrtanj za pode$avanje dodatne drske

20 Zatravac za rezervoar za prasinu®

21 Filterski element (micro filterski system)*

22 Dugme za podeSavanje dubinskog grani¢nika

23 Dodatna drska*

24 Granicnik za dubinu*

25 Prednja ¢aura

26 Zadnja Caura

27 Umetak uvrtaca*

28 Univerzalni drSa¢ umetka*

29 Imbus klju¢**

30 Tocki¢ za podesavanije biranja broja obrtaja
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Pokaziva¢ smera okretanja desni smer

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
32 Pokaziva¢ smera okretanja levi smer

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.
**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 97 dB(A); Nivo snage zvuka
108 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri pravca)
dobijen prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a,=3,7 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s?,

Busenje sa udarcima u betonu: Emisiona vrednost
vibracija a, =21 m/s?, Nesigurnost K=2,3 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija a,, <2,5 m/s?,
Nesigurnost K=1,5 m/s2.

P r 2o 3 0g Nivo vibracija naveden u ovim

uputstvima je meren prema
mernom postupku koji je standardizovan sa
EN 60745 i moze da se upotrebi za poredjenje
uredjaja.
Nivo vibracija ¢e se menjati prema upotrebi elek-
triénog alata i moze u nekim slu¢ajevima da bude
iznad vrednosti navedene u ovim uputstvima. Opte-
rec¢enje vibracijama bi se moglo potceniti, kada bi se
elektri¢ni alat redovno upotrebljavao na takav nacin.
Paznja: Za tacnu procenu opterec¢enja vibracijama
za vreme odredjenog radnog vremena trebalo bi
uzeti u obzir i vreme kada je uredjaj iskljuc¢en ili radi,
medjutim kada nije stvarno u radu. Ovo moze da
znatno redukuje optereéenje vibracijama za vreme
celog radnog vremena.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehni¢ki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
89/336/EWG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/m 1V %9%’{*‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Tehnicki podaci

Busilica sa udarcima PSB 700-2 RE| PSB 780-2 RE
Broj predmeta 3603 A725..| 3603A727..
Nominalna primljena snaga w 701 800
Predana snaga W 360 420
Broj obrtaja na prazno

- 1. brzina min"! 0-800 0-1100
- 2. brzina min"! 0-2600 0-2800
Broj udaraca min" 44200 47600
Nominalni obrtni momenat

(1./2. brzina/pozicija ,,S*) Nm 4,4/1,3/- 2,9/1,2/-

Obrtni momenat pri maks.

predajnom snagom

(1./2. brzina/pozicija ,S*) Nm 25/9/- 30/11/-

Biranje broja obrtaja (] ®
Desni-levi smer [} [}
Vrat vretena-@ mm 43 43
max. @-brzina busenja

(1./2. brzina)

-Zid mm 22/16 22/16
— Beton mm 20/13 20/13
- Celik mm 13/8 13/8
- Drvo mm 40/25 40/25
max. zavrtnji-& mm 8 10
Podrucje zatezanja stezne

glave mm 1,5-13 1,5-13
TeZina prema

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Klasa zastite [o/1 o]/1

" Elektronsko iskljugivanje

PSB 800-2 RA

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ J
[
43

22/16
20/13
13/8
40/25
10

1,5-13

2,4
[ /11

—

PSB 1000-2 RCA

PSB 1000-2 RCE
3 603 A72 8..
1010

530

0-1100
0-2800
47600

2,6/1,0/2,6

22'/9'/33
[ ]

([ ]

43

22/16
20/13
16/8
40/25
12

1,6-13

2,4
o/

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci

varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Montaza

=

Usisavanje prasine/piljevine

» Upotrebljavajte uredjaj za usisavanje samo

r p
METAL

&

pri obradi betona, opeke i kamena za zidove.

Drveni ili plasti¢ni opiljci mogu lako uticati na

zapusenja.
Paznja opasnost od pozara! Ne obradjujte sa

r \ r \ \
;Ci?{ \ |ALCiEIA

montiranim uredjajem za usisavanje metalne
materijale. Vreli metalni opiljci mogu zapaliti

=

3§

/,
7
g

delove uredjaja za usisavanje.

)
8\

l
I

|

O
28\
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Da bi dobili optimalan rezultat usisavanja, obratite

paznju na sledeca uputstva:

» Pazite na to, da uredjaj za usisavanje u ravni
naleze na radnom komadu odnosno na zidu.
Tako se olakSava i buSenje pod pravim uglom.

* Radite pri upotrebi usisnog uredjaja uvek sa
maksimalnim brojem obrtaja.

* Posle dostizanja zeljene dubine busenja izvucite
prvo burgiju iz otvora i iskljucite busilicu sa
udarcima.

» KontroliSite redovno stanje filterskog elementa
21. Pri osteéeniju filterskog elementa odmah ga
promeniti.

* Posebno pri radu sa ve¢im presecima burgije
moze se zastitni prsten od prasine 17 istrositi.
Kod ostec¢enja zamenite ga.

Postavite uredjaj za usisavanje

(pogledajte sliku A)

Iskrenite adapter 18 zavisno od Zeljenog nacina rada
do grani¢nika u desno (rad sa desnom rukom) ili u
levo (rad sa levom rukom) i gurnite vodjicu teleskopa
14 u odgovarajuci prihvat dodatne drske 12.

Odvrnite leptir zavrtanj 19 i postavite dodatnu drsku
12 sa montiranim uredjajem za usisavanje tako na
vrat vretena busSilice sa udarcima, da adapter 18
zahvata u odgovarajuci otvor stezne glavesa brzim
stezanjem. Stegnite leptir zavrtanj 19.

Ciséenje usisnog uredjaja (pogledaite sliku B)
Gurnite zatvara¢ 20 na gore ili ispraznite rezervar za
praSinu 16, pre nego $to ostavite uredjaj za
usisavanje.

Rezervar za prasinu 16 je dovoljan za oko 40
busenja sa presekom burgije od 6 mm.

Kod slabog usisavanja ili ako je rezervar za praSinu
16 odprilike upola napunjen, mora se rezervar za
praSinu 16 isprazniti. Pritisnite za ovo tastere za
deblokadu 15 i skinite rezervar za prasinu 16.

Izvucite filterski element 21 iz rezervara za prasinu
16 na dole. Praznite i Cistite rezervar za prasinu 16.
Cistite filterski element 21 istresajuci.

Kontrolisite filterski element 21 na o$tecenja i u
datom slu€aju ga promenite.

Ubacite filterski element 21 u rezervar za prasinu 16
i stavite rezervar za prasinu 16 najpre dole u uredijaj
za usisavanije i iskrenite ga potom da gore bude
blokiran.

Skidanje uredjaja za usisavanje

Odvrnite leptir zavrtanj 19 i svucite dodatnu drsku 12
sa montiranim uredjajem za usisavanje sa vrata
vretena busilice sa udarcima.

Iskrenite adapter 18 do grani¢nika i izvucite
teleskopsku vodjicu 14 iz dodatne drske 12.

—

Dodatna drska (Konstrukcije sa
usisavanjem prasine)

» Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 12.

Mozete koristiti dodatnu drsku 12 sa ili bez uredjaja
za usisavanje. Dodatna drska 12 moze da se
pricvrsti u 2 razli¢ite pozicije, pogledajte glavu
»Postavijanje uredjaja za usisavanje “.

PodesSavanje dubine busenja (pogledajte sliku C)
Sa montiranim uredjajem za usisavanje moze da se
podesava dubina busenja ,X".

Stavite burgiju u steznu glavu i zategnite burgiju kao
to je opisano u glavi ,,Promena alata“. Okreéite
prsten za podesavanje za dubinski grani¢nik 13 na
dole sve dok ne bude pokretan na teleskopskoj
vodjici 14. Postavite elektri¢ni alat ne uklju€ujuci ga
¢vrsto na ivicu povrsine koja treba da se busi, do¢
¢e burgija viriti iz uredjaja za usisavanje za Zeljenu
dimenziju dubine busenja ,X“. Pomerite prsten za
podes$avanje dubinskog grani¢nina 13 na dodatnu
drsku 12 i potom okrenite prsten za podesavanje na
gore da bi utvrdili dobijeno rastojanje.

Dodatna drska (Konstrukcije bez
usisavanja prasine)
(pogledaijte slike D-E)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom dr§kom 23.

Vi mozete dodatnu drSku 23 po Zelji iskrenuti, da bi
postigli sigurno i za ruku nezamarajuée drzanje u
radu.

PSB 700-2 RE (pogledajte sliku D)

Okrenite leptir zavrtanj za podes$avanje dodatne
drSke 19 nasuprot kazaljke na satu i iskrenite
dodatnu drSku 23 u zZeljenu poziciju. Posle toga
stegnite leptir zavrtanj 19 u pravcu kazaljke na satu
évrsto.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE

(pogledajte sliku E)

Okrenite donji komad dodatne drske 23 nasuprot
kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drsSku 23 u
Zeljenu poziciju. Potom ponovo stegnite doniji
komad dodatne drSke 23 u pravcu kazaljke na satu.

PodesSavanje dubine buSenja

(pogledajte slike D-E)

Sa dubinskim graniénikom 24 moze da se utvrdi
zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za pode$avanje grani¢nika za
dubinu 22 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 23.
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Izbrazdanost na dubinskom grani¢niku 24 mora da
pokazuje na gore.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikaé iz utiénice.

Stezna glava sa brzim stezanjem

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE)

(pogledajte sliku F)

Kod ne pritisnutog prekidaca za
ukljuc¢ivanje-iskljuc¢ivanje 9 blokira se vreteno
busilice. Ovo omogucava brzu, udobniju i
jednostavniju promenu upotrebljenog elektri¢nog
alata u steznoj glavi.

Otvorajte brzu steznu glavu 1 okretanjem u pravcu
okretanja ©, sve dok se ne bude mogao ubaciti alat.
Ubacite alat.

Zavrcite ¢vrsto rukom Gauru brze stezne glave 1 u
pravcu okretanja ® sve dok ne prestane da se Cuje
preskakanje. Stezna glava se tako automatski
blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje
alata ¢auru okrecete u suprotnom pravcu.

Stezna glava sa brzim stezanjem (PSB 700-2 RE)
(pogledajte sliku G)

Drzite évrsto zadnju Cauru 26 stezne glave sa brzim
stezanjem 1 i okrecite prednju €auru 25 u pravcu
okretanja @, sve dok alat ne bude mogao da udje.
Ubacite alat.

Cvrsto drzite zadnju &auru 26 stezne glave sa brzim
stezanjem 1 i zavréite snazno rukom prednju ¢auru
25 u pravcu @, sve dok €ujno ne prestane
preskakanje. Stezna glava se tako automatski
blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako radi uklanjanja

alata okrenete prednju ¢auru 25 u suprotnom
pravcu.

Alati za odvrtku (pogledaijte slike H-1)

Kod kori§éenja umetaka za uvrta¢ 27 trebali bi uvek
da koristite univerzalni drza€ umetaka 28. Koristite
samo umetke uvrtac¢a koji odgovaraju glavi zavrtnja.
Za uvrtanje postavite preklopnik ,busenje/busenje
sa udarcima“ 2 uvek na simbol ,busenje”.

—

Promena stezne glave

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikaé iz utiénice.

Demonza stezne glave (pogledajte sliku J)
Demontirajte dodatnu drsku i dovedite prekidac za
biranje brzine 11 u srednju poziciju izmedju

1.1 2. brzine.

Ubacite jednu ¢eli¢nu Civijicu @ 4 mm sa oko 50 mm
duzine u otvor na vratu vretena, da bi blokirali
vreteno busilice.

Ubacite imbus klju¢ 29 sa kra¢im krajem napred u
steznu glavu sa brzim stezanjem 1.

Postavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, na
primer na radni sto. Drzite ¢vrsto elektricni alat i
odvrnite brzu steznu glavu 1 okretanjem imbus
klju¢a 29 u pravcu okretanja @. Jedna ,slepljena“
brza stezna glava se odvrce lakim udarcem na dugi
rukavac imbus klju¢a 29. Uklonite imbus klju¢ iz brze
stezne glave i potpuno odvrnite brzu steznu glavu.

Montaza stezne glave (pogledajte sliku K)

Montaza stezne glave sa brzim stezanjem se vrsi
obrnutim redosledom.

Uklonite ponovo posle izvrSene montaze stezne
galve ¢eli¢nu Eivijicu iz otvora.
Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 50-55 Nm.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon struj-
nog izvora mora biti usaglasen sa podacima
tipske tablice elektriénog alata. Elektri¢ni alati
oznaceni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

Stand-by-pokaziva¢ (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Pri neutaknutom mreznom utikacu i postojeéem
naponu mreze svetli Stand-by-pokaziva¢ 5. Ako se
elektri¢ni alat sa svetle¢im Stand-by-pokazivacem
ne moze ukljuciti, mora se poslati nekom stru¢nom
servisu za Bosch-elektri¢ne alata.

Podesavanje smera okretanja

(pogledajte sliku L)

Sa preklopnikom smera okretanja 10 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-isklju¢ivanje 9
oVvo nije moguce.
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Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za pravac okretanja 10 u desno
do grani¢nika.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Pokaziva¢
pravca okretanja desni smer 3 svetli.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Pokaziva¢ pravca okretanja desni smer 31 pokazuje
izabrani smer okretanja.

Levi smer: Za otpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za pravac
okretanja 10 u levo do grani¢nika.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Pokaziva¢
pravca okretanja levi smer 4 svetli.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Pokaziva¢ pravca okretanja levi smer 32 pokazuje
izabrani pravac okretanja.

PodeSavanje vrste rada
Busenje i uvrtanje
Stavite preklopnik 2 na simbol ,busenje”.

Busenje sa udarcima
I Postavite preklopnik 2 na simbol ,busenje

sa udarcima®“.

|\ 4

Preklopnik 2 €ujno uskace i moze se aktivirati i sa
motorom u radu.

Ukljuéivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata
prekida¢ za uklju€ivanje-isklju¢ivanje 9 i drzite ga
pritisnut.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za
uklju¢ivanje-iskljuc¢ivanje 9 pritisnite taster za
fiksiranje 8.

Da bi elektri¢ni alat iskljugili pustite prekida¢ za
ukljuc¢ivanje-isklju¢ivanje 9 odnosno ako je blokiran
sa tasterom za fiksiranje 8, pritisnite prekida¢ za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 9 na kratko i potom ga
pustite.

Mehanic¢ko biranje brzina

» Aktivirajte prekida¢ za biranje brzina 11 samo
u mirovanju elektri¢nog alata.

Sa prekida¢em za biranje brzina 11 mozete pretho-
dno birati 2 podrucja broja obrtaja.

Brzina I:
NiZe podrucje obrtaja; za rad sa ve¢im
presekom bus$enja ili za uvrtanje.

Brzina II:
Vise podrucje obrtaja; za rad sa
manjim presekom busenja.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Pozicija ,,S“:

Nize podrucje broja obrtaja; za rad sa
vecim obrtnim momentom, naprimer
za rad sa burgijama sa Supljom
krunicom ili za uvrtanje.

Ako se prekida¢ za biranje brzina 11 ne moze
iskrenuti do grani¢nika, okrenite malo pogonsko
vreteno sa burgijom.

Zastita od preoptereéenja
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Ako ,slepljuje ili kaci upotrebljeni alat,
prekida se pogon vretena busilice. Drzite,
zbog pritom nastalih sila, elektri¢ni alat sa
obe ruke dobro i évrsto i zauzmite dobru
poziciju u stajanju.

Pokazivanje zastite od preopterec¢enja 6 treperi, ako

je elektricni alat previse opterecen. Redukujte

opterec¢enje da bi dalje radili.

Kod preopterecenja iskljucuje elektri¢ni alat i
pokazivanje zastite od preoptere¢enja 6 stalno
svetli. Pustite prekidac¢ za uklju¢ivanja-isklju¢ivanje
9 i ukljucite ponovo elektri¢ni alat da bi dalje radili.
Pokaziva¢ zastite od preopterecenja 6 svetli stalno,
ako je prekida¢ za biranje brzina 11 u poziciji ,S“.

» U poziciji ,,S* prekidaca za biranje brzina 11 je
zastita od preopterecéenja deaktivirana. Pazite
na visoke reakcione momenta, ako
upotrebljeni alat blokira.

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi oko
3 minuta na maksimalnim obrtajima u praznom
hodu.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj
udaraca upotrebljenog elektricnog alata, zavisno od
toga koliko pritiskate prekida¢ za ukljuivanje-
iskljuc¢ivanje 9.

Laki pritisak na prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
9 utiCe na nize obrtaje/broj udaraca. Sa ja¢im
pritiskom povecava se broj obrtaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja obrtaja/udaraca
(pogledajte sliku M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Satocki¢em za podesSavanije biranja broja obrtaja 30
mozete birati potreban broj obrtaja/udaraca i za
vreme rada.

Potreban broj obrtaja/udaraca je zavisan od
materijala i uslova rada i moze se dobiti prakticnom
probom.
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Elektronsko biranje broja obrtaja (Speed
Control) (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
Sa toc¢kicem za podesavanje ,,.Speed Control“ 7
mozete i za vreme rada birati potreban broj
obrtaja/udaraca.

Potreban broj obrtaja/udaraca je zavisan od
materijala i uslova rada i moZe se dobiti prakti¢nom

probom.
v I:
> Za rad sa malim brojem obrtaja.
‘am‘
v 1I:
{.) Za rad sa srednjim brojem obrtaja.
‘4
v 1l:
@’ Za rad sa visokim brojem obrtaja.
e
v Za rad sa maksimalnim brojem obrtaja.

f—
X 2

Uputstva za rad

» Samo isklju¢en elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektri¢ni alati koji se okre¢u
mogu proklizati.

Saveti

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektri¢ni alat radi hladjenja da ostavite da radi oko
3 minuta na maksimalnim obrtajima u praznom
hodu.

Da bi busili plo€ice, stavite preklopnik 2 na simbol
Lbusenje“. Posle busenja plocice stavite preklopnik
na simbol ,,busenje sa udarcima“ i radite sa
udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu upotrebljavajte
burgije od tvrdog metala.

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne,
naostrene HSS-burgije (HSS=Brzorezuéi ¢elik
visokog u€inka). Odgovarajuci kvalitet garantuje
Bosch-Pribor.

Sa uredjajem za ostrenje burgija ( pribor) mozZete bez

muke ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od
2,5-10 mm.

—

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz utiénice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrSiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa

10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici elektri¢nog
alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja
u vezi kupovine, primene i podesSavanja proizvoda i
pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacaijte elektri¢ni pribor u kuéno
djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji koja
odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo ha promene.
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Splosna varnostna navodila
za elektriéna orodja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi neupos-

tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje $e potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektricna orodja z elektri¢-
nim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumu-
latorska elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podroc¢ja lahko povzrocijo nezgode.

b) Ne uporabiljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko
prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
QOdvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroc€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac elektricnega orodja se
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje
vtika¢a na kakrsenkoli naéin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterii.
Nespremenijeni vtikaci in ustrezne vti€nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrSinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektri¢nega
udara je vecje, Ce je VaSe telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektri¢nega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vlecite
za kabel, ¢e Zelite vtikac izvledi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vro¢ino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki
so primerni za delo na prostem. Uporaba
kabelskega podalj$ka, ki je primeren za delo
na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega
udara.
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3)

4)

f) Ce je uporaba elektri¢nega orodja v

vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba za$¢itnega stikala zmanjSuje
tveganije elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela
z elektriénim orodjem lotite z razumom.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, e ste
utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektriénega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
vedno nosite zas¢itna o¢ala. Nosenje oseb-
ne zasc¢itne opreme, na primer maske proti
prahu, nedrsecih zas¢€itnih Cevljev, varnostne
Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno
od vrste in nacina uporabe elektri¢nega
orodja, zmanjSuje tveganje telesnih poskodb.

c) lIzogibajte se nenamernemu zagonu.

Pred prikljucitvijo elektric(nega orodja na
elektricno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
kljucitev vkloplienega elektri¢nega orodja na
elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektricnega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodije ali kljug, ki se nahaja v vrte€em se delu
naprave, lahko povzroci telesne poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stoji$c¢e in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepri€akovanih situacijah
elektriéno orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblacil in nakita. Lase, oblacila in roka-
vice ne priblizujte premikajo¢im se delom
naprave. Premikajoci se deli naprave lahko
zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanje ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, ¢e so le-te priklju¢ene in ¢e se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi

orodji

a) Ne preobremenijujte naprave. Pri delu upo-
rabljajte elektricna orodja, ki so za to delo
namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste v navedenem zmogljivostnem podrocju
delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodije, ki
se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je potrebno popraviti.

88 | Slovensko

ﬁ-%

ﬁ%

2609 002 334 - 5607

ﬁ}




é OBJ_BUCH-95-006.book Page 89 Tuesday, June 5, 2007 9:30 AM é

5)

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave
izvlecite vtikaé iz elektri¢ne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon
elektri¢nega orodja.

d) Elektriéna orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh
navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabiljati. Elektricna orodja so nevarna,
Ce jih uporabljajo neizkusene osebe.

e) Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premiénih delov
naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zZlomljeni ali poSkodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektricnega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja
so vzrok za mnoge nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in €ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in
podobno uporabljajte ustrezno tem navo-
dilom. Pri tem upostevajte delovne pogoje
in dejavnost, ki jo boste opraviljali. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

a) Vase elektri¢éno orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Specifitna varnostna
navodila

>

Med uporabo udarnih vrtalnikov nosite
zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroc€i
izgubo sluha.

Uporabljajte dodatne roc¢aje, ki so prilozeni
elektricnemu orodju. Izguba nadzora nad
elektriénim orodjem lahko povzroci telesne
poskodbe.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov
uporabljajte ustrezne iskalne naprave
oziroma se o tem pozanimajte pri lokalnem
podjetju za oskrbo z elektriko, plinom in vodo.
Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzrogi
pozar ali elektriéni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno Skodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente, ki
povzrogéijo nasprotni udarec. Vstavno orodje
blokira v naslednjih primerih:

— Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike ali
ob lastni omrezni kabel, drzite elektricno
orodje samo za izolirane ro€aje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektricnega
orodja in povzroc€i elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektriéno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Elektricno orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga
boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripra-
vami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroc¢a rakasta obolenja.

» Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kodljiv,
gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite za
ustrezne zascitne ukrepe. Na primer: Nekatere
vrste prahu povzroc¢ajo rakasta obolenja. Nosite
masko za za$¢€ito proti prahu in ¢e je mozna
prikljucitev, uporabljajte napravo za odsesavanje
prahu in ostruzkov.

» Delovno mesto naj bo vedno €isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja
pocakaijte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodje se lahko zatakne, zaradi ¢esar
lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektricnega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikaé iz vtiénice. Poskodovani kabli
povecujejo tveganije elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena udarnemu vrtanju v opeko,
beton in kamen, kakor tudi v les, kovino, keramiko in
umetne snovi. Naprave z elektronsko regulacijo in z
desnim/levim vrtenjem so primerne tudi za vijaenje
in vrezovanje navojev.
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Komponente na sliki Podatki o hrupu/vibracijah

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se ~ Merske vrednosti so bile izradunane v skladu z

nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani z EN 60745.

grafiko. Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa:
1 Hitrovpenjalna glava nivo zvocnega tlaka 97 dB(A); nivo jakosti hrupa

108 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.

2 Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje* A oy Ve
Nosite zaScitne glusnike!

3 Prikaz smeri vrtenja v desno

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA) Skup.ng vrgdnost vibracij (vektorska vsota treh
4 Prikaz smeri vrtenja v levo smeri) izraCunana po EN 60745:
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA) vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij
5 Prikaz stania pripravi " a,,=3,7 m/s?, nezanesljivost K=1,5 m/s?,
rikaz stanja pripravljenosti udarno vrtanje v beton: vrednost emisije vibracij
(PSB 1000'_2 RCE/PSB 1000-2 BC_"_A) a,=21 m/s?, nezanesljivost K=2,3 m/s?,
6 Prikaz za&cite pred preobremenitvijo vijagenje: vrednost emisije vibracij a, <2,5 m/s?,
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA) nezanesljivost K=1,5 m/s2.
" (PS8 10003 ROE /PGB 1000.2 RCA) PYCLIRTINS  V,feh navodiih o naveden nivo
8 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala merilnim postopkom, normi}anim v EN 60745.
9 Vklopno/izklopno stikalo Podatek se lahko uporablja za primerjavo med
10 Preklopno stikalo smeri vrtenja napravami. . ) ..
) o ) Nivo vibriranja se spreminja odvisno od nacina
11 Stikalo za |zb.|ro stf)pnje uporabe elektriénega orodja in lahko v nekaterih
12 Dodatni rocaj s prijemalom za odsesovalno primerih presega vrednost, ki je navedena v teh
pripravo* navodilih. Ce boste orodje redno uporabljali na
13 Prstan za nastavitev globinskega omejila* takSen nacin, je obremenitev z vibracijami lahko
podcenjena.

14 Teleskopsko vodilo*

15 Tipki za deblokiranje zbiralnika prahu* Opozorilo: Za totno oceno obremenitve z

vibracijami med dolo¢enim ¢asovnim obdobjem je

16 Zbiralnik prahu* treba upostevati tudi razdobja, v katerih je bila
17 Zascitni obro¢€ proti prahu* naprava izklopljena oziroma je sicer delovala,
18 Adapter za prikljugitev na udarni vrtalnik* vendar ni bila v uporabi. To bi lahko podatek o

obremenitvi z vibracijami v nekem ¢asovnem

19 Krilni vijak za nastavitev dodatnega rocaja obdobju ob&utno zmanjgalo.

20 Zapiralo zbiralnika prahu*

21 Filtrirni element (sistem mikro-filtrov)*
22 Tipka za nastavitev globinskega omejila
23 Dodatni rocaj* Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da proizvod
24 Globinsko omejilo* pod ,Tehniéni podatki* ustreza naslednjim

. standardom oz. standardiziranim dokumentom:

25 Sprednji tulec EN 60745 v skladu z dologili Direktiv 89/336/EGS,
26 Zadniji tulec 98/37/ES (do 28.12.2009), 2006/42/ES

27 Bit za vijacenje* (0d 29.12.2009).

28 Unlverzjalrlo drzalo za bit Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
29 Inbus kljuc* Senior Vice President ~ Head of Product
30 Gumb za nastavitev Stevila vrtljajev Engineering Certification

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Prikaz smeti vrtenja v desno A ,% ¥ o
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA) Wfl : /M A 95 .
32 Prikaz smeri vrtenja v levo

_ R _ 20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA) D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti (€

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg
dobave.

**se dobi v trgovinah (ni vkljuéeno v obseg dobave)
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Tehnicni podatki

Udarni vrtalnik

Stevilka artikla

Nazivna odjemna mo¢ w
Izhodna mo¢ W
Stevilo vrtljajev v prostem

teku

- 1. stopnja min”!
- 2. stopnja min™!
Stevilo udarcev min”!
Nazivni vrtilni moment

(1./2. stopnja/polozaj ,S*) Nm
Vrtilni moment pri maksimalni
izhodni moci

(1./2. stopnja/polozaj ,.S*) Nm
Predizbira Stevila vrtljajev

Vrtenje v desno/levo

Vrat vretena @ mm
Maks. @ vrtanja

(1./2. stopnja)

- zid mm
— Beton mm
- jeklo mm
—les mm
Maks. @ vijaka mm
Obmocje vpenjanja vpenjalne

glave mm
Teza po EPTA-Procedure

01/2003 kg

Zascitni razred
" elektronsko izklapljanje

lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vadega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektriénih orodij so lahko drugacne.

Montaza
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PSB 700-2 RE

3603 A725..
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360

0-800
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44200

4,4/1,3/-

25/9/-
°
°

43

22/16
20/13
13/8
40/25
8

1,5-13

2,4
@/

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Odsesovalno pripravo uporabljajte samo pri
vrtanju v beton, opeko in zidake. Lesni ali
plasti¢ni ostruzki lahko zlahka povzrocijo

zamasitev priprave.

» Pozor - nevarnost pozara! Z montirano
odsesovalno pripravo ne obdelujte kovinskih
obdelovancev. Deli odsesovalne priprave se
lahko zaradi vroc€ih kovinskih ostruzkov vnamejo.

PSB 780-2 RE

3603 A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-
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PSB 800-2 RA
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PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE
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Za doseganije optimalnega rezultata odsesavanja je

potrebno upostevanje naslednjih navodil:

» Pazite, da bo odsesovalna priprava naravnost
nalegla na obdelovanec ali na zid. Tako boste
tudi laZe vrtali pod pravim kotom.

* Priuporabi odsesovalne priprave vedno delajte z
maksimalnim Stevilom vrtljajev.

* Ko dosezete zeleno globino vrtanja, najprej
potegnite iz vrtine sveder, nato pa udarni vijacnik
izklopite.

* Redno preverjajte stanje filtrirnega elementa 21.
Ce je filtrirni element poskodovan, ga takoj
zamenjajte.

+ Se posebno pri vrtanju vrtin velikega premera se
lahko za$¢itni obro¢ proti prahu 17 obrabi. V
primeru poSkodb ga zamenjajte.

Namestitev odsesovalne priprave (glejte sliko A)
Odvisno od vrste dela obrnite adapter 18 do konca
v desno (delo z desnico) ali v levo (delo z levico) in
potisnite teleskopsko vodilo 14 v ustrezno prijemalo
dodatnega ro¢aja 12.

Popustite krilni vijak 19 in dodatni ro¢aj 12 z
montirano odsesovalno pripravo namestite na vrat
vretena udarnega vijacnika tako, da bo adapter 18
zagrabil v ustrezno odprtino na spodnji strani
hitrovpenjalne glave. Trdno privijte krilni vijak 19.

Ciséenje odsesovalne priprave (glejte sliko B)
Potisnite zapiralo 20 navzgor ali pa izpraznite
zbiralnik prahu 16 ter Sele nato odloZite odsesovalno
pripravo.

Zbiralnik prahu 16 zadoS$¢a za priblizno 40 vrtanj s
premerom svedra 6 mm.

Pri vedno slab$em ucinku odsesavanju ali ¢e je
zbiralnik prahu 16 napolnjen priblizno do polovice, je
treba zbiralnik 16 izprazniti. V ta namen pritisnite na
deblokirni tipki 15 in odstranite zbiralnik prahu 16.

Filtrirni element 21 v smeri navzdol potegnite z
zbiralnika prahu 16. Zbiralnik prahu 16 nato
izpraznite in ocCistite. Filtrirni element 21 ocistite z
iztrkavanjem.

Preglejte filtrirni element 21 in ga v primeru poskodb
zamenjajte.

Namestite filtrirni element 21 v zbiralnik prahu 16,
nato pa zbiralnik prahu 16 najprej namestite spodaj
v odsesovalno napravo, ga nato nagnite in zgoraj
aretirajte.

Odstranitev odsesovalne priprave

Popustite krilni vijak 19 in potegnite dodatni ro¢aj 12
z montirano odsesovalno pripravo z vratu vretena
udarnega vrtalnika.

Premaknite adapter 18 do omejila in potegnite
teleskopsko vodilo 14 iz dodatnega roc¢aja 12.

—

Dodatnirocaj (Izvedbe z odsesavanjem
prahu)

» Elektricno orodje uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 12.

Uporabljate lahko dodatni ro¢aj 12 z ali brez
montirane odsesovalne priprave. Dodatni ro¢aj 12
lahko pritrdite v 2 razliénih polozaijih, glejte poglavje
»~Namestitev odsesovalne priprave"“.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko C)

Z montirano odsesovalno pripravo lahko nastavite
globino vrtanja ,X"“.

Sveder vsadite v vpenjalno glavo in ga vpnite tako,
kot je opisano v poglavju ,Zamenjava orodja“.
Prstan za nastavitev globinskega omejila 13
obracajte navzdol, dokler se ne da premikati na
teleskopskem vodilu 14. Nevklopljeno elektri¢no
orodje trdno namestite na rob ploskve, kjer boste
vrtali, dokler sveder toliko ne gleda iz odsesovalne
priprave, kolikor znasa mera Zelene globine vrtanja
»X“. Prstan za nastavitev globinskega omejila 13
potisnite na dodatni ro¢aj 12, nato pa prstan obrnite
navzgor ter tako fiksirajte dobljeni razmak.

Dodatni roc¢aj (Izvedbe brez
odsesavanja prahu) (glejte sliki D-E)

» Elektriéno orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 23.

Dodatni ro¢aj lahko 23 poljubno obragate in si tako
zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri delu.

PSB 700-2 RE (glejte sliko D)

Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega
rocaja 19 v protiurni smeri in premaknite dodatni
ro¢aj 23 v zeleni polozaj. Nato krilni vijak 19
ponovno privijte v urni smeri.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (glejte sliko E)
Spodnji del dodatnega roc¢aja 23 obracajte v
protiurni smeri in zasukajte dodatni ro¢aj 23 v Zeleni
polozaj. Spodniji del dodatnega ro¢aja 23 nato v urni
smeri ponovno trdno privijte.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliki D-E)

Z globinskim omejilom 24 lahko dologite Zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila 22
in namestite globinsko omejilo v dodatni ro¢aj 23.
Rebrast profil na globinskem omejilu 24 mora biti
obrnjen navzgor.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med

konico vrtalnika in konico globinskega omejila
ustrezal zeleni globini vrtanja X.
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Zamenjava orodja

» Pred zaé¢etkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

Hitrovpenjalna glava

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (glejte sliko F)

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 9 je
vrtalno vreteno aretirano. To omogoca hitro, udobno
in enostavno zamenjavo vsadnega orodja v
vpenijalni glavi.

QOdprite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem v smeri ©
tako dolgo, da se orodje lahko vstavi. Vstavite
orodje.

Z roko moc¢no zavrtite tulec hitrovpenjalne glave 1 v
smeri vrtenja @ tako, da se rastriranje ne sliSi vec.
Tako se vpenjalna glava avtomatsko zablokira.

Ce boste Zeleli odstraniti orodje, obradajte tulec
obragali v nasprotno smer in blokiranje se bo
sprostilo.

Hitrovpenjalna glava (PSB 700-2 RE)

(glejte sliko G)

Trdno drzite zadnji tulec 26 hitrovpenjalne glave 1 in
obracajte spredniji tulec 25 v smeri vrtenja @, dokler
se orodje ne da vstaviti. Vstavite orodje.

Pridrzite zadniji tulec 26 hitrovpenjalne glave 1 in z
roko krepko pritegnite sprednji tulec 25 v smeri
vrtenja @ tako, da se rastriranja ne slisi ve¢. Tako se
vpenjalna glava avtomatsko zablokira.

Blokiranje se ponovno sprosti, e spredniji tulec 25
zaradi odstranjevanja orodja obacate v nasprotni
smeri.

Vijaéna orodja (glejte sliki H-1)

Pri uporabi vijaénega orodja (bita) 27 vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite 28. Uporabljajte
samo bite, ki se ujemajo z glavo vijaka.

Za vijacenje premaknite preklopno stikalo

svrtanje/udarno vrtanje“ 2 vedno na simbol
Lvrtanje®.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zaéetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

Demontaza vpenjalne glave (glejte sliko J)

Demontirajte dodatni ro¢aj in premaknite stikalo za

izbiro stopnje 11 v sredino med 1. in 2. stopnjo.

V odprtino na vratu vretena vtaknite jekleni zati¢
@ 4 mm dolzine priblizno 50 mm in aretirajte vrtalno
vreteno.

—

Inbus klju¢ 29 s kratkim delom obrnjenim naprej
vpnite v hitrovpenjalno glavo 1.

Elektricno orodje polozite na stabilno podlogo, npr.
na delavni§ko mizo. Pridrzite elektricno orodje in
sprostite hitrovpenjalno glavo 1 z vrtenjem inbus
kjuca 29 v smeri vrtenja @. Ce hitrovpenjalna glava
obitici, jo sprostite z rahlim udarcem na dolgo
prijemalo inbus klju¢a 29. Odstranite inbus klju¢ iz
hitrovpenjalne glave ter glavo popolnoma odvijte.

Montaza vpenjalne glave (glejte sliko K)
Montazo hitrovpenjalne glave opravite v obratnem
zaporedju.

Po opravljeni montazi vpenjalne glave odstranite
jekleni zati¢ iz odprtine.
Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno 50-55 Nm.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki
na tipski ploséici elektricnega orodja. Orodje,
ki je ozna¢eno z 230 V, lahko prikljucite tudi
na napetost 220 V.

Prikaz stanja pripravljenosti (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

Prikaz stanja pripravljenosti 5 se prizge pri
priklju¢enem vtikacu in pri prisotni elektricni
napetosti. Ce elektri¢nega orodja s prizganim
prikazom stanja pripravljenosti ni mozno vklopiti, ga
je potrebno dostaviti v pooblaséeno servisno
delavnico za elektri¢na orodja Bosch.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko L)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 10 lahko
spreminjate smer vrtenja elektri€nega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 9
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite preklopno stikalo 10 do konca v desno.
PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Prikaz smeri
vrtenja v desno 3 je prizgan.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Prikaz smeri vrtenja v desno 31 kaze izbrano smer
vrtenja.
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Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite preklopno stikalo 10 do
konca v levo.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Prikaz smeri
vrtenja v levo 4 je prizgan.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Prikaz smeri vrtenja v levo 32 kaze izbrano smer
vrtenja.

Nastavitev vrste delovanja
Vrtanje in vijacenje
ﬁ Premaknite preklono stikalo 2 na simbol
Lvrtanje”.

Udarno vrtanje
I Premaknite preklopno stikalo 2 na simbol
,udarno vrtanje“.
Preklopno stikalo 2 sliSno zaskodi in ga je mozno
premikati tudi pri delujo€em motorju.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 9 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 9 pritisnite tipko za fiksiranje 8.

Ce zelite elektridno orodje izklopiti,
vklopno/izklopno stikalo 9 spustite, ¢e pa je stikalo
aretirano s tipko za fiksiranje 8, vklopno/izklopno

stikalo 9 najprej kratko pritisnite in ga nato spustite.

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 11 pritiskajte samo
pri mirujoéem elektriécnem orodju.

S stikalom za izbiro stopnje 11 lahko predhodno
izberete 2 podrogji Stevila vrtljajev.

Stopnija I:

Podrocje nizkega Stevila vrtljajev; delo
z velikim vrtalnim premerom ali
vijacenje.

Stopnija II:
Podrocje visokega Stevila vrtljajev;
delo z malim vrtalnim premerom.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Polozaj ,,.S“:

Podrocje nizkega Stevila vrtljajev; delo
z visokim vrtilnim momentom, na
primer vrtanje z vrtalnimi kronami ali
vijacenje.

Ce se stikalo za izbiro stopnje 11 ne da do konca
premakniti, pogonsko vreteno s svedrom nekoliko
obrnite.

Zascita proti preobremenitvi
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja
se pogon na vrtalno vreteno prekine. Zaradi
sil, ki nastanejo pri tem, vedno moé¢no drzite
elektriéno orodje z obema rokama in trdno
stojte na stabilni podlagi.

Prikaz zaScite proti preobremenitvi 6 utripa, kadar je
elektri¢no orodje preobremenjeno. Zmanjsajte
obremenitev in nadaljujte delo.

V primeru preobremenitve se elektricno orodje
izklopi in prikaz zascite proti preobremenitvi 6 je
stalno prizgan. Spustite vklopno/izklopno stikalo 9
in ponovno vklopite elektri¢no orodje ter nadaljujte z
delom.

Prikaz zaSc¢ite proti preobremenitvi 6 je stalno
prizgan, ¢e je stikalo za izbiro stopnje 11 v
polozaju ,,S“.

» Ce je stikalo za izbiro stopnje 11 v polozaju
»S% je zaséita proti preobremenitvi
deaktivirana. Bodite pripravljeni na visoke
reakcijske momente, ki nastopijo pri
blokiranju elektricnega orodja.

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj naprava
priblizno 3 minute deluje v prostem teku pri
maksimalnem $tevilu vrtljajev.

Nastavitev vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/stevilo udarcev vkloplienega
elektricnega orodja lahko brezstopenjsko regulirate
in sicer tako, da na vklopno/izklopno stikalo 9
pritiskate bolj ali manj mo¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 9 ima za
posledico nizko $tevilo vrtljajev/Stevilo udarcev.

Z vse mocnejSim pritiskanjem stikala pa se Stevilo
vrtljajev/Stevilo udarcev zviduje.

Predizbira stevila vrtljajev/stevila udarcev
(glejte sliko M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

Z kolesom za predizbiro Stevila vriljajev 30 lahko
potrebno Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev nastavljate
tudi med delovanjem naprave.

Ustrezno Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev je odvisno
od obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite
pa ga lahko s prakti¢nim preizkusom.

Elektronska predizbira stevila vrtljajev (Speed
Control) (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

Z nastavnim kolesom ,,Speed Control“ 7 lahko
potrebno Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev nastavljate
tudi med delovanjem orodja.
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Ustrezno stevilo vrtljajev/$tevilo udarcev je odvisno
od obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite
pa ga lahko s prakti¢nim preizkusom.

; Belo z nizkim $tevilo vrtljajev.
b
v 1I:
- Delo s srednjim $tevilom vrtljajev.
S !
v 1:
@ Delo z visokim stevilom vrtljajev.
Y
v Delo z maksimalnim Stevilom vrtljajev.

r—
N

Navodila za delo

» Elektriéno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrteCe se elektricno orodje lahko zdrsne.

Drobni nasveti

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj naprava
priblizno 3 minute deluje v prostem teku pri
maksimalnem Stevilu vrtljajev.

Za vrtanje kerami¢nih oblog premaknite preklopno
stikalo 2 na simbol ,vrtanje“. Po prevrtanju oblog
premaknite preklopno stikalo na simbol ,,udarno
vrtanje® in delajte naprej z udarci.

Pri vrtanju v beton, kamen in zid uporabljajte sveder
iz trdine.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne,
nabrusene HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo

hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja
program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez
truda nabrusite z napravo za bruSenje svedrov
(pribor).

—

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

» Elektriéno orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno gisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preiz-
kusanja pri$lo do izpada delovanja elektricnega

orodja, naj popravilo opravi servisna delavnica, po-
oblas¢ena za popravila Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nado-
mestnih delov brezpogojno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki je navedena na tipski ploscici
naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasSanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih
delov. Prikaze razstavljenega stanja in informacije
glede nadomestnih delov se nahajajo tudi na
internetnem naslovu:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnigitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja, ki
niso ve¢ v uporabi, lo€eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opcée upute za sigurnost za
elektricne alate
Treba procitati sve napomene

A UPOZORENIJE i o
o sigurnosti i upute. Ako se ne

bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi mo-
glo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buduéu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat*
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na elek-
triénu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektricne
alate s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog
kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu
a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetlieno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucéine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektriénog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slu€aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri€nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na koji
nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite
adapterski utika¢ zajedno sa zastitno
uzemljenim elektriénim alatom. Utika¢ na
kojem nisu vr§ene izmjene i odgovarajuéa
utiGnica smanjuju opasnost od strujnog
udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao s$to su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana
opasnost od elektriénog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vilage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte priklju¢ni kabel za
nosenje, vjeSanje elektricnog alata ili za
izvlaenje utikac¢a iz mrezne uti¢nice. Pri-
kljuéni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomiénih dijelova
uredaja. OStecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.
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3)

—

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na otvorenom.
Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog
udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektriénim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe
elektri¢nog alata moze uzrokovati tesSke
ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao Sto je maska za prasinu,
sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i
primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost
od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
Enicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li
elektri¢ni alat iskljuéen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se
uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektriénog alata uklonite
alate za podesavanije ili vijéani kljué. Alat ili
klju€ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja
moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijelai u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste priklju¢ene i da li se mogu ispravno
koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanijiti ugrozenost od prasine.
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4)

5)

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.

S odgovaraju¢im elektricnim alatom radit ¢ete
bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat &iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i isklju€ivati opasan je i mora
se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi uredaja
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da
li su dijelovi polomljeni ili tako osteéeni da
se ne moze osigurati funkcija elektri¢nog
alata. Prije primjene ove ostec¢ene dijelove
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj

uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte os$trim i Gistim.
PaZljivo odrzavani rezni alati s oStrim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se s
njima radi.

g) Elektriéni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete
i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata
za druge primjene nego $to je to predvideno,
moze dovesti do opasnih situacija.

Servisiranje

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost
specificne za uredaj

>

Kod koristenja udarne busilice koristite
stitnike za sluh. Djelovanje buke moze dovesti
do gubitka sluha.

>

>

—

Sa elektricnim alatom koristite isporu¢enu
dodatnu ruc¢ku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.
Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomo¢ lokalnog distributera. Kontakt
s elektriénim vodovima moze dovesti do pozara i
elektri¢nog udara. Ostecenje plinske cijevi moze
dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete.

Odmabh iskljucite elektri¢ni alat ako je
elektriéni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

- elektricni alat preoptereti ili

- obradivani izradak uklijesti.

Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti priklju¢ni kabel, elektri¢ni alat drzite
samo za izolirane ru¢ke. Kontakt sa elektri¢nim
vodom pod naponom, stavlja pod napon i
metalne dijelove elektri¢nog alata i dovodi do
elektriénog udara.

Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. ElektriCni alat Ce se sigurno voditi s dvije
ruke.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest se smatra kancerogenim.

Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze
nastati prasina koja je Stetna za zdravlje,
zapaljiva ili eksplozivna. Na primjer: Neke
praSine se smatraju kancerogenima. Nosite
masku za zastitu od praSine i koristite usisavanje
prasine/strugotine ako se moze prikljugiti.
Odrzavaijte vase radno mjesto ¢istim. Posebno
su opasne mjeSavine materijala. Prasina od lakog
metala moze se zapaliti ili eksplodirati.

Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze dovesti
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.
Elektricni alat ne koristite sa oSteéenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel tijekom
rada ostetio. OStec¢eni kabel pove¢ava opasnost
od elektri¢nog udara.

Opis djelovanja

Treba proditati sve napomene o si-
gurnostii upute. Ako se ne bi postivale
napomene o sigurnosti i upute to bi
moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teSke ozljede.
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Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za udarno busenje opeke,
betona i plinobetona, kao i za busenje drva, metala,
keramike i plastike. Uredaiji s elektroni¢kom
regulacijom i rotacijom desno/lijevo prikladni su za
uvijanje vijaka i za rezanje navoja.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

1 Brzostezuéa stezna glava

2 Preklopka ,busenje/udarno busenje”

3 Pokaziva¢ smijera rotacije u desno
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Pokaziva¢ smijera rotacije u lijevo
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Pokazivac stanja pripravnosti
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

6 Pokaziva¢ zastite od preopterecenja
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 Kotaci¢ za namjestanje ,,.Speed Control“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Zaporna tipka prekidaca za
uklju€ivanje/iskljucivanje
9 Prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje
10 Preklopka smijera rotacije
11 Prekidac¢ za biranje brzina
12 Dodatna ruc¢ka sa prihvatom za usisnu napravu*
13 Kotaci¢ za namjestanje grani¢nika dubine*
14 Teleskopska vodilica®
15 Tipke za deblokiranje spremnika za prasinu*
16 Posuda za praSinu*
17 Prsten za zastitu od prasine*
18 Adapter za priklju¢ak na udarnu busilicu*
19 Leptirasti vijak za namjes$tanje dodatne rucke
20 Zatvarac spremnika za praSinu*
21 Ulozak filtera (micro sustav filtriranja)*
22 Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
23 Dodatna rucka*
24 Granicnik dubine*
25 Prednja ¢ahura
26 StraZnja ¢ahura
27 Nastavak odvijaca*
28 Univerzalni drza¢*
29 Imbus klju¢**

30 Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Pokaziva¢ smjera rotacije u desno
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 Pokaziva¢ smijera rotacije u lijevo
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

**dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu
isporuke)

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag
zvucénog tlaka 97 dB(A); prag ucinka buke

108 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma u tri
smjera) odredene su prema EN 60745:

BuSenje metala: vrijednost emisija vibracija

a,=3,7 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Udarno busenje betona: vrijednost emisija vibracija
a, =21 m/s?, nesigurnost K=2,3 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija

a, <2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?.

A UPOZORENIJE Prag vibracija naveden u ovim

uputama izmjeren je prema
mjernom postupku propisanom u EN 60745 i moze
se Koristiti za usporedbu uredaja.
Prag vibracija mijenja se prema primjeni elektricnog
alata i u mnogim slu¢ajevima se moze kretati iznad
vrijednosti navedenih u ovim uputama. Opterecenje
od vibracija moze se zanemariti kada se elektri¢ni
alat redovito koristi na takav nacin.
Napomena: Za to¢nu procjenu opterec¢enja od
vibracija tijekom odredenog razdoblja rada, trebaju
se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
isklju¢en, ili doduse radi ali se stvarno ne koristi. To
moze osjetno smanijiti optereéenje od vibracija kroz
Citavo razdoblje rada.

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proi-
zvod opisan u ,TehniCki podaci uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumentima:
EN 60745, prema odredbama smjernica
89/336/EWG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wg_/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Tehnicki podaci

Udarna busilica PSB 700-2 RE| PSB 780-2 RE| PSB 800-2 RA| PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE

Katalo$ki br. 3603 A725..| 3603A727..| 3603A727.. 3603 A72 8..

Nazivna primljena snaga w 701 800 800 1010

Predana snaga W 360 420 420 530

Broj okretaja pri praznom

hodu

- 1. brzina min"! 0-800 0-1100 0-1100 0-1100

- 2. brzina min™! 0-2600 0-2800 0-2800 0-2800

Broj udaraca min" 44200 47600 47600 47600

Nazivni zakretni moment

(1./2. brzina/polozaj ,,S%) Nm 4,4/1,3/- 2,9/1,2/- 2,9/1,2/- 2,6/1,0/2,6

Zakretni moment kod max.

predane snage

(1./2. brzina/polozaj ,S*) Nm 25/9/- 30/11/- 30/11/- 22°/9°/33

Predbiranje broja okretaja [ ] ] ° °

Rotacija desno/lijevo ® ® ® (]

Rukavac vretena @ mm 43 43 43 43

Max. buSenje @ (1./2. brzina)

— Zidovi mm 22/16 22/16 22/16 22/16

— Beton mm 20/13 20/13 20/13 20/13

- Celik mm 13/8 13/8 13/8 16/8

- Drvo mm 40/25 40/25 40/25 40/25

max. vijka @ mm 8 10 10 12

Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13 1,5-13

Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4 2,4 2,4

Klasa zastite @/u [@/n [@/u @/n

" elektroni&ko iskljugivanje

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih

alata mogu varirati.

Montaza

,
7]
Il
— —
\\\\\ // ME%

Usisavanje prasine/strugotina

» Usisnu napravu koristite samo kod obrade
betona, opeke i zidnog kamena. Drvena ili
plasti¢na strugotina moze lako dovesti do

A
il | (12

zadepljenja. %| ﬁ

» Paznja, opasnost od pozara! Sa ugradenom ||.|||| )L
usisnom napravom ne obradujte metalne N (N
materijale. Zagrijana metalna strugotina moze E\ 7 V. o\
zapaliti dijelove usisne naprave. iﬁJ »i//J ij

Kako bi se odrzao optimalni rezultat usisavanja,

molimo obratite pozornost na slijede¢e napomene:

* Usisna naprava mora biti priljubljena na izratku,
odnosno na zidu. Na taj ¢e se nacin istodobno
posti¢i busenje pod pravim kutom.

ﬁ%
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* Kod primjene usisne naprave uvijek radite sa
max. brojem okretaja.

* Nakon dosizanja Zeljene dubine busenja izvucite
najprije svrdlo iz izbuSene rupe i nakon toga
isklju¢ite udarnu busilicu.

* Redovito kontrolirajte stanje uloska filtera 21. U
slucaju ostec¢enja uloska filtera, istog treba
odmah zamijeniti.

» Osobito kod radova sa velikim promjerima
svrdala, moze se istroSiti prsten za zastitu od
praSine 17. U sluc¢aju ostecenja treba ga
zamijeniti.

Ugradnja usisne naprave (vidjeti sliku A)
Zakrenite adapter 18 prema Zeljenom nacinu rada,
do grani¢nika u desno (rotacija u desno) ili u lijevo
(rotacija u lijevo) i pomaknite teleskopsku vodilicu 14
u odgovarajuci zahvat dodatne rucke 12.

Otpustite vijak sa leptirastom glavom 19 i stavite
dodatnu ru¢ku 12 sa ugradenom usisnom
napravom, tako na vrat vretena udarne busilice, da
adapter 18 zahvati u odgovarajuci otvor ispod
brzostezuce stezne glave. Stegnite vijak sa
leptirastom glavom 19.

Ciséenje usisne naprave (vidjeti sliku B)
Pomaknite zatvara¢ 20 prema gore ili ispraznite
posudu za prasinu 16 prije odlaganja usisne
naprave.

Posuda za prasinu 16 je dovoljna za cca. 40 busenja
sa promjerom svrdla od 6 mm.

Ako usisavanje prasine postane slabije ili ako je
posuda za prasinu 16 priblizno na pola puna,
spremnik za prasinu 16 se mora isprazniti. U tu
svrhu pritisnite tipku za deblokiranje 15 i skinite
posudu za prasinu 16.

Izvadite prema dolje ulozak filtera 21 iz posude za
praSinu 16. Ispraznite i oCistite posudu za prasinu
16. Odistite ulozak filtera 21 lupkanjem.

Kontrolirajte ulozak filtera 21 na oStecenje i prema
potrebi ga zamijenite.

Ugradite ulozak filtera 21 u posudu za prasinu 16 i
umetnite posudu za prasinu 16 najprije dolje u
usisnu napravu i nakon toga ga nagnite sve dok se
gore ne aretira.

Skidanje usisne naprave

Otpustite vijak s leptirastom glavom 19 i odvojite
dodatnu ru¢ku 12 sa ugradenom usisnom
napravom, od vrata vretena udarne busilice.
Zakrenite adapter 18 do grani¢nika i povucite
teleskopsku vodilicu 14 iz dodatne rucke 12.

—

Dodatna rucka (Izvedbe s usisavanjem
prasine)

» Vas elektricni alat koristite samo sa
dodatnom ru¢kom 12.

Dodatnu rué¢ku 12 mozete koristiti sa ili bez
montirane usisne naprave. Dodatna ru¢ka 12 moze
se pri¢vrstiti u 2 razli¢ita polozaja, vidjeti poglavlje
wUgradnja usisne naprave“.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku C)

Sa ugradenom usisnom napravom moze se
namjestiti dubina buSenja ,X".

Umetnite svrdlo u steznu glavu i stegnite ga kako je
opisano u poglavlju ,Zamjena alata“. Okrenite
prsten za namjestanje grani¢nika dubine 13 prema
dolje, sve dok je pomican na teleskopskoj vodilici
14. Elektri¢ni alat bez da se ukljucuje stavite na rub
busene povrsine, sve dok svrdlo za mjeru Zeljene
dubine busenja ,,X“ ne strsi. Pomaknite prsten za
namjestanje za grani¢nik dubine 13 na dodatnoj
rucci 12 i okrenite prsten za namjestanje prema gore
kako bi se ustanovio odredeni razmak.

Dodatnarucka (lzvedbe bez usisavanja
prasine) (vidjeti slike D-E)

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodatnom
ruékom 23.

Dodatnu ru¢ku 23 mozete proizvoljno okrenuti, kako
bi se postigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

PSB 700-2 RE (vidjeti sliku D)

Leptirasti vijak za premjestanje dodatne rucke 19
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
okrenite dodatnu ruc¢ku 23 u zeljeni poloZaj. Nakon
toga ponovno stegnite leptirasti vijak 19 u smjeru
kazaljke na satu.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (vidjeti sliku E)
Okrenite doniji zahvatni element dodatne rucke 23
suprotno smjeru kazaljke na satu i zakrenite dodatnu
rucku 23 u zeljeni polozaj. Nakon toga ponovno
stegnite donji zahvatni element dodatne rucke 23 u
smijeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti slike D-E)
S grani¢nikom dubine 24 moze se utvrditi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 22
i umetnite grani¢nik dubine u dodatnu ruc¢ku 23.
Nareckana povrsina na grani¢niku dubine 24 mora
biti okrenuta prema gore.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu
vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

100 | Hrvatski

G(%

ﬁ%

2609 002 334 - 5607

ﬁ%



ég OBJ_BUCH-95-006.book Page 101 Tuesday, June5, 2007 9:30 AM

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite
mrezni utikaé iz utiénice.

Brzostezucéa stezna glava

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (vidjeti sliku F)
Kod nepritisnutog prekidac¢a za
uklju€ivanje/iskljucivanje 9 busno vreteno ¢e se
aretirati. To omogucava brzu, laganu i jednostavnu
zamjenu radnog alata u steznoj glavi.

Otvorite brzostezuéu steznu glavu 1 okretanjem u
smjeru rotacije @, sve dok se alat ne umetne.
Umetnite alat.

Rukom snazno okrenite ¢ahuru brzostezuce stezne
glave 1 u smjeru rotacije @, sve dok se viSe ne Cuje
preskakanje. Stezna glava ¢e se time automatski
zabraviti.

Zabrava ¢e se ponovno osloboditi kada za
uklanjanje alata ¢ahuru okrenete u suprotnom
smijeru.

Brzostezucéa stezna glava (PSB 700-2 RE)
(vidjeti sliku G)

Cvrsto primite straznju éahuru 26 brzostezuce
stezne glave 1 i okrenite prednju ¢ahuru 25 u smjeru
rotacije @, sve dok se alat moze umetnuti. Umetnite
alat.

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 26 brzostezuée
stezne glave 1 i rukom snazno okrenite prednju
¢ahuru 25 u smjeru rotacije @, sve dok se vise ne
Cuje preskakanje. Stezna glava ce se time
automatski zabraviti.

Zabravljivanje ¢e se osloboditi kada za vadenje alata
okrenete prednju ¢ahuru 25 u suprotnom smijeru.

Alati za uvijanje vijaka (vidjeti slike H-1)

Kod primjene nastavka odvijaca 27 trebate uvijek
koristiti univerzalni drza¢ nastavka 28. Koristite
samo nastavke odvijaca koji odgovaraju glavi vijka.
Za uvijanje vijaka, preklopku ,,buSenje/udarno
busenje“ 2 uvijek namjestite na simbol ,busenje“.

Zamjena stezne glave

» Prije svih radova na elektrié¢nom alatu izvucite
mrezni utikac€ iz uticnice.

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku J)

Demontirajte dodatnu rucku i prekida¢ za biranje

brzina 11 prebacite u srednji polozaj izmedu

1.1 2. brzine.

Za aretiranje busnog vretena uvucite Celi¢ni zatik

@ 4 mm duzine cca. 50 mm u otvor na grlu vretena.

Prethodno stegnite inbus klju¢ 29 sa kratkom
drSkom u brzostezucu steznu glavu 1.

—

Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr. radni
stol. Cvrsto primite elektriéni alat i otpustite
brzostezuéu steznu glavu 1 okretanjem inbus klju¢a
29 u smjeru rotacije @. Brzostezuca stezna glava
koja ¢vrsto sjedi otpusta se lakS§im udarcem po
dugackoj drs¢i imbus klju¢a 29. Uklonite imbus klju¢
iz brzostezuée stezne glave i do kraj odvijte
brzostezu¢u steznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku K)
Ugradnja brzostezuce stezne glave provodi se
obrnutim redoslijedom.

Nakon provedene ugradnje stezne glave,
ponovno izvadite zatik iz provrta.

Stezna glava mora se stegnuti momentom
stezanja od cca. 50-55 Nm.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata. Elektri¢ni
alati oznaceni s 230 V mogu raditi i na 220 V.

Pokaziva¢ stanja pripravnosti (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

Kod utaknutog mreznog utikaca i ako ima mreznog
napona, upalit ¢e se pokaziva¢ stanja pripravnosti
uredaja 5. Ako se elektri€ni alat sa upaljenim
pokaziva¢em stanja pripravnosti ne moze ukljuciti,
tada se uredaj mora predati ovlaStenom servisu za
Bosch elektri¢ne alate.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku L)

S preklopkom smijera rotacije 10 mozete promijeniti
smijer rotacije elektricnog alata. Kod pritisnutog
prekidac¢a za ukljucivanje/iskljuivanje 9 to ipak nije
moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smijera rotacije 10 u desno, sve
do grani¢nika.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Upalit ¢e se
pokaziva¢ smijera rotacije u desno 3.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Pokaziva¢ smjera rotacije u desno 31 pokazuje
odabrani smjer rotacije.
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Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno odvijanje
vijaka i matica pritisnite preklopku smjera rotacije 10
u lijevo, sve do graniénika.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Upalit ¢e se
pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo 4.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo 32 pokazuje
odabrani smjer rotacije.

Namjestanje vrste rada
Busenje i uvijanje vijaka
ﬁ Namijestite preklopku 2 na simbol
Lbusenja“.

Udarno busenje
I Namijestite preklopku 2 na simbol ,udarno
busenje”.

Preklopka 2 zahvaca bez tragova i moze se aktivirati
kod uklju¢enog motora.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanjef/iskljucivanje 9 i drzite ga
pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje 9 pritisnite zapornu tipku 8.

Zaisklju€ivanje elektri¢nog alata otpustite prekida¢
za ukljucivanje/iskljucivanje 9, odnosno ako je
utvrden sa zapornom tipkom 8, kratko pritisnite
prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje 9 i nakon toga
otpustite.

Mehanic¢ko biranje brzina

» Prekida¢ za biranje brzina 11 pritisnite samo u
stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Sa prekida¢em za biranje brzina 11 mozete
prethodno odabrati 2 podrucja broja okretaja.

Brzina I:

Nize podrucje broja okretaja; za
radove buSenja sa veéim promjerima
svrdala ili za uvijanje vijaka.

Brzina II:

ViSe podrucje broja okretaja; za
radove busenja sa manjim promjerima
svrdala.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA:
Polozaj ,,S“:

NiZze podrucje broja okretaja; za
radove sa velikim zakretnim
momentom, npr. za radove sa Supljim
krunastim svrdlima ili za uvijanje
vijaka.

Ako se bira¢ brzina 11 ne moze zakrenuti do
grani¢nika, okrenite malo pogonsko vreteno sa
svrdlom.

Zastita od preoptereéenja
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio,
prekinut ¢e se pogon do busnog vretena.
Uvijek évrsto drzite elektri¢ni alat s obje ruke,
zbog sila koje kod toga nastaju, i zauzmite
stabilan polozaj tijela.

Pokaziva¢ zastite od preopterecenja 6 trepti ako se
elektri¢ni alat preoptereti. Smanjite opterec¢enje da
bi mogli dalje raditi.

Kod preopterec¢enja se iskljucuje elektri¢ni alat i
pokazivac zastite od preopterecenja 6 stalno svijetli.
Oslobodite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 9 i
ponovno uklju¢ite elektri¢ni alat da bi mogli dalje
raditi.

Pokaziva¢ zastite od preopterecenja 6 stalno svijetli
ako je prekidac¢ za biranje brzina 11 u polozaju ,S*.

» U polozaju ,,S* prekidaca za biranje brzina 11
deaktivirana je zastita od preopterecenja.
Pazite na visoke momente reakcije ako je
radni alat blokiran.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate
u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko
3 minute kod maksimalnog broja okretaja pri
praznom hodu.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektri¢nog
alata moZete bestupnijevito regulirati, ovisno od toga
koliko se daleko utisne prekidac¢ za uklju-
Civanjef/iskljucivanje 9.

Manijim pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/is-
klju€ivanje 9 smanjuje se broj okretaja/broj udaraca.
Povec¢anjem pritiska povecava se broj okretaja/broj
udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca
(vidjeti sliku M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja okretaja 30
mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja/broj udaraca i tijekom rada.

Potreban broj okretaja/broj udaraca ovisan je od
materijala i radnih uvjeta i moze se odrediti
prakti¢nim pokusom.

Elektroni¢ko predbiranje broja okretaja (Speed
Control) (PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)
Sa kotaci¢em za namjestanje ,,Speed Control“ 7
mozete i tijekom rada uredaja prethodno odabrati
potreban broj okretaja/broj udaraca.
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Potreban broj okretaja/broj udaraca ovisan je od
materijala i radnih uvjeta i moze se odrediti
praktiénim pokusom.

v .
- IZ.a radove s manjim brojem okretaja.
b
v 1I:
- Za radove sa srednjim brojem okretaja.
S !
v 1:
@ Za radove s velikim brojem okretaja.
Y
v Za radove sa maksimalnim brojem

okretaja.

r—
N

Upute za rad

» Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak samo
u iskljuéenom stanju. Radni alati koji se okre¢u
mogu kliznuti.

Savjeti

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate
u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko
3 minute kod maksimalnog broja okretaja pri
praznom hodu.

Za buSenje keramickih plocica namjestite preklopku
2 na simbol ,,busenje”. Nakon busenja plocice
namijestite preklopku na simbol ,udarno busenje“ i
radite s udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu koristite svrdlo s
reznim plo¢icama od tvrdog metala.

Kod busenja metala koristite samo besprijekorna,
naostrena HSS-svrdla (HSS=brzorezni ¢elik).
Odgovarajucu kvalitetu jam¢i program Bosch
pribora.

Sa uredajem za ostrenje svrdala (pribor) mozete bez
problema naostriti spiralna svrdla promjera
2,5-10 mm.

—

Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektriécnom alatu izvucite
mrezni utika¢ iz utiénice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
cistim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku
i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije
o rezervnim dijelovima mozete naci i na naSoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na vasa pitanja o kupniji, primjeni i podesavanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektricni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacaijte elektri¢ni alat u kucni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektricne i elektro-
nicke stare uredaje, elektriCni alati koji
vi§e nisu uporabivi moraju se odvo-
jeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo ha promjene.
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnduded ja
juhised tuleb ldbi lugeda.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud maiste ,Elektriline to0riist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade
ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste t606-
riistade kohta.

1) Ohutusnduded toopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. Tookohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada onnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist t6oriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase vo6i tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis vdivad tolmu vdi aurud stiidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast
eemal. Kui Teie tdhelepanu kdrvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud
ja sobivad pistikupesad vahendavad elektri-
166gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tddriista on sattunud vett, on
elektril6dgi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette nahtud, naiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 0li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerdulainud toitejuhtmed suurendavad
elektrilodgi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril66gi ohtu.

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
ldliti kasutamine vahendab elektrildogi ohtu.

f

~

—

3) Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jdlgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
uimastite, alkoholi vdi ravimite moju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasuta-
misel voib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nditeks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine — sOltuvalt elektrilise t6driista tlubist ja
kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

c) Valtige seadme tahtmatut kiivitamist.
Enne pistiku lihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
lalitil voi thendate vooluvorku sisselilitatud
seadme, vdivad tagajarjeks olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa kiiljes
olev reguleerimis- vdi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne tooasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista oota-
matutes olukordades paremini kontrollida.
Kandke sobivat rdivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada toimueemal-
dus- ja toimukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud
ja et neid kasutatakse digesti. Toimu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

f

~

4) Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadetiile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tO0riistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides efektiivse-
malt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
Itiliti on rikkis. Elektriline t606riist, mida ei ole
enam voimalik lllitist sisse ja valja lllitada, on
ohtlik ning tuleb parandada.
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c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut
kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised t6driistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
vOi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks
on halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeservadega
I6iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid
on lihtsam juhtida.

f

~

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
100 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pohjustada
ohtlikke olukordi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

>

Lookpuurtrellide kasutamisel kandke
kuulmiskaitsevahendeid. Mira voib
kahjustada kuulmist.

Kasutage elektrilise tooriistaga kaasasole-
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elektri-
lise tooriista Ule voib pdhjustada vigastusi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
vOi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid v6i poorduge
kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektrild6gioht.
Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi
elektrildogioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline tooriist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasiloogi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele téoriistale avaldub tlekoormus
VoI

— kui elektriline t66riist téddeldavas toorikus
kinni kiildub.

» Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid v6i omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida iiksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pdhjustab elektrildogi.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades moélema
kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline
tooriist pusib kahe kdega hoides kindlamini
kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik pusib
kindlamalt kui kdega hoides.

» Asbestisisaldava materjali tootlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

» Rakendage kaitsemeetmeid, kui tootamisel
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis-
voi plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks: moned
tolmuliigid on vahkitekitava toimega. Kandke
tolmukaitsemaski ja voimaluse korral kasutage
tolmu-/laastueemaldusseadist.

» Hoidke oma tookoht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib suttida
vOi plahvatada.

» Enne kaestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge kasutage elektrilist to6riista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vidlja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril6dgi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb
1abi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud nahtud telliste, betooni ja kivi
166kpuurimiseks ning puidu, metalli, keraamiliste ja
plastmaterjalide 166gita puurimiseks.
Elektrooniliselt reguleeritavad ja parema/vasaku
kaiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide
keeramiseks ja keermete I6ikamiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekiiljel toodud numbrid.
1 Kiirkinnituspadrun
2 Tooreziimi liliti ,,Puurimine/L66kpuurimine”
3 Parema kaigu indikaatortuli
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Vasaku kaigu indikaatortuli
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Ootereziimi indikaatortuli
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

6 Ulekoormuskaitsme indikaatortuli
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 Kiiruse regulaator ,Speed Control”
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Liiliti (sisse/valja) lukustusnupp
9 Ldliti (sisse/valja)

10 Reversllliti

11 Kaiguvaliku luliti

12 Lisakaepide tolmueemaldusseadise
Uhendamiseks*

13 Siigavuspiiriku regulaator*

14 Teleskoopjuhik*

15 Tolmumahuti vabastusklahvid*

16 Tolmumahuti*

17 Tolmukaitseréngas™*

18 Lookpuurtrelli thendusadapter*

19 Tiibkruvi lisakaepideme reguleerimiseks

20 Tolmumahuti sulgur*

21 Filtrielement (mikrofiltersiisteem)*

22 Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks

23 Lisakaepide*

24 Siigavuspiirik*

25 Eesmine hiilss

26 Tagumine hiilss

27 Kruvikeeramistarvik*

28 Universaaladapter*

29 Sisekuuskantvoti**

30 Poorete arvu regulaator (PSB 700-2 RE/
PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Parema kaigu indikaatortuli (PSB 700-2 RE/
PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

32 Vasaku kéigu indikaatortuli (PSB 700-2 RE/
PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

**standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Moo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miiratase
on uldjuhul: helirdhu tase 97 dB(A); miiravdoimsuse
tase 108 dB(A). Mooteviga K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a, =3,7 m/s?,
mo&teviga K=1,5 m/s2,

betooni 166kpuurimisel: vibratsioon a, =21 m/s?,
modteviga K=2,3 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a, <2,5 m/s?,
md&teviga K=1,5 m/s2.

A TAHELEPANU Kéesolevas juhendis toodud

vibratsioon on mdddetud
standardile EN 60745 vastava moodtemeetodi jargi
ja seda voib kasutada seadmete omavaheliseks
vordluseks.
Vibratsioonitase muutub sdltuvalt elektrilise t66-
riista kasutusotstarbest ja voib moningatel juhtudel
kéesolevas juhendis toodud vaartuse Uletada. Kui
elektrilist tooriista kasutatakse taolisel viisil
regulaarselt, tekib oht vibratsiooni alahindamiseks.
Markus: Vibratsiooni tdpseks hindamiseks teatud
tooperioodi jooksul tuleks arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja lulitatud voi kil sisse lulitatud,
kuid tegelikult t66le rakendamata. See voib
vibratsiooni t66 koguperioodi jooksul tunduvalt
vahendada.

Vastavus normidele (€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised
andmed” kirjeldatud toode vastab jargmistele
standarditele vdi normdokumentidele: EN 60745
vastavalt direktiivide 89/336/EMU, 98/37/EU (kuni
28.12.2009), 2006/42/EU (alates 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wﬂ/m s V %9%":‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Tehnilised andmed

Lookpuurtrell PSB 700-2 RE| PSB 780-2 RE |PSB 800-2 RA |PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE

Tootenumber 3603A725..| 3603A727.., 3603A727.. 3603 A728..
Nimivdimsus w 701 800 800 1010
Valjundvoimsus W 360 420 420 530
Tlhikaigupdorded
- 1. kaik min™"! 0-800 0-1100 0-1100 0-1100
— 2. kaik min™" 0-2600 0-2800 0-2800 0-2800
Loéokide arv min~’ 44200 47600 47600 47600
Nimipo6rdemoment
(1./2. kaik/asend ,S*) Nm 4,4/1,3/- 2,9/1,2/- 2,9/1,2/- 2,6/1,0/2,6
Vaandemoment
maksimaalsel
valjundvdimsusel
(1./2. kaik/asend ,S%) Nm 25/9/- 30/11/- 30/11/- 22°/9°/33
Pddrete arvu reguleerimine ® [ [ [
Parem/vasak kaik () [} ) )
Spindlikaela @ mm 43 43 43 43
puuri max @ (1./2. kaik)
— muUritises mm 22/16 22/16 22/16 22/16
— betoonis mm 20/13 20/13 20/13 20/13
- teras mm 13/8 13/8 13/8 16/8
- puit mm 40/25 40/25 40/25 40/25
max kruvi @ mm 8 10 10 12
Padrunisse kinnitatava
tarviku varreosa @ mm 1,5-13 1,5-13 1,5-13 1,5-13
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 2,4 2,4 2,4 2,4
Kaitseaste [@l/n [@l/n EWL [al/1
" elektrooniline viljaliilitus
Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad
toodud andmed varieeruda.
Poorake palun téhelepanu oma tooriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus voib olla
erinev.
Montaaz =

i)
Tolmu/saepuru dratdmme :\3\ \: —
» Tolmueemaldusseadist kasutage iiksnes Y/ i

betooni, tellise ja miiiritise todtlemisel.
Puidu- voi plastmaterjalide tiikid voivad kergesti

ummistusi tekitada. P |||||| ﬁ

» Ettevaatust - tulekahju oht! Kui seadmega I|.|||| JAN
on iihendatud tolmueemaldusseadis, on "= (N (\e >
metallide t66tlemine keelatud. Kuuma X X2 |« v
metallipuru tottu voivad tolmueemaldusseadise JNN\F) /N -] /8 fJ

osad sdttida.

r \ r \ \
;Ci?{ \ |ALCiEIA
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Tohusa dratdombe tagamiseks pidage kinni

jargmistest juhistest:

* Veenduge, et tolmueemaldusseadis on tihedalt
vastu toodeldavat detaili ja/vdi seina. See
kergendab Uhtlasi tdisnurga all puurimist.

* Tolmueemaldusseadist kasutades tootage alati
maksimaalpdoretel.

* Parast soovitud puurimissiigavuse saavutamist
tommake kdigepealt puur puuritavast avast valja
ja seejarel lulitage valja I66kpuurtrell.

« Kontrollige regulaarselt filtri seisundit 21. Kui
filter on kahjustatud, vahetage see kohe valja.

* Just suure labimddduga puuridega toétades
voib tolmukaitserdngas 17 ara kuluda.
Kahjustuste korral vahetage see vélja.

Tolmueemaldusseadise paigaldus

(vtjoonist A)

Kallutage adapterit 18 vastavalt soovitud
tooreziimile kuni piirikuni paremale (parema kédega
tootades) voi vasakule (vasaku kdega tootades) ja
likake teleskoopjuhik 14 lisakdpideme 12
vastavasse avasse.

Keerake lahti tiibkruvi 19 ja asetage lisakdepide 12
koos kiilgemonteeritud tolmueemaldusseadisega
166kpuurtrelli spindlikaelale nii, et adapter 18
haakub kiirkinnituspadruni all olevasse vastavasse
avasse. Keerake tiibkruvi 19 kinni.

Tolmueemaldusseadise puhastamine

(vt joonis B)

Enne tolmueemaldusseadise kdestpanekut likake
sulgur 20 lles voi tiihjendage tolmumahuti 16.

Tolmumahuti 16 mahust piisab ligikaudu 40
puurimiseks 6 mm labimédduga puuriga.

Kui imemisvdimsus vaheneb voi kui tolmumahuti
16 on umbes poolenisti tais, tuleb tolmumahuti 16
tiihjendada. Selleks vajutage vabastusklahvidele
15 ja votke tolmumahuti 16 maha.

Tommake filter 21 tolmumahuti 16 kiljest
allasuunas maha. Tihjendage ja puhastage
tolmumahuti 16. Kloppige filter 21 puhtaks.

Kontrollige, et filter 21 ei ole kahjustatud, vajadusel
vahetage see vdlja.

Asetage filter 21 tolmumahutisse 16 ja pange
tolmumahuti 16 kdigepealt alt
tolmueemaldusseadisesse ja kallutage
tolmumahutit, kuni see Glalt lukustub.

Tolmueemaldusseadise eemaldamine
Keerake lahti tiibkruvi 19 ja tdmmake lisakdepide
12 koos kilgemonteeritud
tolmueemaldusseadisega [66kpuurtrelli
spindlikaelalt maha.

Keerake adapterit 18 kuni piirikuni ja tdmmake
teleskoopjuhik 14 lisakdepidemest 12 valja.

Lisakaepide

(Tolmueemaldusseadisega mudelid)

» Kasutage oma elektrilist tooriista alati koos
lisakaepidemega 12.

Lisakédepidet 12 voite kasutada kiilgemonteeritud
tolmueemaldusseadisega voiilma. Lisakdepidet 12
saab kinnitada 2 erinevasse asendisse, vt punkti
»Tolmueemaldusseadise paigaldus*.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonis C)

Kiilgemonteeritud tolmueemaldusseadisega saab
reguleerida puurimissiigavust ,X“.

Asetage puur padrunisse ja kinnitage see vastavalt
punktis , Tarviku vahetus" toodud juhistele.
Keerake sligavuspiiriku regulaator 13 alla, kuni see
on teleskoopjuhikul 14 nihutatav. Asetage veel
sisselllitamata seade tugevasti vastu puuritava
pinna serva, kuni puur soovitud puurimissiigavuse
»X“vOrra tolmueemaldusseadisest valja ulatub.
Likake stigavuspiiriku regulaator 13 vastu
lisakaepidet 12 ja kindlakstehtud vahemaa
fikseerimiseks keerake seejarel regulaatorit liles.

Lisakaepide
(Tolmueemaldusseadiseta mudelid)
(vt jooniseid D—E)

» Kasutage seadet alati koos lisakaepide-
mega 23.

Lisakaepidet 23 vdite vastavalt oma soovile pddrata
asendisse, mis voimaldab turvalise ja mugava t66.

PSB 700-2 RE (vt joonist D)

Keerake tiibkruvi lisakdepideme
reguleerimiseks 19 vastupaeva ja keerake
lisakdepide 23 soovitud asendisse. Seejarel
keerake tiibkruvi 19 paripaeva uuesti kinni.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (vt joonist E)
Keerake lisakdepidet 23 vastupaeva ja seadke
lisakdepide 23 soovitud asendisse. Seejarel
keerake lisakaepide 23 paripaeva kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

(vt jooniseid D—E)

Sligavuspiirikuga 24 saab kindlaks maarata
soovitud puurimisstigavuse X.

Vajutage stigavuspiiriku reguleerimise nupule 22 ja
paigaldage stigavuspiirik lisakédepidemesse 23.
Sligavuspiiriku 24 rihveldatud osa peab jaama
tlespoole.

Tommake stigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja stigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimisstigavusele X.
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Tarviku vahetus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vidlja.

Kiirkinnituspadrun

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (vt joonist F)
Kui lUliti (sisse/vélja) 9 ei ole alla vajutatud, siis
seadme spindel lukustub. See vdimaldab tarvikut
padrunis kiiresti, mugavalt ja lihtsalt vahetada.

Avage kiirkinnituspadrun 1, keerates seda
poorlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on véimalik
sisse asetada. Paigaldage tarvik.

Keerake kiirkinnituspadruni 1 htilss kdega
poorlemissuunas @ tugevasti kinni, kuni
fikseeruvat heli ei ole enam kuulda. Padrun
lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks hulssi vastassuunas.

Kiirkinnituspadrun (PSB 700-2 RE)

(vt joonist G)

Hoidke kinni tagumist hiilssi 26 kiirkinnituspadrunil
1 ja keerake eesmist hiilssi 25 podrlemissuunas @
seni, kuni tarvikut on vdimalik padrunisse
paigaldada. Paigaldage tarvik.

Hoidke kinni tagumist hilssi 26 kiirkinnituspadrunil
1 ja keerake eesmine hiilss 25 kdega
poorlemissuunas @ tugevasti kinni, kuni
fikseerumisest marku andvat heli enam kuulda ei
ole. Padrun lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks eesmist hiilssi 25 vastassuunas.

Kruvikeeramistarvikud (vt jooniseid H-1)
Kruvimikeeramistarvikute 27 kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit 28. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid kruvikeeramistarvikuid.

Kruvide keeramiseks seadke to6reziimi liliti 2 alati
siimbolile ,Puurimine“.

Padruni vahetus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

Padruni mahavotmine (vt joonist J)

Votke lisakdepide maha ja seadke kaiguvaliku luliti

11 1. ja 2. kaigu vahelisse keskasendisse.

Puurispindli lukustamiseks torgake umbes 50 mm
pikkune terasvarras @ 4 mm spindlikaela avasse.
Kinnitage sisekuuskantvétme 29 lihike vars
kiirkinnituspadrunisse 1.

—

Asetage seade stabiilsele alusele, nt todpingile.
Hoidke seadet paigal ja vabastage
kiirkinnituspadrun 1, keerates sisekuuskantvotit 29
poorlemissuunas ©@. Kovasti kinnioleva
kiirkinnituspadruni saab vabastada, kui anda kerge
166k sisekuuskantvotme 29 pikemale varrele.
Eemaldage sisekuuskantvoti kiirkinnituspadrunist
ja kruvige kiirkinnituspadrun taiesti maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine (vt joonist K)
Kiirkinnituspadruni montaaz toimub vastupidises
jarjekorras.

Parast montaazi Ioppu eemaldage terasvarras
spindlikaela avast.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 50-55 Nm.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima tooriista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Ootereziimi indikaatortuli (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

Pistiku lhendamisel vooluvorku ja vorgupinge
olemasolul sittib indikaatortuli 5. Kui seadet, mille
ootereziimi indikaatortuli pdleb, ei saa sisse
lUlitada, tuleb see toimetada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud parandustddkotta.

Po0Orlemissuuna iimberliilitamine (vt joonist L)
Reversliilitiga 10 saate muuta seadme poorlemis-
suunda. Kui lUliti (sisse/vélja) 9 on alla vajutatud,
siis ei ole podrlemissuuna muutmine voimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide
sissekeeramiseks suruge reversiliiliti 10 I16puni
paremale.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Parema kaigu
indikaatortuli 3 sittib.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Parema kaigu indikaatortuli 31 naitab valitud
poorlemissuunda.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite lahti- voi
véljakeeramiseks suruge reversliliti 10 16puni
vasakule.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Vasaku kaigu
indikaatortuli 4 sittib.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:

Vasaku kaigu indikaatortuli 32 naitab valitud
poorlemissuunda.
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Tooreziimi valik
" Puurimine ja kruvide keeramine
%

‘ Seadke tooreZiimi liliti 2 stimbolile
»Puurimine®.

Lookpuurimine
I Seadke to6reZiimi liliti 2 stimbolile
,LOOKpuurimine*.

Tooreziimi liliti 2 fikseerub tuntavalt kohale ja seda
saab kasitseda ka tédtava mootori puhul.
Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/vdlja) 9 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud lulitit
(sisse/vdlja) 9, vajutage lukustusnupule 8.
Selleks, et seadet valja liilitada, vabastage lliliti
(sisse/valja) 9 voi juhul, kui see on lukustusnupuga
8 lukustatud, vajutage korraks lilitile (sisse/valja) 9
ja vabastage see siis.

Mehaaniline kidiguvalik

» Kaiguvaliku liilitit 11 kadsitsege ainult siis,
kui seadme spindel ei poorle.

Kaiguvaliku lilitiga 11 saab valida 2 pdorete

vahemikku.

1. kaik:

Madalad p66rded, to6tamiseks suure
labim&dduga puuridega voi kruvide
keeramiseks.

2. kdik:
Korged poorded; tootamiseks
vaikese labimb6oduga puuridega.

PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA: Asend ,,S“:
Madalad p66rded; to6tamiseks suure
pdédérdemomendiga, nt
o0neskroonpuuri kasutamisel, voi
kruvide keeramiseks.

Kui kdiguvaliku lilitit 11 ei saa I6puni poorata, kee-
rake spindlit koos puuriga veidi.

Ulekoormuskaitse
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Puurimistarviku kinnikiildumisel v6i haaku-
misel seadme spindel seiskub. Sellega
kaasnevate joudude tasakaalustamiseks
tuleb seadet hoida alati kahe kdega ja votta
stabiilne todasend.

Ulekoormuse indikaatortuli 6 vilgub, kui seadmele

avaldub liigne koormus. Té6tamise jatkamiseks

vahendage koormust.

Ulekoormusel liilitub seade vélja ja lilekoormuse

indikaatortuli 6 pdleb pideva tulega. Vabastage lliliti

(sisse-/valja) 9, tootamise jatkamiseks lilitage

seade uuesti sisse.

—

Ulekoormuse indikaatortuli 6 pdleb pideva tulega,
kui kdiguvaliku Itliti 11 on asendis ,S*.

» Kui kdiguvaliku liiliti 11 on asendis ,,S%, siis
on iilekoormuskaitse deaktiveeritud. Olge
valmis astuma vastu suurtele
reaktsioonijoumomentidele juhul, kui tarvik
blokeerub.

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel tuleks
seadmel jahtumiseks lasta koormuseta to6tada
umbes 3 minutit maksimaalpooretel.

P60rete arvu/lookide arvu reguleerimine
Sissellilitatud seadme poorete/I60kide arvu saab
sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui palju lulitit
(sisse/vilja) 9 sisse vajutada.

Kerge surve liilitile (sisse/valja) 9 annab madala
pOorete arvu/I60kide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka pdorete arvu/I66kide arvu.

Poorete arvu/lookide arvu eelvalik

(vt joonist M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Podorete arvu regulaatorist 30 saate poorete arvu
reguleerida ka siis, kui seade t66tab.

Vajalik poorete arv/I66kide arv sdltub materjalist ja
to6tingimustest ning see tuleb kindlaks teha
praktilise katse kaigus.

Elektrooniline poorete arvu reguleerimine
(Speed Control) (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Kiiruse regulaatoriga ,,Speed Control“ 7 saate
vajalikku pdorete arvu/lI6okide arvu reguleerida ka
to6tamise ajal.

Vajalik poorete arv/I66kide arv soltub materjalist ja
to6tingimustest ning see tuleb kindlaks teha
praktilise katse kaigus.
v I:
— Madalatel pdoretel todtamiseks.

N

il 3

v I:

- Keskmistel pooretel tootamiseks.
S !

hd 1:

@ Korgetel pooretel todtamiseks.
Y

v

Maksimaalpdoretel todtamiseks.

f—
N
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T66juhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6drlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Soovitused

Parast pikemaajalist t66d madalatel pdoretel tuleks
seadmel jahtumiseks lasta koormuseta toé6tada
umbes 3 minutit maksimaalp&oretel.

Keraamiliste plaatide puurimiseks seadke
tooreziimi liliti 2 simbolile ,Puurimine”. Parast
plaadi labipuurimist seadke téoreziimi luliti
siimbolile ,L66kpuurimine” ja to6tage 166giga.
Betooni, kivi ja mudritise to6tlemisel kasutage
kdvasulampuure.

Metalli puurimiseks kasutage tiksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirldiketeras). Vastava kvaliteediga puurid leiate
Boschi lisatarvikute valikust.

Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraal-
puure labimddduga 2,5- 10 mm kergesti teritada.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise
tooriista kallal tdommake pistik pistikupesast
vdlja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kasitooriistade
volitatud remonditddkojas.

Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti &ra seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

—

Miiugijargne teenindus ja
ndustamine

Miuulgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega seotud
kusimustele. Joonised ja lisateabe varuosade
kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miuligiesindajad ndustavad Teid toodete ja
lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kdsitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi t6driistu koos
olmejaatmetegal!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 2002/96,/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised todriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosSibas
noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

T Rupigi izlasiet visus drosibas
n:telikll:fnusl. égilt :niegto cljro-

§ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg3anos un bat par ceéloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet $os noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméejums ,Elek-
troinstruments*® attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan art uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta batu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
Zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt

viegli degoSu putek|u vai tvaiku aizdeg3anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederoSam personam un jo ipasi ber-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jas varat zaudét kontroli par elektroinstru-
mentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdak$as konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daks$as salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems3anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemeétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

—

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja v€laties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kurulietoSana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievieno$anai noplu-
des stravas aizsargreleju. Lietojot noplu-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

f

~

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsar-
dzibas lidzek]us. Darba laika nésajiet
aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, ne-
slidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietoSana atbilstosi elektroin-
strumenta tipam un veicama darba
raksturam lauj izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta
patvaligu ieslégSanos. Pirms elektro-
instrumenta pievienoSanas elektro-
tiklam, akumulatora ievieto$Sanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstru-
menta parnesanas parliecinieties, ka tas
ir izslegts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzeja, ka arn
pievienojot to elektrobaroSanas avotam
laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.
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4)

d) Pirms elektroinstrumenta iesleg$Sanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Regul€josais
instrumentsvaiatsléga, kasieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas,
var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties iepemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat idzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f) lzvelieties darbam piemérotu apéérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drebes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes,
rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

~

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsukSanas
vai savakSanas/uzkrasanas ierici,
sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot puteklu uzstukSanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzejosa apieSanas un darbs ar

elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvelieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments darbo-
jas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir
bojats taieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslegt un izslegt, ir bistams lietoSanai
un to nepiecieS8ams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,

—

e) Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéeto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu
savlaicigi nomainitas vai remontetas
pilnvarota remontu darbnica. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektro-
instruments pirms lieto§anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezej-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzéjusi
razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

f

~

5) ApkalposSana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba droSibas
imeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Stradajot ar triecienurbjmasinu, nésajiet
ausu aizsargus. Trok3na iedarbiba var bt par
céloni daléjam dzirdes zudumam.

reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no
barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams noveérst elek-
troinstrumenta nejausu ieslég3anos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek- » Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
troinstruments nav sasniedzams to piegadato papildrokturi. Kontroles
bérniem un personam, kuras neprot ar to zaudéSana par elektroinstrumentu var bat par
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem c€loni savainojumam.
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudéet
cilvéku veselibu.
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» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai art griezieties pec
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestade. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajos$a persona var
sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraistt spradzienu. Urbim skarot
udensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

» Jadarbinstruments péksni iestrégst,
nekaveéjoties izsledziet elektroinstrumentu.
8§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst $ados
gadijumos:

— ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek tu-
réts taisni.

» Ja darbinstruments var skart sléptu
elektroparvades lniju vai instrumenta
elektrokabeli, darba laika turiet
elektroinstrumentu aiz izolétajiem
rokturiem, nepieskaroties metala dalam.
Darbinstumentam skarot spriegumnesoSu
elektrotikla vadu, spriegums nonak art uz
elektroinstrumenta metala dalam un var bat par
cé€loni elektriskajam triecienam.

» Darbalaika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar
abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspilés
vai cita stiprinajuma ieric€, stradat ir drosak,
neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Neapstradajiet materialus, kas satur
azbestu. Azbestam piemit kancerogénas
Tpasibas.

» Veiciet nepiecieS5amos drosibas pasaku-
mus, ja darba gaita var izdalities veselibai
kaitigi, ugunsnedrosi vai spradzienbistami
putekli. Piemérs. Daudzu materialu putekliem
piemit kancerogénas ipasibas. Tapec darba
laika nésajiet aizsargmasku un pielietojiet
puteklu un skaidu uzstk3anu, ja instrumenta
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu un
skaidu uzsuk3anas ierici.

» Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
daZzadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedroSi un spradzien-
bistami.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas
nogaidiet, lldz ta darbvarpsta partrauc
griezties. Kustiba eso3s darbinstruments var
iestrégt, izsaucot kontroles zaudéSanu par
elektroinstrumentu.

—

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus droSibas
noteikumus. Seit sniegto drogibas
noteikumu un noradijumu neievero-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bt
par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts triecienurbsanai kiegelos,
betona un akment, ka ari urbSanai bez triecieniem
koka, metala, keramikas materialos un plastmasa.
Instrumenti ar elektronisko gaitas reguléSanu un
grieSanas virziena parslégsanu ir piemeéroti art
skravéSanai un vitnu grieSanai.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja
lappusé.

1 Bezatslégas urbjpatrona

2 Parslédzejs ,Urb%ana/Triecienurbsana“

3 GrieSanas virziena indikators ,Pa labi“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 GrieSanas virziena indikators ,Pa kreisi“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Miera stavokla indikators
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

6 Parslodzes aizsardzibas indikators
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 GrieSanas atruma regulators ,,Speed Control“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Taustins ieslédzéja fikséSanai
9 lesledzejs
10 GrieSanas virziena parslédzéjs
11 Parnesumu parslédzejs
12 Papildrokturis ar stiprinajumu uzsikS$anas
ierices pievienoSanai*
13 Dziluma ierobeZotaja gredzens*
14 Teleskopiska vadotne*
15 FikséjoSie taustini puteklu tvertnes
pievienoSanai*
16 Puteklu tvertne*
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17 Puteklu aizsarggredzens*

18 Adapters pievienosanai pie
triecienurbjmasinas*

19 Sparnskrive papildroktura fiksésanai

20 Puteklu tvertnes aizdare*

21 FiltréjoSais elements (mikrofiltru sistéma) *

22 Taustins urb8anas dziluma ierobeZotaja
defikséSanai

23 Papildrokturis*

24 UrbSanas dziluma ierobezotajs*

25 Priek3€ja noturaploce

26 Aizmuguréja noturaploce

27 SkruvgrieZa uzgalis*

28 Universalais turétajs*

29 SeSstura stienatslega™™*

30 Regulators grieSanas atruma iepriek§gjai
iestadiSanai (PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/
PSB 800-2 RA)

31 Mehaniskais grieSanas virziena indikators
,Palabi“ (PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/
PSB 800-2 RA)

32 Mehaniskais grieSanas virziena indikators
+Pakreisi* (PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/
PSB 800-2 RA)

* Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

**var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst
piegades komplekta)

Informacija par troksni un vibraciju

Merijumi ir veikti atbilsto8i standartam EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir Sadas:
trok8na spiediena imenis 97 dB(A); trok$na jaudas
limenis 108 dB(A). Mérijumu izkliede K=3 dB.
Nésajiet ausu aizsargus!

Kopé€ja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstoSi
standartam EN 60745:

UrbSana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,=3,7 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,
TriecienurbSana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,, =21 m/s?, izkliede K=2,3 m/s?,

Skrivju ieskriivé8ana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,, <2,5 m/s?, izkliede K=1,5m/s®.

—

Saja pamaciba sniegtais vibraci-
jas imenis ir izmeérits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var
tikt lietots instrumentu salidzinaSanai.
Vibracijas fmenis mainas atkariba no elektro-
instrumenta pielietojuma veida un daudzos
gadijumos var parsniegt $aja pamaciba noradito
vértibu. Ja elektroinstruments tiek ilgstosi lietots
kada noteikta veida, vibracijas radita papildu slodze
nereti tiek novértéta parak zemu.
Piezime. Lai precizi izvértétu vibracijas radito
papildu slodzizinamam darba laika posmam, janem
véra art laiks, kad instruments ir izslégts vai art
darbojas, taCu reali netiek izmantots paredzéeta
darba veik8anai. levérojot Sos faktorus, vibracijas
radita papildu slodze, kas noteikta zinamam darba
laika posmam, var bat ievérojami mazaka.

Atbilstibas deklaracija (€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri aprakstitais izstradajums
atbilst 8adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka art direktivam
89/336/EES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wg_/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Tehniskie parametri
Triecienurbjmasina

Izstradajuma numurs
Nominala patéréejama
jauda

Mehaniska jauda
GrieSanas atrums
tuk3gaita

- 1. parnesumam

— 2. parnesumam
Triecienu biezums
Nenndrehmoment

(1./2. parnesumam/stav
oklim ,S*)

Griezes moments pie
maks. mehaniskasjaudas
(1./2. parnesumam/stav
oklim ,S*)

GrieSanas atruma
iepriek3€ja iestadiSana
GrieSanas virziena
parslegSana
Darbvarpstas aptveres @
Maks. urbuma @

(1./2. parnesumam)

- murt

— betona

— térauda

- koka

Maks. skravju @
Urbjpatronas aptverspéja
Svars atbilstosi
EPTA-Procedure
01/2003
Elektroaizsardzibas klase
" Elektroniska izslégsanas

==

min."
min."’
min.”

Nm

Nm

mm

mm
mm
mm
mm
mm

kg

PSB 700-2 RE
3603A725..

701
360

0-800
0-2600
44200

4,4/1,3/-

25/9/-
[ ]

[ ]
43

22/16
20/13
13/8
40/25
8
1,5-13

2,4
l/n
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PSB 780-2 RE
3603A727..

800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ ]

[}
43

22/16
20/13
13/8
40/25
10
1,5-13

2,4
[al/n

PSB 800-2 RA
3603 A727..

800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-
[ ]

[}
43

22/16
20/13
13/8
40/25
10
1,5-13

2,4
[al/n

—

PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE
3603 A728..

1010
530

0-1100
0-2800
47600

2,6/1,0/2,6

22°/97/33
[}

[}
43

22/16
20/13
16/8
40/25
12
1,5-13

2,4
[al/n

Sadi parametri tiek nodro&inati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti
zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstoi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atSkirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas apzZiméjumi var

mainities.

PievienoSana

Puteklu un skaidu uzsiikSana

» Lietojiet uzsukSanas iericivienigi tad, ja tiek

apstradats betons, kiegeli vai miiris. Koka
vai plastmasas skaidas var viegli izraisit
uzsukSanas ierices nosprostosanos.

Uzmanibu, aizdegSanas bistamiba!
Neapstradajiet metalu, ja uz

elektroinstrumenta ir nostiprinata

uzsukSanas ierice. Karstas metala skaidas var

izraisit uzsukSanas ierices dalu aizdegSanos.

=

(E=

&

r \ r \ \
;Ci?{ \ |ALCiEIA
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Lai nodroSinatu optimalu uzstukS$anas jaudu,
lddzam ieverot Sadus noteikumus.

* Sekojiet, lai uzsiik§anas ierice darba laika cieSi
piespiestos apstradajamajam priekSmetam vai
sienai. Tas vienlaikus atvieglo urbumu
veidoSanu taisna lenki.

* Izmantojot uzsukSanas ierici, vienmeér veiciet
urb8anu ar maksimalo darbvarpstas grieSanas
atrumu.

» Sasniedzot vélamo urbuma dzilumu, vispirms
izvelciet urbi no urbuma un tikai tad izsledziet
triecienurbjmasinu.

* Regulari parbaudiet filtréjo$a elementa 21
stavokli. Atklajot bojajumu filtréjoSaja elementa,
nekavéjoties to nomainiet.

* lzmantojiet puteklu aizsarggredzenu 17, ipasi
tad, ja urb8ana tiek veikta ar liela diametra
urbjiem. Nomainiet aizsarggredzenu, ja tas ir
bojats.

UzsiikSanas ierices pievieno$ana

(skatit attelu A)

Lidz galam pagrieziet adapteru 18 atbilstoSi
vélamajam darba stavoklim pa labi (stradajot ar
labo roku) vai pa kreisi (stradajot ar kreiso roku) un
iebidiet teleskopisko vadotni 14 atbilsto3aja
papildroktura 12 stiprinajuma.

Atskraveéjiet sparnskravi 19 un novietojiet
papildrokturi 12 ar uz ta nostiprinatu uzstuksanas
ierici uz triecienurbjmasinas darbvarpstas aptveres
ta, lai adapters 18 fiksétos §im nolikam paredzéta
atvéruma zem bezatslégas urbjpatronas. Tad
stingri pieskravéjiet sparnskravi 19.

UzsukSanas ierices tiriSana (skatit attelu B)
Pabidiet savienotaju 20 aug8up vai ari pirms
uzsuk3anas ierices novietoSanas iztukSojiet puteklu
tvertni 16.

Puteklu tvertné 16 iespéjams uzkrat puteklus, kas
rodas, izdarot aptuveni 40 urbumus ar diametru
6 mm.

Ja samazinas uzsukSanas efektivitate, ka ari, ja
puteklu tvertne 16 ir piepildijusies aptuveni lidz
pusei, puteklu tvertni 16 nepiecieSams iztirit. Sim
nolikam nospiediet fiks€joSos taustinus 15 un
nonemiet putek|u tvertni 16.

Izvelciet filiréjoSo elementu 21 no puteklu tvertnes
16, parvietojot to lejup. IztukSojiet un iztiriet putekiu
tvertni 16. Iztiriet filtréjoSo elementu 21, atbrivojot
to no putekliem ar mérena stipruma sitienu
palidzibu.

Parbaudiet, vai filtréjo3ais elements 21 nav bojats,
un vajadzibas gadijuma to nomainiet.

levietojiet filtréjoSo elementu 21 putek|u tvertné
16, tad vispirms ieakéjiet uzsuk8anas iericé puteklu
tvertnes 16 apak3é&jo dalu un péc tam piespiediet
puteklu tvertni, lldz uzsuk3anas iericé fiks€jas art
tas apak3éja dala.

—

Uzsuk$anas ierices nonem$ana

Atskravejiet sparnskravi 19 un nonemiet
papildrokturi 12 ar uz ta nostiprinato uzstksanas
ierici no triecienurbjmasinas darbvarpstas
aptveres.

Lidz galam pagrieziet adapteru 18 un izvelciet
teleskopisko vadotni 14 no papildroktura 12.

Papildrokturis (Izpildijumam ar
puteklu uzsiik§anu)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai kopa ar
papildrokturi 12.

Papildrokturi 12 var izmantot gan kopa ar
uzsuk8anas ierici, gan art bez tas. Papildrokturi 12
var nostiprinat 2 dazados stavoklos, ka aprakstits
sadala ,UzsuksSanas ierices nostiprindsana“.

Urbsanas dziluma iestadiSana (skatit attélu C)
Jauzinstrumenta ir nostiprinata uzsiuksanas ierice,
ar urbSanas dziluma ierobeZzotaja palidzibu var
iestadit vélamo urb8anas dzilumu , X"

levietojiet urbi urbjpatrona un to iestipriniet, ka
aprakstits sadala ,Darbinstrumenta nomaina*“.
Pagrieziet dziluma ierobeZotaja gredzenu 13 lejup,
l1dz to klust iespéjams parbidit pa teleskopisko
vadotni 14. Neieslédzot elektroinstrumentu,
novietojiet to uz apstradajama priekSmeta malas ta,
lai urbis izvirzitos no uzsikSanas ierices garuma,
kas ir vienads ar vélamo urbuma dzilumu ,X“.
Parbidiet dziluma ierobeZotaja gredzenu 13 lidz
papildrokturim 12 un tad pagrieziet gredzenu
augsup, dz tas stingri fikséjas izvélétaja stavoklr.

Papildrokturis (Izpildijumam bez
puteklu uzsiikSanas)
(skatit attelus D—E)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 23.

Papildrokturi 23 var pagriezt tada stavoklr,

kas darba laika lauj dro8i stavét un stradat bez
piepules.

PSB 700-2 RE (skatit attelu D)

Lai parvietotu papildrokturi, atskravejiet
sparnskravi 19 pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam un tad pagrieziet papildrokturi 23
vélamaja stavokli. Tad no jauna stingri pieskravéjiet
sparnskravi 19, grieZot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (skatit attélu E)
Atskravejiet papildroktura 23 apak3$éejo dalu,
grieZot to pretéji pulkstena raditaju kustibas virzie-
nam, un pagrieziet papildrokturi 23 vélamaja sta-
vokIi. Tad stingri pieskravéjiet papildroktura 23
apak3ejo dalu, grieZot to pulkstena raditaju kusti-
bas virziena.
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Urb$anas dziluma iestadiSana

(skatit attelus D—E)

Izmantojot urbSanas dziluma ierobeZotaju 24, var
iestadit vélamo urb8anas dzilumu X.

Sim noliikam nospiediet urb$anas dziluma iero-
beZotaja defikséSanas taustinu 22 un parvietojiet
urb3anas dziluma ierobeZotaju papildroktura 23
turétaja.

Rievojumam uz urbSanas dziluma ierobezotaja 24
jabat verstam aug3up.

Izvelciet urb8anas dziluma ierobezotaju tada
garuma, lai attalums starp urbja smaili un urbSanas
dziluma ierobeZotaja galu butu vienads ar vélamo
urb3anas dzilumu X.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Bezatslegas urbjpatrona

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (skatit attélu F)
Ja nav nospiests ieslédzéjs 9, instrumenta
darbvarpsta ir fikséta nekustigi. Tas lauj atri, érti un
vienkarSi nomainit urbjpatrona iestiprinato
darbinstrumentu.

Atveriet bezatslegas urbjpatronu 1, grieZot tas
aploci virziena @, lidz urbjpatrona klast iesp&jams
ievietot darbinstrumenta katu. levietojiet
darbinstrumentu urbjpatrona.

Ar roku spécigi pagrieziet bezatslégas urbjpatronas
1 aploci virziena @, lidz vairs nav dzirdams spruda
mehanisma raksturigais troksnis. tas nozime, ka
urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski fiksgjot
darbinstrumenta katu.

Lai iznemtu darbinstrumentu, atveriet urbjpatronu,
grieZot tas aploci pretéja virziena.

Bezatslégas urbjpatrona (PSB 700-2 RE)
(skatit attélu G)

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 26 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un grieziet priek3€jo
noturaploci 25 virziena @, lldz darbinstrumentu
kllst iespéjams ievietot urbjpatrona. levietojiet
darbinstrumenta katu urbjpatronas atvéruma.

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 26 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un ar roku spéecigi
grieziet priek§éjo noturaploci 25 virziena @, lidz
vairs nav dzirdami sprada mehanisma klik3ki. Tas
liecina, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski
fiksejot darbinstrumentu.

Ja darbinstrumenta iznem3anai nepiecieSams
atbrivot darbinstrumenta katu, pagrieziet urbjpat-
ronas priek8€jo noturaploci 25 virziena, kas pretéjs
ieprieks noradrtajam.

—

Darbinstrumenti skravesanai

(skatit attelus H-1)

lestiprinot skrivgrieza uzgalus 27, vienmeér lietojiet
universalo uzgalu turétaju 28. Izmantojiet tikai
tadus skravgriezu uzgalus, kas atbilstieskravéjamo
skravju galvam.

Veicot skraveSanu, vienmeér parvietojiet parslédzeju
L,Urb8ana/Triecienurbsana“ 2 pret apzZiméjumu
LsUrbsana“.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Urbjpatronas nonems$ana (skatit attélu J)
Nonemiet papildrokturi un parvietojiet parnesumu
parsledzeju 11 vidéja stavokii starp 1. un

2. parnesumu.

Lai fiksétu darbvarpstu, iebidiet aptuveni 50 mm
garuun @ 4 mm resnu térauda stieniti darbvarpstas
aptvere izveidotaja urbuma.

lespiediet seSstura stienatslégas 29 1sako galu
bezatslégas urbjpatrona 1.

Noguldiet elektroinstrumentu uz stabila pamata,
pieméram, uz darba galda. Stingri turiet elektroin-
strumentu un atskravéjiet bezatslégas urbjpatronu
1, grieZot se$stura stienatslegu 29 virziena @. Ja
bezatslégas urbjpatrona ir iestrégusi, izbrivéjiet to
ar vieglu sitienu pa seS8stira stienatslégas 29
garako galu. Iznemiet seSstura stienatslegu no
bezatslégas urbjpatronas un pilnigi noskravéjiet
urbjpatronu.

Urbjpatronas nostiprinasana (skatit attélu K)
Lai iestiprinatu bezatslégas urbjpatronu, rikojieties
seciba, kas pretéja ieprieks aprakstitajai.
Péc urbjpatronas iestiprinaSanas iznemiet
fikséjoSo térauda stientti no darbvarpstas
aptveres urbuma.
Urbjpatrona japieskruve ar griezes
momentu aptuveni 50-55 Nm.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vertibai,
kas noradita instrumenta markéjuma
plaksnité. Elektroinstrumenti, kas paredzéeti
230V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.
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Miera stavokla indikators (PSB 1000-2 RCE/
PSB 1000-2 RCA)

Ja elektroinstruments ir pievienots elektrotikla
kontaktligzdai un tam tiek pievadits elektrotikla
spriegums, iedegas miera stavokla indikators 5. Ja
deg miera stavokla indikators, bet
elektroinstrumentu neizdodasieslégt, tas janogada
remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remontu darbnica.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélu L)
Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 10, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas
virzienu. Tacu tas nav iesp&jams laika, kad ir
nospiests iesleédzejs 9.

GrieSanas virziens pa labi: lai veiktu urbSanu un
skravju ieskrivéSanu, parvietojiet grieSanas virzie-
na parslédzéeju 10 caur elektroinstrumenta korpusu
lldz galam pa labi.

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: ledegas
grieSanas virziena indikators ,Pa labi“ 3.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Mehaniskais grieSanas virziena indikators ,,Pa labi“
31 parada izvéléto darbvarpstas grieSanas
virzienu.

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskrivétu vai
izskravetu/noskravétu skraves un uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzeju 10 caur
elektroinstrumenta korpusu lidz galam pa kreisi.
PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: ledegas
grieSanas virziena indikators ,Pa kreisi“ 4.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Mehaniskais grieSanas virziena indikators ,,Pa
kreisi“ 32 parada izvéléto darbvarpstas grieSanas
virzienu.

Darba reZima izvéle
5 Urbsana un skruvéSana
ﬁ Parvietojiet parslédzeju 2 pret

apzimé&jumu ,UrbSana“.

Parsledzéjs 2 drosi fikséjas izvélétaja stavoklr, un to
var parslégt art instrumenta darbibas laika.

Triecienurb$ana

Parvietojiet parslédzéeju 2 pret
apziméjumu ,TriecienurbSana“.

leslegSana un izslegSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzéju 9 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédz€ju 9 nostiprinatu ieslegta
stavoklt, nospiediet ieslédzéja fikséSanas taustinu
8.

Laiizslegtu elektroinstrumentu, atlaidietieslédzéju
9 vai arl, ja tas ir nostiprinats ar fikséSanas taustina
8 palidzibu, Tslaicigi nospiediet un atlaidiet ieslé-
dzéju 9.

Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parvietojiet parnesumu parslédzéju 11 tikai
laika, kad elektroinstruments atrodas miera
stavoklr.

Ar parnesumu parslédzéju 11 var izvéléties vienu
no 2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem
(atrumiem).

| parnesums

Neliels grieSanas atrums, piemérots
liela diametra urbumu veido$anai un
skravju ieskravesanai.

Il parnesums
Liels grieSanas atrums, piemeérots
neliela diametra urbumu veido$anai.

PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA: Stavoklis ,,S“:
Neliels grieSanas atrums, piemérots
darbam ar lielu griezes momentu,
pieméram, izmantojot kronurbjus vai
veicot skruvésanu.

Ja parnesumu parslédzéju 11 neizdodas parvietot
lldz galam, nedaudz pagrieziet darbvarpstu.

Aizsardziba pret parslodzi
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

» Ja darbinstruments iestrégst urbuma,
instrumenta darbvarpstas piedzina tiek
automatiski partraukta. $ada situacija var
rasties ieverojams pretspéks, tapéec darba
laika stingri turiet elektroinstrumentu ar
abam rokam, nodros$inot zem kajam stabilu
pamatu.

Parslodzes aizsardzibas indikators 6 mirgo tad, ja
elektroinstruments ir parak noslogots. Sada
gadijuma samaziniet elektroinstrumenta slodzi un
turpiniet darbu.

Ja elektroinstruments ir parslogots, tas izsledzas
un parslodzes aizsardzibas indikators 6 iedegas
pastavigi. Lai $ada gadijuma turpinatu darbu,
atlaidiet iesleédz&ju 9 un péc briZza no jauna
ieslédziet elektroinstrumentu.

Parslodzes aizsardzibas indikators 6 deg pastavigi,
ja parnesumu parslédzéjs 11 atrodas stavoklr ,S*.

» Japarnesumu parslédzéejs 11 atrodas
stavokli,, S, elektroinstrumenta parslodzes
aizsardzibair deaktivéta. Tapéc esiet gatavi
pretoties ieverojamam reaktivajam griezes
momentam gadijuma, ja iestrégst
darbinstruments.

Ja elektroinstruments tiek ilgsto&i darbinats ar
nelielu grie§anas atrumu, tas laiku pa laikam jaat-
dzesé, aptuveni 3 minates laujot darboties
tuk8gaita ar maksimalo grieSanas atrumu.
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GrieSanas atruma/triecienu biezuma
reguléSana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas atrumu/trie-
cienu bieZzumu var bezpakapju veida regulét, mai-
not spiedienu uz ieslédzéju 9.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 9 atbilst nelielam
grieSanas atrumam/triecienu bieZumam. Palielinot
spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums/triecienu
bieZums.

GrieSanas atruma/triecienu bieZzuma
iepriekséja iestadiSana (skatit attelu M)
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
Ar regulatora 30 palidzibu var iestadit vélamo
grieSanas atruma/triecienu biezuma maksimalo
veértibu, kas ir iesp&jams ar1 instrumenta darbibas
laika.

Optimalais darbvarpstas grieSanas
atrums/triecienu biezums ir atkarigs no
apstradajama materiala ipasibam, un to nosaka
praktisku méginajumu cela.

Elektroniska grieSanas atruma iepriekséja
izvéle (Speed Control)

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

Ar regulatoru ,,Speed Control“ 7 lietotajs var
iestadit veélamo grieSanas atrumu/triecienu
biezumu ari elektroinstrumenta darbibas laika.
Optimalais darbvarpstas grieSanas
atrums/triecienu biezums ir atkarigs no
apstradajama materiala ipasibam, un to nosaka
praktisku méginajumu cela.

v
>y IIZ)arbam ar nelielu grieSanas atrumu.
b
v n
- Darbam ar vidéju grieSanas atrumu.
S !
v m
@’ Darbam ar lielu grieSanas atrumu.
b
v

Darbam ar maksimalu grieSanas atrumu.

r—
Yy

—

Noradijumi darbam

» Kontaktéejiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skruvi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslegts. Rotéjoss darbinstruments var nosli-
det no skraves galvas.

leteikumi

Ja elektroinstruments tiek ilgsto&i darbinats ar
nelielu grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaat-
dzesé, aptuveni 3 minates laujot darboties
tuk8gaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

Lai urbtu flizes, parvietojiet parslédzéju 2 pret
apziméjumu ,UrbSana“. Urbim izk|ustot cauri flizei,
parvietojiet parslédzeju pret apziméejumu
»TriecienurbSana® un turpiniet darbu
triecienurb8anas reZima.

Apstradajot betonu, akmeni un muri, lietojiet
cietmetala urbjus.

Metala urbSanai izmantojiet tikai nevainojami asus
urbjus no atrgriez€ja térauda
(HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).
Veélamo darbinstrumentu kvalitati var nodroSinat,
iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu
klasta.

Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiede-
rums) var bez pulém uzasinat spiralurbjus ar
diametru 2,5-10 mm.

Apkalposana un apkope

ApkalpoSana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodros$inatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rupigo peécrazoSanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomeér sabojajas, tas nogadajams remontam
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas,
noteikti pazinojiet 10 zZimju izstradajuma numuru,
kas atrodams uz elektroinstrumenta markéjuma
plaksnites.
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Tehniska apkalpo$ana un
konsultacijas klientiem

Klientu apkalpoSanas dienests atbildés uz Jusu
jautajumiem par izstradajumu remontu un
apkalpoSanu, ka art par to rezerves dalam.
Kopsalikuma attélus un informaciju par rezerves
dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem
par izstradajumu un to piederumu iegadi, lietoSanu
un reguléSanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Tel.: +37(01)7 146262

Telefakss: + 37 (01) 7 1462 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreiz&jai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstru-
mentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direk-
tivu 2002/96/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam
iericém un &is direktivas atspoguloju-
miem nacionalaja likumdo$ana, lietoSanai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreiz€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su
elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir

reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti

gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti

kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
+Elektrinis jrankis” apibidina jrankius, maitinamus
i§ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skys€iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirkS¢iuoti, o nuo
kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai gali
uZsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziurovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo tipg.
Kistuko jokiu budu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
l0s kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kiStukiniam lizdui, sumazina elektros smugio
pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy kinas
yra jZemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elekirinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is$ kiStukinio
lizdo iStraukti kiStukg. Laidg patieskite
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3)

taip, kad jo neveikty karstis, jis

neidsitepty alyva ir jo nepaZeisty aStrios
detalés ar judandios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smuagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio sroveés saugikliu
sumazéja elektros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Jiis darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojamg, elektrinj
irankj, sumaZzéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, prie$S pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj
pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kuinas visada buty
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovedami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyrg galésite geriau kontroliuoti elektrinj
irankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkamg aprangg. Nedévékite
pla€iy drabuziy ir papuos$aly. Saugokite
plaukus, drabuZius ir pir§tines nuo
besisukangiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuZius, papuo8alus bei ilgus plaukus gali
itraukti besisukancios dalys.

f

~
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4)

5)

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazeja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieZiura ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Sutinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir
saugiau, jei nevir8ysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar iSjungti, yra pavojingas
ir jj reikia remontuoti.

c) Prie$ reguliuvodami prietaisg, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
S3, i§ elektros tinklo lizdo iStraukite
ki§tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikimg. Prie$
vél naudojant prietaisa, paZzeistos prie-
taiso dalys turi buti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy prieZastis yra blogai
prizidrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi biti aStrus ir Svarus.
Rapestingai prizZituréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomg jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekamg darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas iSliks saugus naudoti.

—

Saugos nuorodos dirban-
tiems su Siuo prietaisu

» Dirbdami su smuginiais greZtuvais,

naudokite klausos apsaugos priemones. Dél
triukd8mo poveikio kyla pavojus prarasti klausg.

Butina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei
prietaisas tampa nevaldomas, gali kilti pavojus
susizeisti.

Naudodami tam skirtus paies$kos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra
paslépty komunaliniy tinkly vamzdyny, arba
pasikvieskite j pagalbg vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali
ivykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.

Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisg. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smugj. Darbo jrankis gali
istrigti, jei:

— prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba

— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruo8inyje.

Jei yra tikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu-
dyti pasléptg laida, prietaisg laikykite tik uz
izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,
kuriuo teka el. srové, prietaiso metalinése
dalyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros
smugio pavojy.

Darbo metu prietaisg visuomet batina laikyti
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis
jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

Jtvirtinkite ruos$inj. VerZzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
uZfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant
ruo8inj ranka.

Draudziama apdirbti medziagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas pasizymi vezj
sukelianc€iu poveikiu.

Naudokite tinkamas apsaugos priemones,
jei dirbant gali susidaryti pavojingos
sveikatai, greitai uZsiliepsnojancios arba
sprogios dulkés. Pvz., kai kuriy medziagy
dulkés gali sukelti vézj, todél yra butina dirbti su
apsauginiu respiratoriumi ir naudoti tinkamg,
iSorinio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta
galimybé jj prijungti prie jrankio.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.
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» Prie$ padédami prietaisg butinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys
visiSkai sustos. Darbo jrankis gali uZstrigti,
tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus paZeistas ar nutriks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.
PaZeisti laidai padidina elektros smugio rizikg.

Funkcijy apraSymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas plytoms, betonui ir akmeniui
greZti smuginiu budu, o taip pat metalui, medienai,
keramikai ir plastmasei grezti be smugio.
Elektroninj valdyma ir reverso funkcijg turintys
prietaisai taip pat tinka varztams sukti ir sriegiams
pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais paZzymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose
paveiksléliuose.
1 Greitojo uzverzimo griebtuvas
2 Perjungiklis ,Grezimas/smuginis grezimas*
3 Desiniosios sukimosi krypties indikatorius
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

4 Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

5 Parengties buklés indikatorius
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

6 Perkrovos indikatorius
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

7 Reguliatorius ,Speed Control“
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

8 Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius
9 Jjungimo-i§jungimo jungiklis
10 Sukimosi krypties perjungiklis
11 GreiCiy perjungiklis
12 Papildoma rankena su nusiurbimo jtaiso
laikikliu*
13 Gylio ribotuvo nustatymo Ziedas*

14 Teleskopiné kreipiamoji*

15 Dulkiy surinkimo déZutes fiksatoriaus klaviSai*

16 Dulkiy surinkimo dézute*

17 Apsaugantis nuo dulkiy Ziedas*

18 Adapteris smuginiam greZtuvui prijungti*

19 Sparnuotasis papildomos rankenos
reguliavimo varztas

20 Dulkiy surinkimo dézutés sklendé*

21 Filtro elementas (mikrofiltry sistema)*

22 QGylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas

23 Papildoma rankena*

24 Gylio ribotuvas*

25 Priekineg jvoré

26 UZpakaline jvoré

27 Suktuvo antgalis*

28 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis *

29 Sesiabriaunis raktas**

30 Sukiy reguliavimo ratukas (PSB 700-2 RE/
PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)

31 Desiniosios sukimosi krypties indikatorius
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/
PSB 800-2 RA)

32 Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/
PSB 800-2 RA)

*Pavaizduoti ar apra$yti priedai j standartinj

komplekta nejeina.

**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Informacija apie triukSma ir vibracijg,

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk8mo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 97 dB(A);
garso galios lygis 108 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745:

GreZimas | metala; vibracijos emisijos verte
a,=3,7 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Smuginis greZimas j betona; vibracijos emisijos
verté a,, =21 m/s?, paklaida K=2,3 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a, <2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s?.

a [SPEJIMAS Sioje instrukcijoje pateiktas vibra-

cijos lygis yra iSmatuotas taikant
EN 60745 normoje nurodytg matavimo metodikg, ir
gali buti naudojamas lyginant prietaisus.
Vibracijos lygis priklausomai nuo elektrinio prietai-
so naudojimo pobudZzio gali kisti ir kai kuriais
atvejais gali bati didesnis uz Sioje instrukcijoje
nurodyta verte. Jei prietaisas reguliariai
naudojamas tokiu budu, vibracijos poveikis gali bati
nepakankamai jvertinamas.
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Nuoroda: norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj
per tam tikrg darbo laikg, reikia atsizvelgti ir j laika,
per kurj prietaisas buvo iSjungtas arba, nors ir
veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus,
vibracijos dozé per visg darbo laikg gali bati gerokai

mazesne.

Atitikties deklaracija

C€

Atsakingai pareiSkiame, kad skyriuje , Techniniai
duomenys“ apraSytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 89/336/EEB, 98/37/EB
(iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo 2009-12-29)

reikalavimus.

Techniniai duomenys

Smuginis greZtuvas

Gaminio numeris
Nominali naudojamoji galia
Atiduodamoji galia
Tu&Ciosios eigos sukiy
skaiCius

— 1-uoju greiciu

— 2-uoju greiciu

Smugiy skaicius
Nominalus sukimo
momentas (1-mu/2-ru
greiciu/padetis ,S“)
Sukimo momentas esant
maks. atiduodamajai galiai
(1-mu/2-ru
greiciu/padétis ,S*)
Sikiy skaiciaus iSankstinis
nustatymas

Reversas

Suklio kakliuko @

maks. grezinio &
(1-uoju/2-uoju greiciu)
— muro sienoje

- betone

— pliene

— medienoje

Maks. varzty @
Griebtuvo kumsteliy
praskétimo ribos

Svoris pagal ,EPTA-
Procedure 01/2003*
Apsaugos klasé

" elektroninis i&jungiklis

==

min~’
min-"
min°

Nm

mm

mm
mm
mm
mm
mm

mm

kg

PSB 700-2 RE

3603 A725..
701
360

0-800
0-2600
44200

4,4/1,3/-

25/9/-

°
°
43

22/16
20/13
13/8
40/25
8

1,5-13

2,4
[al/n
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering

PSB 780-2 RE

3603A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-

°
°
43

22/16
20/13
13/8
40/25
10

1,5-13

2,4
[al/n

—

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Certification

W%.//M 1V %9%’{*‘"

20.11.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

PSB 800-2 RA

3603A727..
800
420

0-1100
0-2800
47600

2,9/1,2/-

30/11/-

°
°
43

22/16
20/13
13/8
40/25
10

1,5-13

2,4
[al/n

PSB 1000-2 RCA
PSB 1000-2 RCE
3603 A728..
1010

530

0-1100
0-2800
47600

2,6/1,0/2,6

22'/9°/33

°
°
43

22/16
20/13
16/8
40/25
12

1,5-13

2,4
[al/n

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auk&¢iau pateiktyjy.

Atkreipkite démes;j j Jusy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.
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Montavimas

Dulkiy ir droZliy nusiurbimas

» Nusiurbimo jtaisg naudokite tik grezdami
betong, erpes ir miro plytas. Medienos
arba plastmasés droZlés gali greitai uzkimsti
nusiurbimo jtaisg.

» Démesio, gaisro pavojus! Kai nusiurbimo
[taisas yra sumontuotas, negreZzkite jokiy
metaliniy ruoSiniy. Nuo karSty metalo droZliy
gali uzsidegti nusiurbimo jtaiso dalys.
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Norédami pasiekti optimaliy nusiurbimo rezultaty,

batinai atkreipkite démesj j tai:

» Kad nusiurbimo jtaisas gerai priglusty prie
ruosinio ar sienos. Kartu bus lengviau iSlaikyti
staty kampa tarp ruosinio ir grazto.

* Naudodami nusiurbimo jtaisg visuomet grezkite
maksimaliais sukiais.

» Pasieke norimg grezimo gylj, pirmiausia
iStraukite gragztg i greZzinio, o tada iSjunkite
prietaisa.

* Reguliariai patikrinkite filtro 21 bukle. Jei filtro
elementas yra paZeistas, nedelsdami jj
pakeiskite.

* Naudojant didelio skersmens graztus gali
susidévéti apsaugantis nuo dulkiy Ziedas 17.
Pakeiskite jj, jei jis yra paZeistas.

Nusiurbimo jtaiso sumontavimas (Ziur. pav. A)
Pasukite adapterj 18 iki atramos j deSing
(deSiniarankiams) arba j kaire (kairiarankiams),
priklausomai nuo darbo pobudZio ir jstumkite
teleskopineg kreipiamajg 14 | atitinkama,
papildomos rankenos 12 laikiklio anga.
Atlaisvinkite sparnuotajj varztg 19 ir sumontuokite
papildomg rankeng 12 kartu su nusiurbimo jtaisu
ant smuginio greZtuvo suklio kakliuko taip, kad
adapteris 18 patekty j atitinkama ertme, esancig po
greitai uZzverZziamu griebtuvu. UZzverzZkite
sparnuotajj sraigtg 19.

Nusiurbimo jtaiso valymas (Ziiir. pav. B)

Prie§ nuimdami ir padédami nusiurbimo jtaisg j Salj,
uzdarykite sklende 20, perstumdami jg j virSy arba
iStustinkite dulkiy surinkimo déZute 16.

Dulkiy surinkimo déZutés 16 tirio pakanka
mazdaug 40 skyliy iSgrezti 6 mm skersmens grgztu.
Jei siurbimo efektyvumas maZzéja arba jei dulkiy
surinkimo dézuté 16 prisipildo daugiau, nei iki
pusés, dulkiy surinkimo déZute 16 reikia iStustinti.
Suspauskite fiksatoriaus klaviSus 15 ir nuimkite
dulkiy surinkimo dézute 16.

Filtruojamajj elementg 21 iStraukite i$ dulkiy
surinkimo déZutés 16 Zemyn. IStustinkite ir
iSvalykite dulkiy surinkimo déZute 16. ISpurtykite
filtruojamajj elementg 21.

Patikrinkite, ar filtruojamasis elementas 21 néra
paZeistasir, jei reikia, pakeiskite jj.

|statykite filtruojamajj elementg 21 j dulkiy
surinkimo déZute 16 ir jstate dulkiy surinkimo
déZute 16 j nusiurbimo jtaiso apatine dalj,
paverskite ja, kol ji virSuje uZsifiksuos.

Nusiurbimo jtaiso nuémimas

Atlaisvinkite sparnuotajj varztg 19 ir nuimkite
papildomg rankeng 12 kartu su sumontuotu
nusiurbimo jtaisu nuo smuginio greZtuvo suklio
kakliuko.

Pasukite adapterj 18 iki atramos iStraukite
teleskoping kreipiamajg 14 i$ papildomos
rankenos 12.

Papildoma rankena (Modeliai su
dulkiy nusiurbimo funkcija)

» Naudokite prietaisg tik su sumontuota
papildoma rankena 12.

Papildomag rankeng 12 galite naudoti tiek su
nusiurbimo jtaisu, tiek ir be jo. Papildomg rankeng,
12 galima pritvirtinti 2-jose skirtingose padétyse,
ziar. skyriy ,Nusiurbimo jtaiso sumontavimas“.

Grezimo gylio nustatymas (ziar. pav. C)

Kai nusiurbimo jtaisas yra sumontuotas, galima
nustatyti greZimo gylj ,X".

Istatykite j griebtuvg graztg ir jverZkite jj, kaip
apra8yta skyrelyje ,Jrankiy keitimas*. Pasukite gylio
ribotuvo nustatymo Ziedg 13 Zemyn, kol jj bus
galima perstumti teleskopine kreipiamaja 14.
Nejjungtg prietaisg priglauskite prie greZziamo
pavirSiaus krasto ir prispauskite, kol gragztas isljs i
nusiurbimo jtaiso norimo grezimo gylio dydZiu ,X“.
Perstumkite gylio ribotuvo nustatymo Ziedg 13 iki
papildomos rankenos 12 ir pasukite jj j virSy, taip
uZfiksuodami nustatytg grezimo gylj.
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Papildoma rankena (Modeliai be
dulkiy nusiurbimo jtaiso)
(ziur. pav. D—-E)

> Prietaisg leidZiama naudoti tik su papildoma
rankena 23.

Papildoma rankeng 23 galite pasukti j norima,
padétj, kad buty patogu dirbti.

PSB 700-2 RE (ziur. pav. D)

Sukdami prie$ laikrodZio rodykle atlaisvinkite
sparnuotajj varztg 19 ir pasukite papildomg
rankeng 23 j norimg padétj. Paskui uzverzkite
sparnuotajj varztg 19 sukdami jj pagal laikrodZio
rodykle.

PSB 780-2 RE/PSB 1000-2 RCE (ziuir. pav. E)
Pasukite apatine papildomos rankenos 23 dalj
pries laikrodzio rodykle ir perstatykite papildomg,
rankeng 23 | norimg padétj. Paskui vél tvirtai
priverzkite papildomg rankena 23, sukdami jos
apatine dalj pagal laikrodZio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas (ziar. pav. D—E)
Grezimo gylio ribotuvu 24 galima nustatyti grezimo
gylj X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavi§g 22 ir
istatykite gylio ribotuvg j papildomg rankeng 23.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 24 turi bati
nukreipti j virdy.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grgzto virSunes ir gylio ribotuvo galo baty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Jrankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

Greitojo uzverzimo griebtuvas

(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA/

PSB 800-2 RA/PSB 780-2 RE) (ziur. pav. F)
Kuomet jjungimo-i§jungimo jungiklis 9 néra
nuspaustas, grezimo suklys yra uzblokuotas. Tai
leidZia greitai, patogiai ir paprastai pakeisti jrankius
griebtuve.

Greitojo uzverzimo griebtuvg 1 sukdami @ kryptimi
atlaisvinkite tiek, kad galétumeéte jstatyti jrankj.
|statykite jrank;j.

VerZkite ranka greitojo uzverZzimo griebtuvo 1 jvore,
sukdami @ kryptimi, kol nebesigirdés traskéjimo.
Griebtuvas uZrakinamas automatiskai.

Fiksacija yra panaikinama, kuomet, kei€iant jrankj,

griebtuvo Ziedas yra pasukamas prieSinga kryptimi.

—

Greitojo uzverzimo griebtuvas (PSB 700-2 RE)
(ziar. pav. G)

Tvirtai laikykite greitojo uZverzimo griebtuvo 26
uzpakaling jvore 1 ir sukite prieking jvore 25
sukimosi kryptimi @, kol bus galima jstatyti jrankj.
|statykite jrankj.

Tvirtai laikykite greitojo uzverZzimo griebtuvo 26
uzpakaling jvore 1 ir sukite ranka prieking jvore 25
sukimosi kryptimi @, kol nebesigirdés
traksteléjimo. Griebtuvas uzrakinamas
automatiskai.

Griebtuvas atrakinamas, jei, norédami iSimti jrankj,
prieking jvore 25 pasukate prieSinga kryptimi.

Varzty sukimo jrankiai (Ziur. pav. H-1)
Naudodami suktuvo antgalius 27 visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj 28.
Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo
antgalj.

Norédami sukti varZtus, perjungiklj
LGrezimas/smuginis grezimas*“ 2 nustatykite ties
grazto simboliu ,,GreZimas”.

Griebtuvo keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i8S elektros tinklo
lizdo.

Griebtuvo nuémimas (Ziar. pav. J)

Nuimkite papildomg rankeng ir greiciy perjungiklj
11 nustatykite j viduring padetj tarp 1-ojo ir 2-ojo
greiciy.

UZblokuokite grezimo suklj, jstatydami j suklio
kakliuke esancig angg mazdaug 50 mmiilgio ir

@ 4 mm storio plieninj kaistj.

|statykite SeSiabriaunj raktg 29 trumpuoju galu j
greitojo uzverZimo griebtuvg 1 ir uzverzkite.
Padékite prietaisg ant stabilaus pagrindo, pvz., ant
darbastalio. Tvirtai laikykite elektrinj jrankj ir
atlaisvinkite greitojo uZzverZzimo griebtuvg 1,
sukdami SeSiabriaunj rakta 29 kryptimi @. Jei
greitojo uzverZimo griebtuvas tvirtai uZsifiksaves, jj
galima atlaisvinti lengvai stukteléjus j SeSiabriaunio
rakto 29 ilgg kota. ISimkite SeSiabriaunj rakta i$
greitojo uzverzimo griebtuvo ir greitojo uzverZzimo
griebtuvag visiSkai nusukite.

Griebtuvo sumontavimas (Ziar. pav. K)

Griebtuvas sumontuojamas atvirkstine seka.

Sumontave griebtuva vél iStraukite plieninj
kaistj i$ suklio kakliuko angos.

Griebtuvas turi biti priverZztas mazdaug
50-55 Nm sukimo momentu.
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Naudojimas

ParuoSimas naudoti

> Atkreipkite démesij j tinklo jtampg! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V paZzymétus
prietaisus galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

Parengties buklés indikatorius

(PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Kai kiStukas yra jstatytas j lizdg ir tinkle yra jtampa,
isiziebia parengties buklés indikatorius 5. Jei
parengties biklés indikatorius Sviecia, taciau
prietaiso jjungti nepavyksta, reikia kreiptis j jgaliotg
Bosch elektriniy jrankiy remonto tarnyba.

Sukimosi krypties keitimas (Ziur. pav. L)
Sukimosi krypties perjungikliu 10 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuomet,
kai jungiklis 9 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Sukimas j deSine: sukimo krypties perjungiklj 10
perstumkite iki galo j deSine puse (grezimas, varzty
isukimas).

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Svietia
desiniosios sukimosi krypties indikatorius 3.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Desiniosios sukimosi krypties indikatoriaus rodyklé
31 rodo pasirinktg sukimo krypt;.

Sukimas j kaire: sukimo krypties perjungiklj 10
perstumkite iki galo j kaire puse (varzty ir verZzliy
atlaisvinimas ar iSsukimas).

PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA: Svietia
kairiosios sukimosi krypties indikatorius 4.

PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA:
Kairiosios sukimosi krypties indikatoriaus rodyklé
32 rodo pasirinktg sukimo kryptj.

Veikimo reZzimo pasirinkimas
Grezimas ir varzty sukimas

Perjungiklj 2 nustatykite ties simboliu
~Grezimas“.

Smuginis greZimas
I Perjungiklj 2 nustatykite ties plaktuko
simboliu ,,.Smuginis greZzimas*.
Perjungiklis 2 juntamai uZsifiksuoja ir gali bati
perjungiamas varikliui veikiant.

[\ 4

liungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 9 ir laikykite jj nuspausta.
Norédami uzfiksuoti nuspaustg jjungimo-
iSjungimo jungiklj 9, paspauskite fiksatoriaus
mygtuka 8.

Norédami iSjungti prietaisg, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 9, o jei jis yra uzfiksuotas
fiksatoriumi 8, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jilungimo-i§jungimo jungiklj 9.

Mechaninis greiciy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 11 leidZziama naudoti tik
tuomet, kai prietaisas yra visiSkai sustojes.

Greiciy perjungikliu 11 galima pasirinkti 2 stkiy

skaiCiaus diapazonus.

| greitis:

Zemy sukiy diapazonas; skirtas grezti

didelio skersmens grgztais arba

varztams sukti.

Il greitis:
AukSty sukiy diapazonas; skirtas
grezti mazo skersmens gragztais.

PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA: Padétis ,,S“:
Zemy sukiy diapazonas; skirtas dirbti
naudojant didelj sukimo momenta,
pvz., greziant greZzimo karanomis ar
sukant varztus.

Jei greiCiy perjungiklio 11 nepavyksta perstumti iki
atramos, Siek tiek pasukite suklj su jstatytu grgztu.

Apsauga nuo perkrovos
(PSB 1000-2 RCE/PSB 1000-2 RCA)

> |strigus ar uZsikabinus graZtui, suveikia
apsauginé sankaba, kuri iSjungia jégos
perdavimg j suklj. Kadangi tuo metu prietai-
s3 veikia reakcijos momentg sukeliancios
jégos, jj butina patikimai laikyti abiem
rankomis ir tvirtai stovéti.

Perkrovos indikatorius 6 ima blyk&ioti, jei prietaisas

yra pernelyg apkraunamas. Norédami testi darbg,

sumazinkite apkrova,.

Atsiradus perkrovai, prietaisas iSsijungia, ir
perkrovos indikatorius 6 ima Sviesti pastoviai. Jei
norite testi darbg, atleiskite jjungimo-iSjungimo
jungiklj 9 ir vel jjunkite prietaisg.

Perkrovos indikatorius 6 Svie€ia pastoviai, jei

greiCiy perjungiklis 11 yra padétyje ,S“.

» Greiciy perjungikliui 11 esant padétyje ,,S%,
apsauga nuo perkrovos yra iSjungta. Bukite
pasiruo$e dideliam reakcijos momentui,
kuris atsiranda uZstrigus darbo jrankiui.
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llgesnj laikg maZzais sukiais veikes prietaisas turi
bati auSinamas apie 3 min., leidZiant jam veikti
maksimaliais sukiais tus€iaja eiga.

Sukiy skaic¢iaus ir smugiy skai€iaus
nustatymas

liungto elektrinio prietaiso sukiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjlungimo-isjungimo jungiklj 9.

Lengvai spaudZiant jjungimo-i§jungimo jungiklj 9
sukiy (smugiy) skai€ius bus nedidelis,
isibégéjimas — Svelnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudZiant jungiklj, stkiy skaiCius didéja.

Sukiy skai€iaus ir smugiy skai€iaus iSankstinis
pasirinkimas (Zr. pav. M)

(PSB 700-2 RE/PSB 780-2 RE/PSB 800-2 RA)
ISankstinio stkiy nustatymo ratuku 30 galite
pasirinkti reikiama sukiy (smugiy) skaiciy (taip patir
prietaisui veikiant).

Reikalingas sukiy (smugiy) skaiCius priklauso nuo
ruoSinio medZziagos ir yra optimaliausiai
nustatomas bandant praktiskai.

Elektroninis sukiy skai€iaus reguliavimas
(Speed Control) (PSB 1000-2 RCE/

PSB 1000-2 RCA)

Reguliatoriaus ratuku ,Speed Control“ 7 galite
pasirinkti reikiama sukiy (smuagiy) skaiciy ir
prietaisui veikiant.

Reikalingas sukiy (smugiy) skaicius priklauso nuo
ruo8inio medZiagos ir yra optimaliausiai
nustatomas bandant praktiskai.
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— Norint naudoti maZzus sukius.
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g.) Norint naudoti vidutinius sukius.
4
v i:
\ﬂy% Norint naudoti auk8tus sukius.
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Norint naudoti maksimaly sukiy skaiciy.
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Darbo patarimai

» Antverzlés uzdékite ar j varZzta jremkite tik
iSjungta prietaisg. Besisukantys darbo jrankiai
gali nuslysti.

Patarimai

ligesnj laikg maZais sukiais veikes prietaisas turi
bati auSinamas apie 3 min., leidZiant jam veikti
maksimaliais sukiais tus€igja eiga.

Norédami greZti apdailos plyteles, perjungiklj 2
nustatykite ties grgzto simboliu. Tik pragreze
plytele, nustatykite perjungiklio svirtele ties grgzto
ir plaktuko simboliu ir toliau grezkite su smugiu.
Norint grezti betong, akmenjar mura, reikia naudoti
kietlydinio graztus.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai
iSgalgstus HSS graztus (HSS = didelio atsparumo
greitapjovis plienas). Garantuotos kokybés graztus
rasite Bosch papildomos jrangos programoje.
Grazty galandimo jtaisu (Zr. papildomg jrangg) Jus
galite nesunkiai iSgalagsti 2,5—10 mm skersmens
spiralinius graztus.

Prieziurair servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i8S elektros tinklo
lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruop&taus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto

sugesty, jo remontas turi bati atliekamas jgaliotose

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis

butina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numerj.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine prieZiura bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacijg apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lithuania

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El.pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i§ medZziagy, tinkanc&iy antriniam perdirbimui,
ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES Salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyvg 2002/96/EB del
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo
vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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2 608 180 009
(DP 500)

2 608 030 053
(MS 65)

2 608 030 055
(MS 80)

2 608 597 710

2 607 990 050
(S 41)

PSB 700-2 RE:
2 608 572 243

s

) PSB780-2 RE/
\ PSB 800-2 RA:
2 608 572 242

PSB 1000-2 RCA:
2 609 001 541

2 600 206 003

?

\ PSB 700-2 RE:
!‘ 2602 025 164

2 603 001 009

PSB 780-2 RE/
PSB 1000-2 RCE:
2602 025 162

2609 002 015

&G

2 605 438 199
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Robert Bosch GmbH
Power Tools Division
70745 Leinfelden-Echterdingen

www.bosch-pt.com
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